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A pecérkirály. 
Arad. juUus 20 

,. A pecérkirály . A mesebeli kacorkirály 
testvére. Folyton róla van a szó, ő a nap, 
a hét, a hónap, az év eseménye 8 Ő maga 
teszi magát azzá. Senki a világon ugy 
nem tiszteli magamagát, mint Bartha 
Miklós. 

Csoda, hogyanevéből a kezdőbetükön 
kívülieket is nagy nagybetükkel nem irja. 
Vilmos császár is tudja~ hogy ó maga ki
csoda, de annyira nem, mint Bartha Mik
lók. S annyi fennkölt caesarizmus Vilmos 
császár leveleibe~ sincs, a mennyi a Bar-
tha uréibari. ' , .. . 

TÁRCA. 
====== 

A komtessz. 
lrta: Nagy Endre. 

Második napon élvezte még csak a falusi 
nyugalmat Bényi István a gyámapja birtokán. 
amikor egy dp-putáció kp,reste föl. Eppen a ri
biszkebokrok között hev~részett és nagy lelki. 
n~ ugalommal sudegette a ráhajló piros für· 
töket. - Be más is a?: ilyen gyümölcs, mint 
amit a pesti pincér hoz az ember asztalához! 

. Rác Pali és Vas Gyuri voltak a küldöttsfSg 
tagjai. Valaha együtt járták az elemi iskolá· 
kat, de aztán nagyon elvált az ut juk. O a fó
városha került jogásznak. azok pedig megma
radtak itt. aszülőfaluban kérgeskel-ü asztalos-
legények. . 

Akadozva, bátortalanul adták elő a kéré· 
süket. Müke~lő·előadást tartanak és azt akar
nák. hogy a fiatal tekintetes ur tanitsa be 
öket. ,. szerepeket már kiosztották, betanulták, 
csak az hiányzik még. hogy valaki megmutat. 
ná nekik, mit hogyan kell csinálni. Mert mi 
tagadás benne, ők még sohasem láltak szín
házat; - ahoz pedig az idejük is, az eS1űk 
is kurta. hogy mindent maguktól találjanak ki. 

Bényi István nagy örömmel vállalkozott a 
dologra. Mert. sok minden hasznos hivatásnak 
nem akad embere a földön, de olyan huszéves 
ember nem volt még, aki ne szeretett volna 
szioházi direktor lenni. Megegyeztek, hogy este 

POLITIKAI NAPILAP. 

l'ELELÓS SZERKESZTŐ: " 

S t • u b e.. J ó z • e f. 

A publikumnak egész külön nyári szó
rakozásait képezik már a B. M. ur nyilat
kozványai. Az öreg egész jól és egész hün 
ismeretes a közönség előtt.' A nagy ob
strukció idején boldogabb, vérengzőbb mü
zsurnaliszta nem volt őnála. A sirokat is 
felkaparta, a női fehérnemüeket is . szét
tépte és rongygyá nyálazta, a hatás ked
véért. A "Bukott", mint ő, felsége irni 
szokta, szét IOn marcangolva S minden a 
mi hozzá tartozott. Véres munkája után a 
nép barátja büszkén vonult be a kaszi
nóba s előkelő barátaira felpislogatva elé
gedetten szivta a havannáját. 

Azontul is folytatta retteneteskedését s 
bár a kormánynyal szemben· szájkosárral 
dolgozott, de a hirI api rás terén ő maradt 
a pecérkirály, kinél vitriolosabb nyelvvel 
hirlapiró még nem "müködött". 

Mindez hagyján, ez bizonyos stilus, 
mely a maga nemében eredeti s érdekes 
lehet s talán imponál is. . A legszebbek 
azonban azok az idillikus jelenetek, mikor 
ó pecérkirálysága felöltözik fehérruhás 
leánykának s naiv selypitéssel és szemeit 
kesz.kenőkkel törölgetve Qdaáll a publi
kum elé, hogy mint üldözött ártatlanság 
panaszkodjék s pityeregjen. Ebben a póz
ban nagyon tetszhetik magának, mert 
meg-megismételi. 

Csak az imént irt nyilt levelet Vészi 
Józsefhez, hogy mért bántják Öt? Most 
Eötvös Károlyhoz ir. Bevádolja Kossuth 
Ferencet, aki pedig egy tisztességtelen, 
egy erős szót nem ejt soha senki ellen s 

8 órakor tartják az első közös próbát az isko
Jateremben. Addig a mühelyben van dolguk a 
müvész uraknak. 

Alig tudta idejét várni türelmetlenségé 
ben, - Nyolc órakor pOnlOs.an benyitott a te
rembe. 

A mÜkedveJÓk. - fiuk és lán)'ok vegye
sen - a padokon ültek és vigan szalonnáztak. 
~Jgy hajlékony barna leány Rác PIlHval '-alee· 
rezett és vékony hangjún dalolta hozzá a rit· 
must: 

- 'Lallala. lallala ! 
Tisztességtudóan fölállottak a jöttére és 

Vas Gyuri zavartan mentegetőzött: 
- Bizony, nem igen érünk rá hazamenni 

a vacsorára. Itt végezzük hát el. 
- Csak vacsorázzanak, - majd én be

várom. 
A barna leány után nézett, de az már ak· 

kor szégyenlősen rejtezkedett II többiek háta 
mögé, sugva kérdezte Rác Palit: 

- Kivp,l táncolt az imént 'I 
- Fehér Julis. a Luggos Dorka lánya. 

Fattyugyerek, d~ roppantul sok esze van neki. 
Ű fogja játszani a komteszt. 

- Luggos Dorkáé, ti mnsóné asszonyé 'I 
- Azé hát. hanem azért olyan urL mint 

akármelyik kisasszony. v sohse mos, csak varrni 
szokott. 

- Amint látom, - maga nagyOD kedveli 
Pali ! 

- De nagyon! El is venném, csak ne volna 
az a kis baja a származasll\'al. 

Mal IiIzáDlunk 22 eldal. 

Társaság. 

József röherczeg·ut 22. 8L 

Tta,EFON-SZÁM: 1lÓL 

Vasárnap, julius 21. 

akitől azt irigyli, hogy a Kossuth Lajos 
fiának született és ezt hányja folyton a 
szemére. Panaszlevelében megrikatja a 
világot, hogy vele milyen durván bánnak, 
~ az otkolonos, etikettes, bársonytollu 
lovaggal és hazafi val. Panaszlevele igy 
végződik: 

"Nem valótlanság-e ugy kezelni en
gem, mintha álarcát viselnék, mikor tud
valevő, hogy nem festem sem a bajuszo
mat, sem a pofámat'? Végre is, vállal-e 
Eötvös szolidaritást azzal a komisz hang
gal, melylyel engem az ó alkalmazottai 
traktálnak 1" 

E különös pityergést és affektálást 
olvasva bizonyosan azt az óhajtást resz
kirozza meg minden olvasó, hogy inkább 
festené Bartha Miklós ur "a bajuszát és 
a pofáját", meg mindenét, csak ezt a 
"komisz hangot ... ne ·uzoválná a zsurna-
lisztikában. ® 

A makói kiállitás. 
(Ke:rfll.tl l,.a:roStlJ'fUés •• Jeóa.) 

, - Az A r a d I K (Iz 11~ n 1 tudÓBitójMó1. - " 

. . . ' Ara', Julius 20 

Ari ·'nagy,,'srányu ipari. éR gazdasági 
kiállitás. mely a makói ipartestület kezdemé
nyezése folytán Csanádmegye székvárosában 
létrejött, közeledik teljes elkészüléséhez. Láza
san folyik a munka, hogy a kiállitást ennp.1c 
védnökei: Hegedüs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter és Dessewffy Sándor megyés püspök 
augusztus elsején megnyithassák, s mondhatjuk, 
hogy a kiállitás erre az időre nemcsak elké
szül, de egyike lesz a legszebbek nek azok kij. 

- Ugyan már! - Mért törődnék maga 
azzal 'I 

- Csak megszólják lZ embert érle itt is, 
ott is. De igaza van a tekintetes urnak, En bi
zony nem báncm, akárki lánya legyen is csak 
szere~sem. 

Megkezdődött a próba. István a középre 
ült és egy h~jóskapilány rideg hangján paran. 
csolgatott. AhitatoHan megfogadták minden 
szavát. 

- Maga áHjon oda és tegyen ugy, mintha 
kínázna az ablakon ... Maga pedig lassan 
jöjíön be, mintha észre se venné. 

Az öreg grót és a szemtelen komornyik 
jelenelének vége volt; most 8 fiatal komtessz 
jött a sZQbába és bus merengéssel ült egy szék
re. Julis lesütötte II szemét, hogy ne lássa Ist
vánt és keresztbe tett,e a lábait, ugy hogy kar
Csu bokái kilátszot~ak. Nyilván azt hitte, hogy 
a grórkisasszonyok mind igy szoktak leülni. 
A7.tán valami furcsa, csücsöri tett száju beszéd
del kAzdett a szerepébe. Előkelő akart lenni 
mindp.n áron. 

- Istönöm! Istönöm! Millön szörőncsőt. 
lön vagyok ón! A kincs öngöm nöm böldögit. 
szeretetI'e vágyöm! 

István el mosolyodott e naiv affektáJáson. 
Tréfásan megfeddte érte. ' 

- Ugyan ne forgassa el magát! Igy is 
van magn olyan grófkisasszony, mint akár
melyik! 

De aztán, mikor a fiatal gróf jött ki, iga
zán hal'agra fortyant. Vas Gyuri ugyanis uri 
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zött, melyeket az utóbbi években vidéken ren
deztek. 
r: Makónak UjvAros nevU részében, a refor
mátus templom mellett egy nagy üres tIe~ 
lektömböt használtak fel ~ kiállitás'~ czél
jára. A telek nagy, de mégis kicsflett, mert 
sok épületet kellett emelni s á kiálIitás egyet
len hibája, hogy tul zsufolt és nincseD árnyékos 
parkja. :.. H ~ ", ir" ,I 

. Pompás diszkertészet, virágos ágyak, vi
rágszőnyegelr közt izléses szökőkut vize cso
bog a terület közepén, mig jobbra és balra 
egy·egy nagy kiállitási csarnok huzódik végig. 
Amabban a gazdasági gépek, 8 kocsik 8 a 
tanoncok' és segédek DlUnkái. emebben a me· 
zőgazdasági kiállitás van elhelyezve. Mind a 
két csarnoknak gazdag tesz '8 tartalma. 

. A mezőgazdaságI' osztályban Mezőhegyes 
foglalja el a főhelye~ azzal a kollekcióval, mely 
a párisi kiállitásra készült; mellette a püspöki 
uradalom és a kevermesi uradalom vannak 
erősen reprezentálva. ~ pénzügyminiszter öt· 
ven dohánytermelőnek dohányait állit ja ki gyüj
teményében s ezekht'>z a nagyobb kiálhtások
hoz sorakoznak a megyebeli többi birtokosok 
mag- és egyéb terményei. - A gépcsarnok 
mellett még két kisebb gép·pavillon. is van; 
egyik Kühne gépgyárosé, másik az "Alfa sze· 
berátor" tarkaságai. A harmadik kisebb gép· 
csarnokban az aradi waggongyár kiállitása'8 a 
ter.hnotogiai 'iparmuzeum mintagépgyüjteménye 
van. A gépek müködésben lesznek, mert a ki
állitáson Diezel-Céle bőmotor fogja hajtani a 
riHamos világitás~ tápláló dynamókat is. 

Hátrább, a terület középtengelyében, a 
zenepavillon által előlről kíssp. elfedve emelke
dik a nagy iparcsarnoJr, izlé!'iesen stilizált man
zard~toronnyal. két oldal pavillonnah Ez körlil· 
belfi I 1800 négyzetméternyi területil 8 a kiál· 
litás ipari osoportjainak legnagyobb részét fog
lalja magában. Mintegy négyszáz JCiállitó lesz 
ebben a nagy csarnokban, melynek baloldalán 
egy sor 8zobafülke p.uzódik végig. lakberen· 
dezési tárgyakkal,. jobboldalánrpedig a házi
lk'padr ~s ~ó~ ~ézi~u~~~~ fi~Hi~~a fog ékes-

e nI. 
Van azután vendéglő, szellós terrasszal, 

cukrászda, tőzsde és elárusitó pavillon stb. 
ugy, hogy az egész egy kis város benyomását 
teszi a belépőre. 

A kiállitók zöme természetes~n makói és 
csanádmegyei. De szépen van képviselve Arad, 
mely iparosainak legjobbjait állítja ki a ver
seny mezejére, valamint Szegf'd, Csaba. Gyula, 
Hódmezővásárhely. Gazdag a butorkiállitáson 
kivül ft vas- és fémipari, az agyagipari csoport. 

tempóból a tilrdét veregeLte folyton, mig az 
az ftrc&vlll~ olyan grimászokat 'Vágott, bogy egy 
torzképrajzolónak is becsületére vált volna. 
Rákiáltott: 

- Az Istenért, Gyuri! Ne csináljon magá
ból komédhlt! Tán azt hiszi, hogy az urak 
nem emberek, hanem majmok! Várion, majd 
én megmutatom, hogy kell. 

udaült Julis mellé, kezébe fogta a kezét és 
félig a szerepből, félig csak ugy találomra lá· 
gyan, behizelgően beszélt hozzá. ER mikor oda
ért a nyájas szerzői utasitáshoz: (megöleli) ak· 
kor hevesen, Rzerelmesen magához ölelte és 
érezte tagjain a leány gömbölyü, lágy idomait. 
Selymes fekete haja az arcán incselkedp.tt, a 
halcsontos füzőn át hullotta a szive dobogását. 
Alázatosan kérdezte tőle a leány: 

- MORt jól csinálom. 
István sugva válaszolta: 
- Maga mindig jól csinálja ..• édes! 
... Másnap, mintha bálba indult volna, 

ugy kiöltözött a próbára. A lábára ragyogó 
lakktopánt huzott, a nyakába tarka selyemcsok. 
rot kötött. A fiuk és lányok np-ma tisztelettel 
bámulták és ez jól esett neki. bár ő szidta, 
magát a hiu gyöngeségeért. Bármikor nézett is 
Julisra, mindig találkozott mély fekete szeme
inek komoly nézésével. De ha szólott hozzá, a 
leány zavartan hallga:tott. Alig válthatott vele 
nehány szót egész estén. 

Ha vége volt a próbának, a fiuk dalolva 
kerekedtek föl, hogy hazakisérjflk,. lányokat. 
CicázvIi, incselked ve baladtak az ut közepén 
és minduntalan áttör a zajon a leányok ké· 
nyes sikongása. István iokáig nézett ilyenkor 
utánuk, de a Juli!'! hangját sohasem hallotta 
köztük. . . 

ARADI KÓZLCNY. 

Hogya ruházati.ipar praedominál, azon alig 
lehet az alföldön csodálkozni. 

A kiállilás, mint már jeleztük, augusztus 
elsején nyilik meg -és szeptember l-ig lesz 
nyitva. Ug)" értesültUnic, bogy az aradi és csa
nMi egyesült vasutak, 1'Z Idéi alatt 'egy Aradról 
kora reggel induló és Szegedről vissza esete· 
felé- jövő vonatot fog járatni, mf'lyen a kiálH· 
tást látogatók 'kedve'lményes jegygyel utazhat· 
nak. 'Ez az intézkedés még nincs ugyan·kö7.Z'é
téve, de kétsÁgtelen, hogy ha az meglesz, 
Aradról áIJandóan I sokall' fognak Makóra rán
dulni, hogy megnézzék az ottani I'Izép kiál
litást. 

A makói kiállitás alkalmából Makón tart
ják meg az idén az aradi kereskedelmi és 
iparkamarai kerület ipartestületei második gyü
lésüket. (Az első tudvalevőleg most két éve 
CS'lbAn volt) ~z 1901. évi szeptember hó 7-én 
és 8·án Makón tartandó kerliletí ipartestületi 
gyülésének sorrendje a következőleg van meg
állapít va: . ,. 

Szeptember hó 7·én: akiküldöttek érke· 
zélile és fo~adál:!a, valamint elszállásolása ; elő
értekezlet 'és ismerkedés esti 8 órakor a kiál
lités területén. Szeptembf'f hó 8-án: regl?el 8 
órakor a kiküldöttek igazoló leveleinek bemu
tatása. Ugyanakkor az "Aradkerületi iparos 'k 
nyugdijegyesületének igazgatósági· ülése, {az 
ipartestületben) délelőtt 9 . órakor a kerületi 
gyülés megnyitása a városháza nagytermében. 

A kerületi gyülés napirendjére a követ
kező ügyek tüzettek ki: 1. Jelentés a kerületi 
iparos-nyugdijligy állásáról; (előadó Edvi-Illés 
László). 2. Az ipartnstületek müködésének ha· 
tályosabbá tétele. (előadó Achim János, Csaba.) 
8. A munkaközvetités . rendezése a kamarai 
kerliletben ; (előadó Irlanda Dezső, Makó). 4. 
Az épitőipar szabályozása tárgyában készitett 
miniszteri rendelet; (Előadó Tabakovits b.m il , 
Arad). 5. A' tanonckérdés rendezése! (előadó 
Reinhart Gyula, Arad).' 6. . Az' ipartestUletek 
állandó országos kapcsolata; (előadó Kiss· Fe
renez, Arad). 

A kerületi gyülésen részt vesznek a., 
Aradváros. Arad·, Békés-. Csanád- és Hunyad
vármegyék területén levő ipartestUletek,' b, 
ugyanezen területen lét~ző ipartársulatok.' 

Minden testület és társulat tetszésszerinQ 
számban küldhet képviselőket, azonban ft sza
vazásra j060SitOtt kiküldöttek megbizó levéllel 
látandók el. A kiküldöttek nevei az aradi ke
reskedelmi- és iparkamaránál 1901. évi ~uguse
tus hó 16-éig Dejelentendők. 

Egy délután flóbert jét a vállára vetve ma
darászni indult sz erdóoe és amint elábrándoz· 
va ballagott a rögö ... uton, ismerős hang csen· 
dült feléje. 

- Szerencsés jó napot kivánok! 
Odanézett. Egy kis vityilló ablakában 

ült Fehér Julis és t'llipiros karton ruhájában 
olyan olyan volt, mintha kivirágzott volna az 
ablak. 

- Nini, maga az Julis! Magában van? 
- Igen, a7 édesanyám bement a faluba. 

Az erdőbe tetszik menni 'l 
- Oda indultam, de most már szivesebben 

maradnék itten. Megengedi 'l 
- Ha meg nem veti a szegényes hajlé· 

kunkat. 
Belépett a kis fehérre me!'lzelt szobába. 

Minden ragyogott a tisztaságtól. Látszott, hogy 
leány van a báznál. 

Hosszan elnézte a leány mezitelen nyakát, 
aztán reszkető hangon szólott: 

- Tudja·e, hogy maga a mesebeli elátko
zott gróf k isasszony. 

Julis felsóhajtott: 
- Ne csináljon belőlem csufságot a tekin· 

tetes ur. 
- Miért nem szólit a nevemen, mondja! 

Lás!'ia. az életemet odaadnám, hogy megvált· 
hassam innen. Arathatna dicsőséget, élhetne 
gazdag fényben, csak lenne, aki kimüvelné. 
Igy perlig el fog itl temetkezni ebben az apró 
fliluban! . 

Julis lehajtotta fejét és lopva egy könyet 
törölt ki a szeméből. Hozzálépett. átkarolta a 
nyakát, ugy su~dosott a fülébe: 

- Nézze, én szeptemberre visszautazom a 
fővárosba. Abból a pénzből, amit a gyámapám-

1901. julius -J. 

TÁVIRATOK. 
A bur háboru. 

Fokváros, julius 20. Az itteni lapok 
panaszkodnak, hogy Fokvárosban folyton 
szaporodnak a büntettek és erőözakossá
gok"s \.hogy a hatóságok nem tesznek 
kellő rendőri óvóintézkedéseket. A bün
tettesek számát állandóan szaporitjá.k azok 
a kétes jellemü elemek, . a melyek a vi
lág minden részéből jönnek Fokvárosba. 

Londlm, julius 20. A Reuter-ügynökség 
jelenti Hiddleburgból: Kífchenet 34 ha
lálra itélt fogolynak megkegyelmezett és 
büntetésüket Bermuda-szigetén' töltendő 
életfogytiglani kényszermunkára változtatta. 
Dewett néhány emberével állitólag nem 
messze Reitztól délnyugatra van.-

Ausquith beszéde. 
London, Julius 20." Ausquiih tegnap a 

tiszteletére adott lakomán beszédet mon
dott, . a melyben azt hangoztatta,· hogy 
Dél-Afrikában uj Kanada 'kezd" fejlődni. 
Az államférfiak I röladata: az \ impériumot 
ugy alaki tan i,' hogy érdemes legyen benne 
élni. A liberális politikának az impériumot 
nemcsak el kell. ismernie, mint. meglévő 
tényt, hanemf örömmel is kell ddvözölnie, 
mert a népet rileg: kúU győzni róla,;" hogy 
a liberális párt némzeti párt, a melyre 
nyugodtan rá lehet bízni a birodalom jö-
vőjét. . , . ., 

Egy ről-másról. 
.NyaraIAs. - UdüléS és fAradtsAg. - Magas urak a szál. 
lóban. - Pozsony finomabb, mint Pest. - Lóversenyek, 
, . botrAnyok, MAthé István. - Strébemek kell lenni!1 

.U Aradi lözUny'szAmára irta: ~., 

, . Vay Sándor ,r61. • "', "' 
- ~ Bld.pest, julius 20. 

Budapesten valószinüleg a porban és hőség
ben fuldoklik az emberif!ég. Vagy talán nem is. 
Jó Podmanic1cy Frigyes báró szerint, sehol a 
világon sem lehet atyan kellemesen nyaralni, 
mint ~ magyar fóvárosban. Nagyszerüeneltud
ja azt magyarázni a báró. Előhozakodik a város
ligettel, a Margitszigettel, budai hegyekkel-

tól klipok. megélb.etnénk kettecskén is szépen 
és magát egy ~ s1.iniiskolába adnám, ....., hogy el 
ne kallódjé:C a szép tehetsége .•. Eljön-e, 
mondja 'l '.,. 

A leány nem válaszolt, hanem félénken 
odább huzódott, István elkesered ve állott föl. 
Ugy érezte, bogy most valami rettentő nagy 
igazságtalanság történik vele. 

- Ó, magában nincs semmi ..• semmi 
ambició! 

Julis engesztel ve nézett reá. 
- Haragszik most rám ~ 
- Nem haragszom, de sajnálom! 
J\. li!ány ujból sirva fakadt. 
~ Bizony, sajnálhat is tekintetes ur! EI· 

pusztulok én itten! 
- Akkor hát miért nem jön velem 'l Ugy-e, 

vt'>lem jön ~ Mondja, bogy velem jön .? 
A karjaiba fogta és hevesen megcsó

kolta. Az ajkával olvasta le az ajkáról a vá
laszt. 

Boldogan fütyürészve indult hazafelé és 
egél'lz uton a leány-szöktetés regényes terveit 
szőtte. Egy kicsit aggasztotta ugyan ez a do. 
log, de ha a lállyra gondolt, kimosoly~tt egy
szerre minden aggodalma. 

... Az előadás előtti napon történt, hogy 
sápadtan, szomoruan kopogtatott be nála Rác 
Pali. A kalapját bátortalanul forgatta a kezé
ben és merően megállott az ajtóban. Eleinte 
megszeppent István, azL hitte, hogy vetélytárs 
jött el számonkérni a csábitását. De a Pali alá
zatos hangja megnyugtatta. 

- Bocsánatot kérek, - tekintetes urfi, 
hogy ide bátorkodtam, de egy nagy kérésem 
volna. 
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talajdonképen pedig ő maga talán évről-évre Mária-Krisztina pestrf- j(jvén, fölöttébb meg 
nem megy tovább a Hangl1-nál, s a dunaparii lEl volt elégedve a lakással. azonban leveleiben 
alkonyestékben élvezi csupán a dyaralást. Pod- emliti, bogy: Pest távolról sem olyan finom 
manicky báró igazándi párisi ~. i. budapesti, a és eleven, mint Pozsony "II. József császár, ki 
kit olyan remekül ir le valamelyik francia vig- gyillölt minden cifraságot, ha t: magyar tövá
játékiró. rosba jött, rendese~ vendégfogadóba szánt, még 

Hogy én a fentebbieket épen mind aláir- pedig II "HH választó fejedelem'''hez címzett
nám, nem mondhatom, de hogy jobb Budapes- be, a mely nevezetes volt akkortájban. Vörös 
ten ülni egy kényelmes lakásban, mint teszem galléru zöld waffenrock-ban, sárga 116.drághoz, 
föl, valamelyik közeli sváb faluban, fIlZ már melyhez nysron rendej:;en tÁrdig érő, fehér 
szent igaz. A sváb faluban t. i. épen akkora a gyolcs kamaschnit -viselt, akárhányszor látták 
por, mmt a városban,· még nem is locsolnak. ott gyalog ki· s bejárni a pesti polgárok,vala· 
A falu alatt folyton mosnak a sváb asszonyok mint hogya hivatal(.s urakat is rendesen Ide 
és holmi rossz illatu kácsa-tavakban ázik a rendelte magához. Mikor József császár 1786-. 
kender. Én részemről csak a messze. elmenést ban unoka-öcscsét és örökösét Ferenc főherce
tartom üdülésnek, ha nem tovább, legalább a get - a késöbbi Ferenc császárt - nehány 
Quaroeroig, vagy a Semeringig menjünk el. hónllpra Magyarországba küldötte. ugyancsak a 
utt két-három hét több üdülés, mintha valaki Hét választ0 fejedelem-nél váltatott neki szál
Harasztiban \'agy Buda-Örsön van májustól lást. Régi föjegyzésekben olvassuk, hogy szoba
szeptemberig. Utazni folyton szinte kellemes, beli butonatll semmiben sem kiiJönbözött a 
do ehhez meglehf1tősen erős idegzet kell s igy rendes fogadói szobák berendezésétől. Csak tá
némely embernél a nyáriüdülés inkább nyári bori ágya és toilette-készlete volt a sajátja. 
fáradtság. még pp.dig olyan, a minőt császári nagybátyja 

Ottó főherceg fia, Károly főhercflg, a jöven- szokott magával hordozni. Mint császár, 1809· 
döbeli magyar király is most utazgat egy kicsit ben a napoleoni hadjáratok idején lakott hosz
az országban, s jelenleg Debrecen váro.!i vendé- szabb idf1íg a budai várpalotában Fe!'enc. Ké
ge. A kis Kárl)ly főherceg Budapesten Wallis sőbb, mi.kor 182o-ban, már negyedik felesége 
gróf társaságában járt és ~ Hungária szállóban Karolina-Augusztával járt a magyar fóvárosban, 
lakott. Pompás, fényes belyez és bizony nem ismét Dem szállt a budai vál"lakba. i'lem is 
ugy van, mint rég letünt időkben, mikor a Budán, de Pesten szállt meg az uralkodó, egy· 
magas uraságok nem igen találtak magukhoz kori följegyzések szerint a gróf Károlyíak egye
méltó szállást Pesten. Különösen a budai vár- tem utcai familia-házában, Karolina-Auguszta 
ban nem szerettek megszáIni a Habsburgok. császárné itt fogadla a gróf Teleky Lászlóné 
Mikor 1769-ben Mária.Krisztina főtu'lrcegnő és vezetése alatt tisztelgő fOrangu dámákat. 
férje Albert szász tescheni herceg a magyar Most uralkodó királyuD k már rendesen 
föv~rosba készültek, Mária-Krisztina annyira Budán lakik mikor Magyarországban van s itf 
félt a várbeli " barátságtalan, szük utcáktól" született 186s·ban a ,királyi pár legifjabb gyer
hogy elutazása ~lőtt már hónapokkal előre kér- meke, Mária Valeria főhercegnő is. pe azért 
te felséges édes atyját, hogy "inkább a pesti sem a királyasszony, sem a király nem szerette 
oldalon és privát házban váltatna számukra soha ngy '\ rideg várlakot. mint Gödöllőt, a 
lakást" A királya lakás-keresést O,-assalkovich hova magyar l,ldvari életünk legszebb, legked-
Antai grófra bizta, a k;i egykoru följegyzések vesebb emlékei füződnek. , 
szerint II 454 számu házat választotta. A gróf Lóversenyek is vannak mindenfelé a nyári 
jelentése szerint ez volt Pest egyik legnóbelabb évadban. Alig mult el a karIsbadi, jön Kotting- • 
épülete és Grassalkovich Susanna ezredesnétől brunn, majd Budapest, Tátra-Lomnic és igya 
ment át Mqjthényi Károly és neje . Beleznay kinek ked v~ tartja, veszithet annyit, amennyit 
Mária tulajdonába. tetszik. 

- Üljön csak le ide. Ha csak lehet, jó 
szivvel teljesitem. 

- Hát tetszik· tudnL amint már mondtam 
is, én feleségül akartam venni i'ehér Julist. A 
lány eddig ha jó is lett volna, de ez a színház 
egészen megzavarta. Tegnap megkértem egész 
nyiltan és ő kikosarazolt. Azt mondja. hogy 
neki tehetsége van és hogy szinésznő lesz be
lőle Már én a kis házunkat is kiszemeltem, 
egy kis pénzeclilkét iB gyüjtöttem arra, ami 
eleinte kell a háznál. olyan boldogok leLtünk 
volna, hogy csak! És most míndf\nnek vége! 
Igen kérném a tekinteteR urfit, beszéljen a szí
vére! Mondja meg neki, bogy olyan nyugalmas 
boldogsága ugy se lesz neki sehol. mint nálam: 
hogy én odaadom I.eki mindenemet, még a 
becsületes nevemet is. ha ki is tagad érte a 
családom. és hogy ugy se lesz ő belőle szinész 
soha .. ' A tekintetes urfira talán hall-

.... gatna még. Én ugyan hiá~a Könyörögtem 
neki! 

Istvánnak elsötétedett az arca és az ablak
hoz lépett. Soha így meg nem alázta, meg 
nem nyomoritotta semmi, mint ennek ft kérges-

• kezü fiunak az alázatos beszéde. Csak sokára 
válaszolt, akkor is látszott~ hogy milyen nehe
zére esik a szó: 
~ Sajnálom, de én ebbe II dologba már 

belé nem a vatkozhatom . . . Én már holnap .. 
nem. még ma visszaut&zoru Budapestre. . . 
sürgősen bivtak . . . Julisnak pedig mondja 
meg, hogy tis~teltetem ~s hogy ne bolon ° 
dozzék. 

És még aznap elutazott. 

Az uborka-saison botrányokkal is kedves
kedik ~ az aradi Szelle ügy, szerel mi regény, 
leányszöktetés stb. Ezekr51 annyit irnak a na-
pi lapok, hogy kár velük foglalkozni, . 

A magyar zenemüvészetnek halottja van .. 
Máthé Pista 6~, a kiváló he~edüs, a ki után 
ma már nem játszik ugy magyar nótát senki. 
Szegény Pista! Meghalt szegényül. nevet sem 
igen szerzett magának. Nem tartozott a pajtás
kodó klikkekhez, ezért nem is nagyon emle
gették a nevét, - anyagi sikereket meg épen 
tulságos szerénység miatt nem tudott elérni. 
Egy szemernyi él~lmesség, vagy stréberség 
sem ~zorult belé. Pedig e nélkül ebben a sip
pal,dobbal reklámozó világban nem viheti sem
mire a magyar művész, vagy iró - éppenség
gel nem, ha nfilvét th-vél vagy y-nal irja. Még 
valami mesebeli szép asszony sem akadt, mint 
akad néha müvész embernek, Máthé .Pistának, 
a ki anyagi gondoktól megóvja, de talán ennek 
is tulságos el vonult természete volt az oka, 
mert PMa csak a hegedüjével tudott társalog
ni. Most már azzal sem tud. Meghalt, kivitték 
a kerepesi temetőbe, a hova annyi magyar 
lángészt vittek ki fényesen és elfelejtették 
azután. Elelmes zongora müvésznők ellenben 
vagy zeneiskolákat nyitnak nálunk és családos
tól ~yaralnak a tenger kék vize mellett, s a 
Tátra hótakarta tetői alatt. 

Élelmesség kell mindenhez. Lám,. a ki 
csak iró ember egy kicsit érti a módját, négy
öt személyre való szabad hajójegyet kap Velen-

eébe. Polába, ~n meg világ életemben még 
csak Lussinpiccoloba is fizetett jegyeI jártani. 
Azonképen DEtm mdok ssmmit, Semmi kedvez
ményről és miÓ14 nem uri pass;z;ióból, de k6llyér
kereSfltból fogtam tollat, egyedül Wlassics Gyula 
nagynevü kultuszminísterün k méltatott némi 
pártolásban. Máskülönben, nem ér a munka. 
meg a törekvé~ semmit, "ifju pajtások. S zá.j as
nak, strébernek kell lenn, ez a motté! 

í "Ausztria fizetett kérne." 
(Bbal e, G.Y-Ja B.d.,ede •. ) 

lu"ad. Julius 20, 

Rimler Gyula dr. nyugalmazott udvari és 
külügyminiszteri titkár Budapestre érkezett, 
hogy mint Ugron orosz-francia politikájának 
hive, de ujabban Ugron személyes ellensége, 
"vele szemben fennálló ügyét .. rendezze. 

Rimler tősgyökeres magyar ember s amint 
mondja, elöször magyarul kiadja ismert francia 
könyvét, közzét~szi továbbá Ugron összes leve
leit s azután párbaira hivja Ugront. 

Rimler Gyula vagyontalan ember, Hoha, 
ugymond, kérne Ausztriának nem volt s hogy 
a külügy!"jnisztériumnak az ő viselkedése 
ellen kifogása ma sincs, bizonyítja, hogy most 
fizették ki hét hónapra eső nyugdiját 8 csak 
annyit kötöttek ki Bécsben, hogy állandó laká
.sát mindenkor jelentse be. Nyugdijaztatását ő 
maga kérte. mert az osztály tanácsosi kinevezés
nél mellőzték egy ifjahb hivatalnok kal szemben. 

Rimler konstatálja. hogy Ugron megbizá
sából nemcsak Párisban tárgyalt, de volt Péter
várott i8 PobjedonosZt'p.vnél, .. szt'lnt szinódus el
nökénél. aki ótmelegen fogadta s minden tá
mogatást megigÁrt, de az ügy II. Miklós cár 
elé került, aki J!;ijelentette, hogy amig Ferenc 
József király él, az orosz állampolitika e kérdés
ben csak f}árakozó álláspontra helyezkedik. 

Rimler - mint a B. N. irja - au hiszi. 
hog~ akciójuk már 1892-ben sikerilit volna, ha 
a Panama-botrány be nem áll. Különben ls 
Ugron azzal vádolja, hogy mindig a hát8. mö
gött cselekedett s legut.óbb is folyton levelezett 
titokban Deschanel titkárával : Benry-vaJ. Ezzel 
szemben Ugron öt mindenre felhasználta, vele 
leveleztetett 8tefanovU!s Miloszszal és alkalmas 
uj cselekvési teréül Bukarestet jelölte ki, fel
tétlenül megegyezvén Rimlerrel abban, hogy a 
szlávizmus nem veszedelmes Magyarországra. 
csakis apángermanizmus. 

Ez int'meiótól i.ndittatva, utazott nemrég is 
Prágába, hogy az ottani szláv köröket ügyének 
megnyerje, Beszélt ott Riegerrel, Rerolddal, Bia
sekkel, akik könyve cseh kiadatását megigérték. 
Rieger és Herold azt mondták, hogy az ő hely
zetük ugyanaz, mint Magyarországé 1867. előtt 
és ők is ki fogják vivni önállásukat. 

Rimler még azt is mondja, hogy neki, ha 
tervük sikerül, egy függetlenségi mandátum is 
felajánltatott és saját szavai szerint, ő ebben 
nrlm is kételkedett. 

Rimler eldicsakszik .vele, hogy az Ausztria
Magyarország és Oroszország közt a Balkán
államoka.t illető entente cordiale az ő ideája és 
hogy ő sürgette első sorban .. II. Rákóczi Ferencz 
kardjának visszaadását, ami tudvalevőleg siker
rel járt. Minden eddigi t.evékenységét, mondja 
továbbá, saját költségén végezte, holott oly 
szük anyagi viszonyok közt van, hogy a kü
litgyminisztert már kél1.e. hogy a forditó-osz
tályban alKalma~zák őt nyugdija mellett napi
dijasnak. De ezt nem teljesitették_ 

Végül m08olyogv:a j~gyezte meg egy láto
gatójának . 

- Lássa uram, ilyen fényes helyzetben 
van ",Ausztria fizetett kéme-, aki harmadik 
osztályban utazik. . 

........... , ...... ~ 
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A tisztviselö bizonyitványa 
(Rossz min.6sitvlfnyt adni nem szabad.) 

, - As. A r a d l K lj II lj n y távirati értesülése. -' . 
Arad. julIus 20 

. Egy régi, sok mindenféle pör tárgyát ké
pezett esetben érdekes miniszteri döntésről ad
hatunk számot. A Gane-gyár az egyik tisztvi
seJőjét, Maehatschek Frigyest harmadéve lopás
Bal vádolta s azonnal elbocsájtotta, a bünvádi 
feljelent~sl ellene azonban meg nem tették. 
Machatschek Frigyes erre dr. Török Sándor 
ügyvédhez fordult s kemény harc kezdődött az 
elcsapott hivatalnok s a gyár igazgatósága között. 

Első sorban az iparhatóság előtt találkoz
tak a felek, a hol a Ganz-gyár ügyésze azzal 
védekezett. hogy Machatscheknek a gyár azért 
nem fizeti a három havi fölmondásra járó fize
tp,st, mert lopott. Az ügyvéd most e kifejezés 
miatt rágalmazásért vonta felelősségre Meehwarth 
András vezérigazgató! és Kögler Gusztáv ke
reskedelmi igazgatót, mert ezek adtak az 
ügyé~znek utasitást ilyen értelmü védekezésre. 

A büntető biróság előtt Mechwart és Kög
ler igazgatok aajnálkozásuknak adta kifejezést 
a történtek fölött, mire a büntető- biróság ma
rasztalta őket a bárom havi fizetés kiadására. 
E tekintetben pörnyertes lévén, Machatschek 
ügyvédje most követelte a gyártóI, hogy adjon 
szolgálati bizonyitványt Machatscheknek, ki 29 
é"Vig állott a gyár szolgálatában s miután 
Machatschek számlák kal igazolta, hogy azokat 
a tárgyakat, melyekről ráfogták, hogy lopta, 
megvásáro1ta s remélte is, hogy jó bizonyit
ványt kap. 

Azonban a Ganz-gyár csak oly bizonyit
ványt auott, hogy Machatschek 29 évig volt a 
gyár alkalmazottja, minden egyéb, a szolgálatI 
idő alatt eltöltött magaviseletre vonatkozó meg
jegyzés nélkül. 

Erre ujra panaszra ment Machatschek s az 
elóljáróság utasítása folytán pótbizonyitványt 
áHitott ki a gyári igazgatóság, melyben meg
irja hogy: "az elbocsájtatást oly körülmények 
idézték eló, melyek az azonnali elbocsájtatást 
maguk után vonják s ehez képest a magavi
selet sem volt megfelelő." Machatschek persze 
ujra elégedetlen volt, kereste az igazát s az 
előljáróság hatósági vizsgálatot foganatosított, 
de az ó megidézése és közbenjárása nélkül s 
végül kijelentette határozatilag, hogya Ganz
gyárnak joga volt a pót-bizonyitványt ilyen tar
talommal kiadnt 

, A kellemetlen határozat ellen erélyes hangu 
fölebbezést adott be dr. Török Sándor és kifej
tette, hogy mily méltánytalan és jogtalan eljá. 
rés az egy nagy gyár igazgatósága részéről, 
ha valakitől megtagadja a bizonyitvány kiadá· 
sát a nélkül. hogy erre törvényes oka volna. 
A hatósági vizsgálat ellen pedig az a kifogása 
volt, hogy azt az előljárósági tisztviselő a gyári 
igazgatósággal, ellenben ép a panaszos meg
idézése nélkül ejtette meg. És a kereskedelem
ügyi miniszter ;neg is döntötte az elöző hatá
rozatot. kimondva ezzel, hogyazelbocsájtott 
Itsetvisel6nek rosle bizonyítványt adni nem szaba.d. 
Kivételt képez természetesen, ha valami birói
lag konstatált büntetendő cselekményt követett 
el az illető tisztviselő. 

- Ehez képest HegedÜ8 Sándor miniszter uta
sitotta az elöljáróságot, hogy a Ganz-gyár igaz
gatóságot egy alkalmas bizonyítvány kiállitására . 
rövid, záros határidőn belül hívja föl s ha ezt 
nem tenné, haladéktalanul tegye folyamatba a 
gyár igazgatósága ellen a kihágási eljárást. 

;' A határozat az érdekelt körökben bizo
nyára méltó föltűnést fog kelteni s alkalmas 
arra, hogy az eddig e tekintetben létezett bi
zonytalan helyzetet tisztázza. 
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SZINHÁZ ES IRODALOM. 
• Toepfer Armin Arad városi konzervató· 

riumi tanár Marillavölgy fűrdőhelyen f. hó 
IB-án nagyobbszabásu zongorahangvprsenyt ren
dezett,. melyen szép számu, előkelő közönség 
vett részt. A műsorL ismert zeneszerzők mü
vei ből volt összeállítva: a müértó közönség 
nagy tetszésével találkozott azonban Toepfer 
saját szerzeménye is, melylyel a müvész fényes 
játéktechnikája mellett, mint zeneszerző is a 
legelőnyösöbben mutstkozott be a közönségnek. 

* Szinház a háztetőn. A rettenetes hőség, 
mely az utóbbi hetekben Newyorkban cralko
dott, a mulalóhelyek egy uj fajtáját teremtette 
meg. A newyorki házóriások között nagyon sok 
van olyan, a melynek első vagy második eme 
letén színház van, a teteje pedig k~tté van 
átalakitva. A mostani nagy melegek arra IlZ 
elhatározásra birtak néhány szinigazgatót, hogy 
szinházukkal felköllözzenek a háztetőre és ott 
tartsanak előadást. Legutóbb egy valóságos 
opera·szinház nyilt meg igyaházóriások tete
jén. Címe: Rózsakert-opera és valóhan reá is 

. szolgál erre a névre, a mennyiben a lapos tető 
tele van rakva a legszebb rózsafákkal, a me-
lyek este. villamrénynél, valóban tündéri lát
ványt nyujtanak. 

A Szelle-Kormos Ogy. 
(BOf17 :it_n • ar:ia 7) 

- Az A r a d i K II z l lj n y tUdÓ8itÓj~tól. -

Arad, jullus 20. 

Tegnapi számunkban megirtuk, hogy 
Ribiczey Ferenc helyettes vizsgálóbiró Kor
mos Adolf kuriai biró és Szelle Józsefné 
ellen meginditotta megvesztegetés büntette 
és vétsége miatt a vizsgálatot. A vizsgá
lat elrendelését mindenütt, nagy megelé
gedéssel vették tudomásul, mert a közön
ség garanciát lát ebben arra nézve, hogy 
az illetők, ha bünösök, megkapják bünte
tésöket. 

Ribiczey most mindenekelőtt ki fogja 
hallgatni a vádlottakat, Kormos Adolfot 
és Szellénét. Az előbbit megkeresés utján 
Budapesten fogja kihallgatni a budapesti 
kir. büntető törvényszék központi vizs
gáló birája, Szellénét pedig Rihiczey hall
gatja kL A kihallgatás után kihirdetik 
előttük azt a vizsgálóbirói végzést, mely
lyel ellenök a vizsgálat elrendeltetikl 

Ezt a végzést ugy Kormos, mint Szel
lén é előreláthatólag meg fogja felebbezni 
az aradi törvényszék vádtanácsához. Itt 
aztán a vádtanács dönt a.. felett, hogy el
rendeltessék-e a vizsgálat. Ha a vádta
nács a vizsgálat elrendelése, illetve foly
tatása lJ l ellett döntene, akkor az jogerős, 
mert ekkor már nem lehet megfelebbezni. 
Ha azonban a vádtanács a vizsgálat meg
szüntetéae mellett határoz, akkor Mészlé
nyi Antal dr. kir. ügyész megfelebbezi azt a 
nagyváradi táblához. Ha aztán a tábla a 
vizsgálat folytatása mellett lesz, akkor 
Ribiczey megkezdi a tanukihallgatásokat. 

Legérdekesebb lesz a Szelléné kihall
gatása, a ki mindenesetre jól ki lesz ta
nítva, hogy mit feleljen. Kérdés, hogy ez 
a kitanitás megállja-e majd a helyét a 
vizsgáló biró keresztkérdései alatt is. 

(A oaödUgy.) 

A csődügyben alig történt valami lényeges. 
Szelle a napokban beszüntette a széles meder
ben meginditott fizetést. Fizetet.t deriire-borura, 
a hogy ezt Szellélól senkisem várta. 

Minthogy julius hó 22-én lesz a Kurián 
döntés a Kiss Jánosné által Szelle ellen 15,000 
korona erejéig inditott p3rben, Szelle bevárja 
a döntést és azután ismét megkezdi a fizeté
seket. 

, Az utóbbi napokban különben meglehető
sen megszaporodott a csódhitelezők száma. Ma 

is érkezett egy ujabb bejelentés. Pflüger Lam .. 
bert budapesti • cég 5000 korona követelést je
lentett be. 8ehartner Sándor dr. csódbizt08 ma 
ujabban az "Uj-Arad és vidéke népbank rész
vénytársaság"·nak adott szeptember 5·ére fel
számolási határidőt. 

(Szelle elezá.olá ... ) 

Olyan emberektől, akik igen jól ismerték 
a 80nnenfela és Bing csőd összes fázísait, meg
kérdeztük. hogy tulajdonképpen milyen itéletet 
is hozott a kuría Szellének számadási perében 
részrehajló volt·e az, vagy nem. 

Egy kiváló aradi jogász. aki az ügyet ele
jétől fogva jól ismeri, a következőket mondotta 
erre vonatkozólag: 

- Előre bocsátom, hogy ugy Kormos, mint 
Szelle más itéletet várt a kuriától. Legalább 
Kormos más eredményt igérhetett vagy jósol
hatott, mert a kuria itélete Szellének érdemben 
nem kedvez. Hogy megérthessük a dolgot, el 
kell mondani, hogy Szelle annak idején beter
jesztette elszámolát a csődválasztmányhoz. De 
Szelle nem tételenkéntszámolt el, hanem kiirt 
egy summát és azt irta oda pl. bogy három 
hónap alatt 7 hitelezőtől ennyit és ennyit haj
tottam be. 

A Sonnenfeld és Bing cég kézműárú cég 
volt. Legnagyobb vevői csak a vásárról vásárra 
kóborló gyolcsosok voltak, kik ma gyolcsok, 
holnap piDcérek, holnapután pedig városi rend
őrök. Ezek a vándorló kereskedők bitel szem
pontjából nem számitanak. Abszolut hitelképte
lenek. A Sonnenfeld és Bing cégnek pedig kinn
levő követelésök, mely fedez~e ugyan a cég adós
ságait, de behajthatóság szempontjából egy kraj
czárt sem ért, ezeknél II gyolcsosoknál volt. 
Olyan kereskedők voltak ezek, kiknek mindenök 
egy hát.ukra rakott batyu volt. Ha rosszul 
ment nekik, fizetni nem tudtak, átvedlettek 
kőművesekké, asztalosokká. A Sonnenfeld és 
Bing cég utóbb már nem tudta· fizetni a bécsi 
cégeket, a honnan áruit beszerezte, a gyolcso
sok pedig vagyelhaltak, elszöktek, vagy meg
változtatták gyolcsosjeUegüket. A csőd bekövet
kezett és Szelle lett a tömeggondnok. Szelle, 
mint ő mondja, erélyes ember létére beperelte 
ezeket a gyolcsosokat mind egytől-egyig. 

Tette ezt anélkül, hogyengedelmet kért 
volna erre a csődválasztmánytól, vagy kikérte 
volna a csődbiztos jóváhagyását. Szell é nek az • volt evvel a célja, hogya tömeggondnoki költ--
séget szaporitsa. Ezt a célját el is érte. 

Mikor elszámolásra került a sor. Szelle 
beszámolt, mint fentebb emlitettük, egy bizo
nyos idő alatt behajtott összegpcskéről. a nél
kül, hogy részletezte volna, hogy kitől mennyit 
hajtott be. A csődválllsztmány ezt az elszámo~ 
lást s illetve az elszámolással benyujtott költ
ségszámlát nem akceptált&, mire Szelle a tör~ 

vényszékhez felebbezett. A törvényszék szintén 
nem akarta neki megitélni azokat a költségek et. 
melyeket az elhalt, megszökött gyolcsosok pe
reléséböl támasztott és ezt az egész költség~ 
számlát a tömeg jogtatan megterkelésé~ek minő

sitette. Szelle felebbezett és anagyvárlldi táóla 
szintén elutasitotta a Szelle ó~iási tulköve
teléseit. 

Ekkor került az ügy a kuriához. Szelle, 
illetve Szelléné eKkor It:welezett Kormossal. 
Szelle azt várta, hogy a Kormos információja 
alapján megfogja neki ítélni mindazokat a költ~ 
ségeket. melyeket ő követel. Ezek mintegy 
60,000 forintra rugtak az 6 számlája szerint. 
.A kuria azonban Kormos és Szelle várakozása 
ellenére nem koitott érdemben itélet!.-t, hanem föl~ 

oldotta az alsóbiró~agok itéleteit oly utasitással 
hogy az aradi törvényszék Szellével számoljon 
el tételről-tételre. 

Ebben az itélet ben tehát részrehajlás nem 
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történt. legföljebb jóakarat volt Szell ével szem
ben. Ez a jóakarat abban nyilvánult, hogy ez 
az elszámolás az okiratok beszerzése, tanuki· 
halJgatások, felebbezéselc stb. miatt eltartott 
volna a Iegoptimisztikusabb számitás szerint öt 
évig s ez alatt az öt év alatt a tömeg vagyona 
föJemésztödött volna a költségekre. A kuria 
itélete csak általánosságban mozgott, igy tör
ténhetett. hogy olyan tételeket, melyek nyil
vánvalóan nyerészkedési vágyra mutatnak, nem 
semmisitett meg. Igy például patkányméregre, 
melyre az áruraktárban volt szüksége. 70 forin
tot számított föl Szelle. Szellőztetésre pedig 
szintén ekkora összeget Természetes, hogy 
ilyen dolgok után senkinek sem lehetett olyan 
impressziója, hogy Szelle a családapa köteles 
gondosságával kezeli a csődhitelezők érdekeit. 
Ennek hatása alatt mozdltotta el Nyir6 Géza 
csődbiztos Szellét a tömeggondnoki állástól, a 
mi a magyar judikaturáhan tU első és egyedül 
álló eset. 

(Hang a közönségből.) 

Kaptuk a következő levelet: 
Engedje meg t. Szerkesztő ur, hogy a 

. ~z~lle.botrány ügyére néhány szóval reflektál
hassak. 

Itt·ott olyat hallok, mintha kár volna az 
ügyből ily lármát csapni és hozzáteszik azt is, 
hogy ily hajszával csak ártunk önmagunknak a 
külföld el6tt. Megjegyzem, hogy nem ply embe
rek megjegyzéseire reflektálok, kik a maguk 
bőrét féltik és nem szeretik, ha a Szelle· féle 
ügyvédi gyakorlatokból botrányt cginálnak. Hi· 
szen az ily Szelle·félA hagyományokat követő 
emberek tendencziózus szitáján csakhamar átlát 
az ember. legfeljebb csak annyit gondol: ez is 
fél, hogy rákerül a sor. De reflektálok jóhiszemü 
emberek ilynemü megjegyzéseir:e. Megnyugtat· 
hatom azokat, hogy a küZföla c!lak bizalommal 
fogadhatja, ha látja, hogy önhirálatot gyakorlvnk. 
hogy nem türjük meg a szennye.st, hogy mag"nk 
üldözzük a gonoszt. A ki eltitkolja a betegségét, 
s a legkevésbé gyógyítja azt. 

Es a mint hogy nem szabad hajszát csi
nálni tisztAsséges emberek ellen, ugy kötelesség 
azt megindítani tisztességtelenekkel szemben. E7. 
a moráli s felfogás uralkodik mindenütt a vilá
gon, ez elől mi sem zárkózhatunk el. Igy van 
az a külföldön is igy kell, hogy lesryen hazánk
ban is, ha azt akarjuk, hogy bizzanak bennünk 
hogy higyjenek a becsületességünkben. A kül~ 
föld előtt is ártunk a palástolással és használunk 
a nyiltslÍggal. Ezt kivánja nem csupán a kül
föld előtti reputácziónk, de a saját erkölcsi 
egészségünk is. Egy előfi,zet6. 

MULATSÁGOK. 
(=) Aradi orvosok bálja Menyházán. Ar aradi 

orvosok vigaImi bizottságsága ma ülést tartott 
Parecz Gyula dr. elnöklete alatt a menyházai 
bál ügyében. A bizottságban résztvettek: Lő
winger Miksa dr., Brück Gyula dr., Hermann 
Ignác dr., Reitter Ödön dr., Lőw Mihály dr. 
(BorosRebes), Singer János dr., Fekete József 
dr. (Buttyin), Uray Miksa dr. (Dézna). A rend
ki vül fényesnek igérkező bál augusztus 17 ·én 
lesz megtartva, ~ mikor Aradr61 külön vonatok 
közlekednek. 

. ( . ). Az aradi szabómunkások szakegylete 
a JunlUsl 16iki kedvezőtlen idő miatt elmaradt 
jUDiálisát folyó évi augusztus hó 4·én a csiHai 
nagyerdőben saját pénztára javára, két zenekar 
kö~r~~üköd~e mellett. tánccal egybekötött 
nY~l. unnepel~ét tartja meg. Belépti-dij: sze
melyJegy 80 (lll. csaladjegy 1 korona 80 fillér. 
~ fentemlitett juniálison az akkor kiadott 
Jegyek, valamint a tisztelet jegyek a jelen ün
nepélyre érvényesek. Kivonulás d. e. 10 órakor 
az egylet helyisé~éből özv. Knapp Károlyné 
!~ndéglőj.éból. Tánc kezdete d. U. 2 órakar vége 
eJJel 12 orakor. Délután nagy confetti csata a 

ARADI KÖZLÖNY. 

legéjabb confetti ágyukkal, \'ilágpósta képes le
velezőlapokkal, nagy dijkisorsolás. Délután :; 
óra~or tf'Ijesen .ingyen nag.v csoport lefényké· 
pezes Kossak Jozsef es. és kir. udvari fényké
Pp.sz által, ezen csoport k6pek az ő kírakatai
ban fognak a pártoló közönségnek közszemlére 
kitétAtni. Mindezen szórakozást fölülmulja a 
fényes tüzijliték. amelyben este fél 9 órától fél 
10 óráíg fog gyönyörködni a kőzönség. 

(=) Mulatság Csermön. A csermői Faschó· 
féJe nagy kertben a vakációzó felsőbb tanuló if
juság pompásan sikerült piknikkel egybekötött 
táncvigaimat rendezett, melyet az est beálltá· 
val a kaszinótermében folytattak. A táncmulat
ságon jelen voltak a következő hölgyek: 

Asszonyok: Bartók Dánielné. Bocha Józsefné 
Embei Ishánné, Fux Lizárné, Hollender Miksáná' 
Hol~stein Jakabné, Illés Józsefné, König Ernón6 
(Beel) ~lamm B,ertalanné, Khón Lajosné, Lówinger 
Albe:tne., ~auro An~lné! Panyigi K.-né. Panyigi 
B.-ne •. Revesz Adolfne (Nagy-Varsánd), Singer Jó· 
zsefne, ,Spröngfeld G.-~é, Szisz Istvánné, Sreyer 
J~k~bne. ~chajk ~.-ne (~omoskesz). Vadas Gyu. 
lane. Vertan Elekne, Vertan Gyuláné, (Bariba.) 

Leányok: Berger Ella (Sikula), Ekstein Elet 
(Arad}_ }o'u~ Cili. Holdstein Lotti, Klein Margit, 
Mauro TerIke (Nagy-Szalonta). Obláth Margit (Arad). 
Smger Ilona. Szita Vilma, Milcsi, Gizlcs Jolán Stolsz 
Margit és Irma (Pankota), Singer Aranka,' Stolcz 
Irma, Irén és Mici (Talpas), Suhajda Valér, Filimon 
Lina, König Jolán (Beál), Varga Zsuzsa Vas Piri 
Erzsi és Tercsi. " 

A pozsonyi botrány. 
(.ReUe .r ....... Jepi-" •• fUdlJe.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -
Arad, julius 20. 

Az országos sajtó még el sem hallgatott 
ama jeles határozat fölötti méltó megbotrán
kozásában, hogy Relle Ivánnak a magyar 
szinészet elsikknsztását célzó törekvp.seit a 
pressburgi városi köz~yülés jóváhagyta, ez a 
jeles ur már ismét uj anyagot adott '\ felbábo
rodásra. Legujabb botránya az, hogy a bécsi 
szoczialisták számára több vasál'Dap délután 
előad at ja Hauptmann Gerhartnak A takácsok 
czimü szocialisztikus szinmüvét német nyelven, 
S ily akalmakkor egyszerüen kiadja az egész 
szinkört egy bécsi ügynöknek három-négyszáz 
forintért ; a jegyeket aztán Bécsben adják el 
s Pozsonyban nem is lehet kapni. 

És ezt a pozsonyi városi tanács és tör
vényhatósági bizottság szintén szó nélkül töri. 
Most már tebát odáig jutottunk, hogy Relle ur 
egyszerüen az egész szinházát odaadja a bécsik· 
nek. hogy azok ott oly darabokat élvezhessenek, 
amelyek BécsbCln el vannak tiltva (a Takác
sokat t. i. a császárvárosban nem engedi elő· 
adni a cenzura).. Kilátás van tehát arra, hogy 
nemsokára, ha akármiféle szindarabot nem 
engedélyeznek Bécsben, valamelyik ottani szin
házi ügynök egyRzerüen megrendeli Pozsony
ban a bécsi közönség számára, amelynek aztán 
arra az estére az egész pozsonyi szin házat "en 
bloc" átadják. 

Ennyi botrányos dolog hallatára a belügy
miniszter nem késlelkedbetik tovább. Ha Po
zsonyban mind/)n szabad. ami a magyarság 
nyilvános arculcsapását jelenti, intéoz:kadjék 
legalább ó sürgősen, hogy az ilyen gyalázatos
ságok szünjenek meg. Relle Iván Pozsonynak 
hirnevét az egész ország közvéleménye előtt 
évtizedekre tönkre tette, és az ottani néhány 
izgató által elvakitott polgárság még folyton 
a segitségére van ; ebben a törekvésóben aztán 
nem akadályozza meg semmi. 

Relle már most is csak németül játszik s 
ezen a héten mindössze egy magyar előadás 
van. Tehát mielőtt a szerződést változtató köz
gyülési határozatot a belügyminiszter jóváhagyta 
volna, már annak a németesitő hatását a gya
korlatban érezteti. Ez oly nyilt törvényszegés, 
amelyre nincs már sZ'lvunk, mint hogy abel· 

5 

ügy miniszternek az azonnali szigoru intézke-
dését ~öveteljük. • 

Hogy a közgyülési határozatot nem hagyja 
jóvá, aziránt nincs kétségünk, mert hisz akkor 
a télen át is, tehát az egész éven át, elkezel
hetnék a magyar színészetet pártolás hiánya 
cimen. Ily galád módon: állandósitották volna 
a német szinészetet. De hogy a kormány 
ne türje. hogy jóváhagyás nélkü·l városi köz
gyülp-si határozatokat végrehajtsanak : ezt meg
követeli a törvénytisztelet. 

Dal-hangverseny Aradon. 
(A szegedi lumvédzenekar nálunk.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n'y tudósitÓjAtól. -

Arad, julius 20 

Arad egyik legrégibb dalegyesülete : az 
Aradi Dalegylet hosszu szünetelés és tervezés 
után megifjubodva és feléledve holnap a nyilvá
nosság elé lép. Nagyrészt az aradi közönség' 
áldatlan érdeklődés-hiánya, amely léha cégérek 
után futntt, de a ·valódi kulturmissziót teljesitő 
müvészetet nem pártolta, másrészt magának 
a dal-egyesületnek zajtalan, a nyilvánosság 
elől elzárkózó mliködése volt oka annak, hogy 
most, amikor a szervezkedés megfeszített mun
kája utan kiváló készültséggel és elsőrendü 

hanganyaggal a nyilvánosság elé lép, immár 
reklamra van. szüksége, nehogy a fárasztó 
munka anyagi okokból maradjon eredmény 
nélkül. Valljuk be, hogy a közönség eddigi 
részvétlenségének az eddigi vezetőség volt az 
oka. Mert az, hogy hónapok, éveken keresztül 
tartott gyakorló· órák után minden évben két
szer-háromszor elénekelje a dalegyl~t a him
nuszt, vagy a szózatot, még nem érdemli meg, 
de nem is kell ahhoz a közönség pártfogása. 
Ha az eddiginél különb l~z az eredmény, 
akkor bizonyára nem fog hiányozni a siker 
utáni munkából Arad közönségének pártfogása 
sem. 

Ugy tudjuk, hogyadalegylet Nikolits Döme 
elnöksége alatt megerősödött s a vezetőknek : 
Joó Béla alelnök, Sófalvi György igazgató, Cz;
ráky és 8chleifer karvezetőknek sikerült olyan 
daltársulatot szervezni, amely hivatva van az 
Aradi Dalegyletnek eltürtt régi fényét ujhól 
visszaállitani. Ezt mutatja ama köriiImény is, 
hogy Or'Ünzweig Adolf, a kiváló aradi zene
szerző legujabb müdalát, elragadtatva a dal
egyesület ~gjainak pompás énekétőJ, az aradi 
dalegyletnek ajánlotta fel. A kassai országos 
dal-versenyen az aradiak Grünzweignak ezen 
gyönyörü szerzemény ével akarják elragadni a 
győzelem pálmáját. 

S hogy énekeseink bemutassák Arad k~
zönségének is azt a készültséget, melylyel az 
augusztusi országos versenyre mennek, elhatá
rozták, hogy énekbangversenyt rendeznek Ara
don s arra elhozzák a $zegedi hotlvédzenekart, a 
vidéki katona-zenekarok eme legkiválóbbját. 

A honvédzenekar holnap, vasárnap délután . 
a Baross-parkban sétahangverseny t rendez Ker
ner Jenő királyi karnagy vezetése mellett. A 
délutáni hangversenynek. amely déhltán -8 óra
kor kezdödik, főbb számai a következők: 

1. Bánk·bAn-induló: Erkel. 2. Rákóczy-nyi- . 
t~n~.: Kéle,. ~. 3. Nagy ábránd a "Lohengrin" 
Clmu operábol: Wagner. 4. A kuruc tanyán: 
Borsay. ó. Tenger hullámok, keringő: lvano
vics. 6. Magyar Rapszódia: Liszt. 7. Schneidíg 
tipegő: Ziehrer. 8. Takarodó: Ktler B. ' 

A Baross-parkba a délután folyamán 10 
és 20 krajcáros belépti·dijakkal lehet bejutni. 

Este fél 9-kor II Kas~·féle vendél,{lőben a 
honvéd-zene háromféle orcht".sterrel játszik: 
fuvó-hangszerekkel. vonós-hangszerekkel és a 
katona-zenekar kebelében alakult cigányzené
vel. :Ekkor a dalegylet is énekel s a következó 
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számokat adja elő: Dal, dal, dal . .. Honvéd
zászl6, Üdvözletül, Hegyi folyócska: Grünzweig 
A.-tól, Kuruc·dalok, Balaton·nóták stb. 

A bon véd-zenekar mUsora: l. Nyitány 
"Tell Vilmos"-ból: Rossini. 2. KorcsoJyázók, 
keringő: Wllldteufel. 8. Abránd a "Paraszt
becsület"-ből : Mascagni. 4. Cinka Panna: 
Kerner Jenő. 6. Szemelvények a .. Traviatá"-ból : 
Verdi. 6. Cigányzene: játsza a honvéd-cigány
zenekar. 7. vrfeusz az alvilágban: Offenbach
nyitány. 8. Magyar-átirat: BacM. 9. Egyveleg 
a "New· York szépé" ·ből: Kercker. 10. Ejjeli 
csaval'gók keringő: Ziehrer. ll. Gyorspolka: 
MüHer. 12. Barnum-in _uló: Drescher. 

Adalegylet énekkarában résztvesznek : 
Bozsidár Miklós. Binét F., Gorom F., Hatos 

Dezső, Illenz F, Neumann D., Porcán Lajos, 
Ráskai Miksa, Reinhart Kálmán, Szőke Antal, 
Josipovit<:, Telecan J., Abrahám K., Boderlica 
U. Lautner Mátyás, Nádas Gyula, Weiseber
ger L., Zajonskovsky R., Ciffra János, Hess 
Márton, Rákosi Flóris, Reich J. Sófalvi György, 
Szentgyörgyi Zs., Weiszbergp,r D., Zima Arthur, 
Ciráky Márton, Hajos A., Faragó Béla, OCfner 
Gyula, Rozgonyi K., Steinbrückner F., Sarlot 
L., ScbindlbergAr S., Valentini F., Dittrich F. 
és Gossman K. 

EGYESÜLETI ELET. 
(* Asztaltársasági közgyűlés. Az elaggott 

iparosokat segélyező Rudolf-asztaltársaság julius 
hó 21·én. vasárnap délután 6 órakor rendes he
lyiségében évi közgyülést tart. A tárgysorozat 
s következő: I. Elnöki megn)ltó. II. Az asztal· 
társaság által rendezett juniális leszámolásának 
felolvasása. Ill. A rendező· bizottság tisztségé
nek fölmentvény megadása. IV. Tisztujitás. V. 
Inditványok. VI. Uj tagok fölvétele. 

Harang~entelés a Minoritáknál. 
(AJ aracU Jrafl&olü:.. f_ • .p1o. 8J Jaar-llial.) 

- Az A l' 8 d I '" ö z l ö n y tudóaltójától. -

Ar.d, Julius 20. 

Az aradi minorita-egyház templomának 
tornyÍiból holnaptól kezd ve uj harangok szó lit
ják ájtatoskodásra a hiveket. A négy régi ha
rang, amelyek egyikén még a kétfejü osztrák 
sas díszelgett, lekerült a toronyból s ezzel az
tán kirepült az utolsó sas is a magyar minori
ták aradi templomából. 

Az uj harangokat, amelyek számra nézve 
is felülmulják a régieket. Osák Cirjék: dr. rend
főnök áldozatkészsége és buzgólkodása hozta 
létre. Ó volt az, aki belátta, hogy a régi ha
rangok immár nem felelnek meg sem Arad 
méltóságának. sem annak a szent célnak, 
amelyre hivatvák: isten dicsősége hirdeté
sének s hogy disszonáns hangjukkal a közön
ség hallását is sértik. A rendfőnök tehát mó' 
dot keresett arra, hogya régi kiszolgált ha
rangokat ujakkal cserélje fel s hogy ezt a ter· 
vét keresztül vigye. ő maga 500 korona ado
mányai kezdte meg az uj harangok költségei
nek összegyüjtését. Maga a rend, Kristyóry Já
nos és Nyáry Béla járultak még bozzá azon 
összeghez, amelylyel aharangok készitését 
megkezdeni lehetett, de amely még nem ele
gendő arra, hogya harang épitési költségeit 
fedezze. hzért a rend számit Arad közönségé
nek áldozatkészségére, amely bizonyára nem 
fogja őt ilyen nagy vállalkozásában cserben 
hagyni. 

: Az uj harangok egy Des-dur akkord cso
portozatot képeznek, melynek legmélyebb hangja 
a legnagyobb harang As-ja. Ennél mélyebb 
hangu harang csak egy van Magyarországon, 
a lipótvárosi bazilika legnagyobbí k harangjáé. 

A minoritákat az uj harangok építésénél 
nemcsak a hivők lelki épülése és isten dicső
ségének méltó nirdetése, hanem hazafiaA szem
pontok is vezérelték. Itt Aradon, ahol annyi 
szomoru emlékezetü nap van, az október 6-ki 
és & február S-iki évfordulók alkalmával ezen-
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tul méltóságosabb és meginditóbb hangon fog
ják az uj harango k hirdetni a7-t a mély gyászt, 
amely Arad lakosságát ezen napokon eltölti. 

A toronyból lekerült harangok között vo~t 
egy, amely az 1700·as évek végén Budán ké
szült s az osz. rák sa~ volt a cimere. Evvel vég· 
leg elszá\ltak a német sasok az aradi tem
plomból, az utolsó előttit tudvalevőleg a mult 
évben távolittatta el Csák rendfőnök egy zász' 
lóról. 

A harango k öntésénél, amit HDnig Fri
gyes aradi harangöntő mühelyében végeztek, 
egy kis szerencsétlenség is történt. A legna
gyobb harang agyag·formája ugyanis, amelyet 
a földbe ástak he, a tavaszi földrengés alkalmá
val megrepedt. Igy az első öntés nem sikerült. 
Osák dr. rendfőnök ezután látogatást tett az 
öntőmühelyben, ahol épen l6stek a harang hang
jára, a mély as· ra, amit a repedés következté
ben nem sikerült eltaJáJni. Nehány óra mulva 
a rendfőnök levelet kapott Hőnigtől, aki az 
alábbi szellemes sorokkal hozta Csák dr. tudo
mására, hogya haúgot sikerült elérni: 

"Deo grllti-as." 
Hőnig valóságos bravurral oldotta meg & 

barangöntés feladatát. A mély hangu nagy ha
rang sulya 20 métermázsa és 35 kilogramm. Ez
zel szemben egy ugyanilyen mély hangu ha
rang. amely a WalsE'r-gyárból került ki, 42 
métermázsa sulylyal birt. A következő kisebb 
harang sulya 751 kilogramm és hangja: Des. 

A harangok feliratai a következők: A 
nagy harang első oldalán: 

A Magyarok Nagyaszonyának Tisz
teletére Dessewffy Sándor osanádmegyés 
püspök, Csák Cirjék dr. tartományi rend
főnök, Urbán Iván főispán és Salac.r 
Gyula kir. tanácsos, polgármester ide
jében az Urnak 1901-ik esztendejében 
öntetett. 

A másik oldalon : 
Boldogságos szüz Anyánk, Magyar

ország patronája könyörülj érettünk! 
Alul: 

Szent Czirjék vértanu égi Atyánknál 
esedezzél a magyarokért. 

Arad szab. kir. város közönségének 
áldozatkézségáből. 

A második harangon : 
A magyar Szent Erzsébet tiszteletére, 

a magyar minoriták aradi lelkipásztor
kodásának 200 éves emlékére öntettek 
e harangok. 

A harmadik harang a minoriták aradi 
temploma vM·szentjének Páduai Szent Antal· 
nak van dedikálva : 

Imád, szavad csodásan hat 
Világ szerette fent, 
S ha bomlik az, javulni kezd, 
A társadalmi rend. 

A negyedik harangot H6nig Frigyesné ön. 
tette s az "Szent Zsófi .. " nevet visel. 

Az ötödiken & k5V'etkező szavak olvashatók: 
"Kristyóry Jánosnak, az aradi kereske

delmi és iparkamara elnökének áldozatkész
ségébő!." 

A legkisebb harang a lélekvá!tság ha
rangja, amely csak a haldo.dóknak fog szólani. 
Felirata a következő : 

Jézus szentséges szive fogadd ke
gyelmedbe az elhalók lelkeit. 

A harangok sulyai egyenkint a követ
kezők: a nagy harang sulya 20 mm. és 36 
kilogramm. A másodiké 751, a harmadik 300 
kgr., a negy~dik 219, az ötödik pedig 35 ki
logramm sulyu. 

A harang szentelés holnap, vasárnap reg
gel 1 órakor veszi kezdetét. Eredetileg 9 órára 
tervezték ugyan a felszentelést, de ekkor az 
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erős napsütés akadályozná a harang felhuzás 
munkáját. A holnapi istentiszteleten részt vesz 
Lun László dr. temesvári apátkanonok a m~· 
gyés főpásztor belyett.eseként, aki vasárnap reg
gel érkezik Makó felől Aradra, Lejéről, hol a 
DesseWffy Sándor csanádi püspök által épitte. 
tett uj templomot szentelte fel tegnap. Kisére
tében jö r; Ung Aladár dr. temesvári aulikus 
pap is, kik mindketten a minoriták vendégei 
lesznek. 

Waldersee gróf és egy aradi. 
(A 16hd.,.",ér a ..."".aroJrró1.) 

- Az A r a Q i K II z I II D Y tudósltójátóL -

Arad, julius 20. 

A Kinában operáló európai nagy ha
talmau egyesült hadserege már befejezte 
nagy feladatát, Waldersee gróf tábornok, 
az egyesült hadsereg főparancsnoka ezen 
missziójában világtörténelmi alakká lett és 
mint ilyen jó most haza, hogy legfelsőbb 
urának, valamint a bizalmukkal őt rneg
tisztelő nagyhatalmasságoknak beszámol
jon a revanche eszméért teljesitett kato~ 

. nai nevezetes ténykedéseivel. 
Waldersee gróf hazatértében kikötött 

hajójával KoM-ban, Japán egyik legfonto
sabb, kereskedelmi szempontból legneveze
tesebb kikötő-városában. 

Kobéban nagy kiterjedésü üzlettel bir 
az ottani kereskedők egyik legelőkelőbbje, 
Kun Gyula, egy aradi származás u ember; 
neje Strausz Mária aradi divatáru üzlet 
tulajdonosnak leánya. 

Kobei üzletét, melyet" Kun és Ko
mor" cég alatt vezet, egész Japánban, sőt 
Kínában és Amerikában is a legkiterjed
tebb exr-ort-üzletnek tartják; ez kitünik 
abból is, hogy a céei Hongkongban és 
Shanghaiban nagy fiokteleppel bir. 

Waldersee gróf és a mi földink talál
kozásáról igen érdekesen emlékszik meg 
a "Kobe Heraid u cimü lap, melynek a ma 
ideérkezett junius 20-ik száma a követke
zőket irja: 

Nagy ünnepséggel fogadta az európai 
kolonia a hazájába visszatérő Waldersee 
gróf főparancsnokot. Az angol és a né
met kaszinó tagjai értékes ajándékot nyuj
tottak át a hadvezérnek. Az ajándék-tárgy 
egy ezüst bowJ e-tál , mely a japán ötvös
müvészetnek egyik remeke. Az ajándék
tárgy a Kun és Komor cég üzletét di
cséri. A hadvezér nagy örömmel fogadta 
a kitüntető ajándékot és nem győzte di
csérni annak müvészi kivitelét. 

Az angol koloni a vezetője imigy mu
tatta be a hadvezérnek Jule Kun urat, a 
cég beltagját: 

- Kun Jule, kinek üzletéből került 
ki csekély ajándékunk, osztrák alattvauJ. 

A hadvezér örömmel nyujtotta kezét 
földinknek, kivel németül hosszabban be
szélgetett. 

Kun beszélgetés közben figyelmeztetni 
bátorkodott a hadvezért, hogy egy kis 
tévedés van a dologban, mert ó nem os~ 
trák, hanem magyar alattvaló. 

Waldersee erre ismét kezet nyujtott 
Kun-nak ily szavakkal: 

- Felséqes uram oly elragadtatással 
emlékezett meg mind~9 a magyarok közötti 
tarMzkodásáról, Jwgy magam is kivánkozom 
az ön nemzetét közelebbről megismerni. . Ugy. 
látom, hogy ön itt becsületet szerez ha~; 
zájának. További szép sikert kivánok. 

A nők csokrokat nyujtottak at Wal
derseenek. Köztük Kun Karola urhölgy, 
földinknek bájos leánya, egy magyar nem-

< 
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leÜ szinü szallaggal átkötött esokrot adott 
" az ünnepelt hősnek. 

A hadvezér udvariasan imígy köszönte 
aeg a figyelmet: 

- A MlMk nem hiába énekelik meg a 
_agyar n6ket, ha mind ilyenek! , 

Ime igy került össze Waldersee grof 
Japánban egy aradi emberrel, ki becsüle
tet szerez ott a magyar névnek. 

TANUGY. 
(-) Tanltók kinevezése. A vallás· és köz

oktatásügyi m. kir. miniszter !laller Imre od
vosi állami elemí iskolai tanitot a magyar·pécs
kai állami elemi iskolához, jelen minöségében 
áthelyezte és Szomoru Jstván, Kölln József, 
Bovatsek Mihály. Kölln Odön, Kiss Zoltán, Ma
rosy Károlj, Buesy Kristóf, Jakab Imre, S?hware 
Magdolna, Szomoryné Lovászy Jank~. Leltnerné 
Turcsányi Mária, Markovits Kornéha és Hel
lerné Mautner Berta okleveles tanítókat, illetve 
tanitónőket ugyancs~k a magyar:Pf!cskai ~llami 
elemi népiskolához rendes ~aDltok~~, JlIet~e 
tanitónőkké kiaevezte és !lZ Igazgatol teendok 
ellátásával Szomoru Istvánt bizta meg. A vallás· 
és közoktatásügyi m. ,kir. mini.sz~er l!erinc~ 
Károly okleveles tanitót az odvos, alla ml elemI 
népisl{olához rendes tanitóvá kinevezte. 

Szerelmi idyllböl lovagias affér. 
(A ItÁc.kai r."éDT ltoD,ToclaJaai.) 

- Az A r a d I K ö z I ö n y tudósitóJát: L -

Arad, julius 20. 

Egész Magyarországot befutotta a bácskai 
szerelmi regény hire. Érdekes kulturképet szol
gáltat ez a regényes történet, valóságos fény
képe lévén a mai társadalomnak. A vidéki 
gentry fiu, - 19-20 éves mindössze, kinek 
Vojnich István br. bácsmegyei főispán a nagy
bátyja s ki az első vidéki családok egyik sarja, 
megszöktette II leggazdagabb bácsmegyei föl
desurnak, a zsidó Ungár Lajosnak egyf'tlen 
leányát, kinek szépségét még jobban emeli az 
a tény, hogy apja 1900 hold bácskai földnek a 
tulajdonosa. A fiatalok persze rernélték, hogy 
az apa meg fog bocsátani s az éppen az érde
kes, hogy éppen ebben csalódtak. Ungár Lajos 
nyakas maradt s nem adta oda a lányát aszök· 
tető gentry fiunak : legifj. Szemz6 Gyulának. S 
az apa ezen ténye ujabb bonyodalmak kutfor
rásává vált, melyekről tudósitónk a követke. 
zőkben értesit : 

Midőn a szenzációs szöktetésnek Bács me· 
gyében hire ment, az egész megye óriási ér· 
deklődéssel fornult az érdekes és pikáns ese· 
mények felé, különösen a megye székvárosa, 
Zombor hol a kaland hősének előkelő és ki-, 
terjedt rokonsága lakik. . 

Maga legifj. kamjonkai Szemző Gyula szin
tér. ismert az egész megyében, kitünő táncos, 
ki az összes bálakat kitartóan táncolta keresz
tül. bravuros lovas, kitünő vi vó s egész meg
jelenése megnyerő. Zomborban lakó nagybáty
jának, BeernH6 Istvánnak gyakran volt vendége 
s igy Zomborban igen jól ösmerték a magas, 
karcsu if jut. Ugyancsak e nagybátyja Szemző 

Istvánt, ki most legutóbb az üresedésbe jutott 
báesmegyei főispánságra is kombináczióba volt 
véve, állandóan sokat áldozott, hogya fiatal 
unokaöcscse mindenben kiválóvá neveltessék. 

Báró Vojnich István főispAn a másik nagy
bátyja amegyeszerte "Gyuszi" néven ismert 
fiatalembernek, unokabátyja pedig Szemz4 Ká· 

. roly kulai rőszolgabíró. 

Gyuszi rendszerint atyjának, Szemz6 Má
tyásnak Szivacz és Zombor között, Kernyája 
mellett fekvő pusztáján tartózkodott. Ungár 
Llljos leányávIlI egy zombori megyehál alkal
mával ismerkedett meg. Attól fogva gyakran 
járt· át Ó-Moravicára, az Ungár·esalád régi 
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birtokára vadászni s repülő lovakon eg1t1U 
agarászott a két szerelmes, mért Ungár Lajos 
leánya is kitünően lovagol s általában a leg
bácskaibb értelemben vett sportszeru nevelést 
kapta. . 

Mikor az ifju meggy6z6Gött, hogy szerelme 
viszonzásra talált, megkérette a leányt, de Un
gár Lajos megtagadta a leánya kezét a 20 éves 
kérőtől. azon indokolással. hogy a Tölegény 
fiatal. 

Négyszer ismételte meg a megkérést Gyu
szi, mindannyiszor elutasitották. Talán nem is 
vették: komolyan. 

Ötödszörre aztán megszöktette a leányt, kl 
apja házából szökve sietett a künn váró fogat
hoz, melyen Gyuszi várta. Annyira siettek s a 
leány is annyira félt, hogy fel sem öltözött, nem 
vett magának arra sem időt, hogy cipőt huz
zon, papucsban S pongyolája fölé egy porköpö. 
nyeget vetve, vágt.attak Sztapár község V8sUti 
állomásához, honnan első osztályu kocsib!ln, 
egyenest Uj vidékre utaztak. Itt a .szükséges 
női ruhákat bevásárol ták s elindultak bujdosó 
utukra, melynek folyamán, Zágrábba, majd on
nan Bécsbe mentek. Itt értek nyomukba bat 
napi bujdosás után az apa által küldött keresők. 

A leányt hazavitték, a fiatal ember annak 
rendje és módja szerint megkérette, . immár 
ötödször a leányt. 

Ungár Lajos most is csak abban az eset· 
ben akart beleegyezni s házasságba, ha meg· 
indítják ngomban a válópert. Mivel Szemző ebbe 
nem ment bele, az apa látszólag beleegyezett 
az esküvésbe. 

Kedden kellett volna O1egtörténnie, -
mint már irtuk - az eskü,"önek, a vőlegény 
előkelő rokonság kiséretében meg is jelent, de 
az apa az egybegyültek előtt kijelentette, hogy 
leánya az anyjával külföldre utazott, mert ő 
"ilyen kV!llifikálhatlan eljárás után u nPom adja 
oda Szemzőnek a leányát. 

A regényes történet epHóg~lsa most van 
folyamatban. Mint a boráról s verekp.dési haj
lamairól hires Bácskában ez természetes is: 
nagyszámn lo?,agias ügyek 8 párbajok fogják a 
végső ensemblet játszani. . 

Legifj. Szem7.ő Gyula az összes Unyár csa· 
ládiabeli férfitagokat sért6 lellélben inzultálta. Az 
idősebbek becsületsértésért pereket inditottak, a 
fiatalság pedig meginditotta 8 lovagias eljárást, 
melyből kifolyólag egynehány párbaj elkerül
hetetlenné fog válni. 

Természetesen az egész megye kizárólagos 
beszéigetési témája most a Szemző·Ungár·affér, 
mely szerelmi idillel k~dődött s könnyen meg
lehet, vérrel fog elintézést nyerni. 

Mint lapunknak késő éjjel táviratozzák, 
Ujvidéken ma már az első botrány megtörtént. 
A fiatal Szemző Nemes Sándor iigyvooet és 
szerkesztőt, a ki jogi képvis~lője Unyár mora
vicai milliomosnak, ma délután az utczán meg. 
támadta és öklével megakarta ütni. 8zp.mző azért 
támadt rá a fiskálisra, mert állit61ag az ő taná
csára nem adták neki feleségül a megszökte· 
tAtt leányt. 

Nemes, észrevéve a támadó szándékot, re
volvert rántott elő s igy kiáltott a fiatal em
berre: 

- Vigyáezon, mert ha megüt, lelövőm! 
Szemző nagy szitkozódások közt vissza

vonult. Az ügyvéd kijelentette, hogy a mai 
inzultusért esze ágában sincs lovagias elégté
telt venni, hanem biróság elé viszi az ügyet . 

SPORT. 
+ Az aradi kerékpár cl~b f. hó 21 én va

sárnap kirándulást rendez Nemet·S~ent-J::>ét~rre 
Gyülekezés d. u. 2 órakor a Bocko·utcal vam
háznáL 

1 

Apróságok. 
(Me~u~tta. - AI ellenség. - A Csóri Muki bandl\la. 

- Tb helleU 'fia. - A félbl\lúszú Komeo.) 

- AI A ra d I K ÖlI ö Ily ttIdósltóJátóL -

a.d.,eat, Julius 20. 

Az ötvenes években Albrecht főherceg Borsod 
megy ében is megfordult 8 a megye egyik helysége 
jó négyes fogatot küldött elébe. Természetesen volt 
elég bámuló, a ki herceget akart látni 8 ezek miatt. 
a koos~ melyben a főherceg Bzárnysegédével ült, 
csak lassan léptet ve haladhatott előre. 

A kocsis a falu szülötte volt s nagy büs~kéD 

ült a bakon. Megismerte egyik atyafia s egész bi· 
zalmasan felkiált hozZÁ: 

- Halli·e kee! ne legyék má olyan büszke, 
hanem mut~Bsa meg kee, melyik legyen a kettő kö
zül a főherceg '? 

A kocsis méltósággal hátra lekint s ostorát 
megforditva annak kulimászos nyelével bizalmasan a. 
főherceg vállára legyint s minden teketória nélkül 
mondja: 

- Eó kelme, la! 
... 

Ó felsége körutja alkalmával az egyik vidéki 
városban a gazdák iB kirukkoltak fogadására, hogy 
a hivatalos tisztelgés annál sikerültebb legyen. O 
felsége ti'bbeket megszólitoU közülök, apró kérdése
ket intézv" hozzájuk. 

Többek között egy zömök, jó képü gazdaember
től azt találta kérdezni: 

- Itt lakott-e már a negyvennyolcadiki harc 
alatt is? 

- Igen is, Felséges uram! - f"lelé a 
dezett. 

- Aztán járt·e erre az ellenség? 

kér-

- Nem járt biz itt, kérem alásan, csak a né-
met bitangol L erre mifelénk. 

* 
A szabadságharc alatt a Csóri Muki bandája 

volt fölfogadva B 38· ik honvedzászlóaJj mellé lelke· 
sitónek. 

Előrenyomulás alkalmával hébe·korba már az 
osztrák sereg ágyuinBk távoli moraja is el hallatszott 
a táborba. 

Másnap azonban beállított Csóri Muki a zász· 
lóaljparancsnokhoz s ily szavakra fakadt nagy alá· 
zattaJ : . 

- Sókolom kezsit-lábát, nagyságos őrnagy 

uram de nékünk itt már többé nincsen márádá· , . 
sunk. Terik-sakad hazsa kell nekünk mennvnk. A 

tegnapi itkezsetben is minden ágyu sak felink volt 
jrány Jzva. 

- Felétek? a patvarba! 
- Bizson felénk ! Azs ellenség ebbe a veres 

vitéz!!i gunyába mind csupa gyenerálisoknak Dizsett 
bennünket. 

* 
A budapesti 1885·ki kiállitás pavillonjaiban tud· 

valevőleg tüzjelz6k voltak felállitva. l!.gy ilyen tüz
jelző mulatságos tévedésre adott alkalmat. l:<.igy vi
déki gubásmester kijövén a gépcsarnokból, :megszó
lit egy idegen embert: 

- Ugyan édes uram, nem adhatna egy kis 

tüzet? 
- Nincs bi-z nálam, - válaszol az, - hanem 

nézze csak mi van oda irva: 
. Tüz esetében kéretik a gombot megnyomni, 

nyomja meg hát, ha tűzre van szUkége. 
A gubásmester csaku~yan megnyomja a gom

bot. a másik percben azonban iszonyu zajjal,. ~e. 

szett sikolással a tüzoltók rohannak e16. Azt hIttek, 
hogy lánghaDorult a pavillon, még fecskendóket is 
hoztak magukkal. 

Oubás mester megtörJi a bajuszát s a legna-
gyobb lelki nyugalommal e szavakra fakad. . 

- Na tessék, milyen bolondok ezek pestiek, 
én tüzet kérek s a szamarak vizet hoznak. 

* 
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• 
A vidék egy kezdő Rzerelmes szinésze semmit 

sem _tdotl 011an nekezen elsajátitani. mini a masz
kiro~ás fontos mesterségét. A festésekkel még csak 
el tudott bánni valahogy, hanem a bajusz. meg a 
szakáll.ragasztás vajmi keservesen ment. Azokon 
tendesen meglátszott, hogy nem természetesen nött, 
hanem csak ugy isten nevébfln ragasztották oda 
nagy kínosan. Hor- az egyik. hol a másik lekivánko
zott arcáról minduntalan. Faggat~k is érle elegl'lt 
tenyerfls pajtásai; 

- Majd meglátod, - mondogatták neki. - egy
szer csak a legnagyobb drámai jelenés alkalmával, 
mikor forr~n megöleled szerelmesAdet, félbajuszod 
oda potyog hölgyed kebelére. 

Nemsokár~ Romeo és Julia került szinre. Az 
izgatott aomeo mlÍ.r négy órakor az öltözőben volt 
8 legalább egy órahosszat pepecselt kajla bajusza 
tapasztásával 6s egyengetésével. 

Baj néikül folyt az előadás, a hires erkély jele
netig. Epen a legolvadékonyabb pillantásokat 8 a 
lAgmélyebb sóhajokat küldte Romeo fön az erkélyen 
epekedő Juliához, midőn észre veszi. hogya szin
falak közt ácsorgó kartársai erősen integetnek neki. 
Müvészi léptekkel közelebb csuszamlik, hogy meg
tudja az integetés okát, mire az egyik kollega fél
hsngon, de elég érthetően ezt suttogja neki oda: 

- Szerencsétlen! Elveszted & baloldali baj u
szoda~, tépd le mindjárt a jobboldalit is. 

Erre Romeo hirtelen hátat fordit a közönségnek 
a hirtelen lekapja a jobboldali bajúszát s most már 
igazán fél bajusszal visszatEÍr az erkély alá s fölre
bagi Juliának : 

- Szeretsz-e egyetlenem 1 Szép vagyok-e ne
ked, Julia? 

Képzelhetni, hogy a félbajuszu Romeo láttára 
Julia a közönséggel együtt majd elájult nevettében. 

Festetics Gyula gróf gyermekrabló 
(As .4JaertltálJ .... á.dorolt ,rőf -Ja". ltalaadJa.) 

- lJ A r a d I K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, julius 20 

Sokat beszéltek annak idején Festetics 
Gyula gróf ról, az Amerikába szakadt magyar 
mágnásról, aki kalandjai révén világhirre tett 
szert. Most egy ujabb kalandjáról érkezik hir 
New-Yorkból. ahol a gróf utóbbi időben tartóz
kodott. A new-yorki magándetektivek és rend
őrök a városban és annak vidékén Festetics 
Gyula gróf utAn kutatnak, aki Dwight nevü 4 
éves fiának elrablásával van vádolva. Ez a fiu 
Festetics elvált feleségének gondjaira volt bizva_ 
A detektivek nyomon követték a Majesticen 
grand Hotelen és New·Jersey nehány városán 
keresztül, de még nem tartóztatták le. 

A letartóztatási parancsot volt felesége ké
relmére bocsátották ki ellene és pedig azért, 
mert tettleg bántalmazta az asszonyt. Ugyan
ezen vád miatt már eg)'izben egy évi fogságra 
volt ítélve, de aztán felesége kérelmére ideig
lenesen szabadlábra helyezték. 

Mint elbocsátott hadnagy ment 1872·ben 
Amerikába és a Ling-Ling fogházban taniLó és 
nyelvmester volt. Mint ilyen megismerkedett 
Haven Elsievel, egy dusgazdag bankár árvájá
val. Megkérte a kezét, de a gyámoktól kosarat 
kapott. Elsie megvárta, mig nagykoru les:!; és 
aztán uőül ment hozzá. 

Festetics gróf aztán minden pénzét a leg
utolsó krajcárig elköltötte. Erre müedénygyár
tással kezdett foglalkozni, mely eleinte igen 
szépen jövedelmezett. Aruit nagyon sok világ
kiállitáson dijakkal tüntették ki, a gróf jöve
delme évenként mintegy 250,000 koronára ru
gott. A tőzsdén kezdett spekulálni és megint 
elszegényedett. Ekkor történt, hogy feleségét 
megverte, mire az utóbbi vá16pört inditott elJe
ne, melybén a gyermeket az asszonynak it.él~ 
ték oda. 

ARADI KÖZLÖNY_ 

Közben Festetics valami uj arany zomán
cot talált fel és eztett annyira tökélesitette, 
hogy egy amerikai szindikátus egész vagyont 
fizetett neki tlltálmányáért. Festetics már hosz
ezabb idő azon fáradozott, hogy feleségével ki
békülhessen. Az asszony néha napján találko
zott is vele egy Coarding házban és aztán ju
nius 15-én rábizta a fiut az apjára, hogy séta
kocsizást tegyen vele egy nyilvános parkban. 
Azt is megengedte neki. hogy a fiut éjszakára 
magánál tarthassIl. Mikor a volt férjét a gyer
mekkel a karján, a sarkon befordulni látta, ugy 
látta, mintha a kis fiu kAzecskéjét ökölbe szo
ritotta és anyját megfenyergette volna. Azóta Mm 
látta sem a férjét, sem a fiát. Később aztán 
Festetics egy megbizottja tudomására hozta az 
asszonynak, hogy a gyermeket megánál akarja 
tartani. 

Festetics grófot a fiuval, egy Grelling nevü 
emberrel, egy egykaru emberrel és valami Bre
gezzi nevü alkal mazottj á val többször látták a 
klirnyékbeli szállodákban. A grófnak az asz
szonyhoz való közeledését Grelling közvetittette 
azon ürügy alatt, hogy a gyermeke után való 
vágyakozás akadályozza a találmánya tökélAle
sitésében. 

Bregezzi ugyanabban II házban lakik, mint 
a grófnő s bár mindenki tudja, hogy a gróf 
kémje. mégis tagadja, hogy a gróf tartózkodási 
helyét tudja. A detektivek folytatják a kutatá
sokat New-YArseyben. Azt hiszik. hogy a gróf 
New-York közelében rejtőzködött el. A grófnő 
azon han attól tart, hogya gyermekkp.l Eut'ópába 
szökött, miután a pénzt a találmányra már fel
velte és magával vitte_ 

HIREK. 
Öngyilkos csendöralezredes. 

- Az A r a d I K ö z l ö n 1 tllvlrati értesülése. -

Arad, Julius 20. 

A magyar kir. csendőrség egyik legdere
kabb törzstiszt je, Zgorszky László lovag alez
redes, csendőr kerületi parancsnok, ma délután 
egyik budapesti szállóban agyonUtte magát.
Mire felfeszitették a szoba ajtaját, melybe be
zárkózott, már hallJa volt. Ott feküdt kihült, 
megmerevült teteme a vérrel áztatott padlón. 

Az öngyilkosság hire villámgyorsan befu
totta a főváros katonai köreit, hol azt általános 
részvéttel és szánalommal fogadták. Zgorszky 
alezredes széleskörü ismeretségnek örvendett 
nemcsak Budapesten. de a vidéken is. Főleg 
Szegeden szerett.ék az athléta-termetü, deli 
csendőrtisztet. a hol hosszu éveken át mükö
dött s az előkelő polgári társadalom rokonszen
vét teljes mértékben birta. 

Zgorszky alezredes - mint a távirat 
mondja - tegnap este érkezett meg Buda
pestre Bécsből, a hol pár nap óta tartózkodott. 
8ürgönyileg rendelUk le, állítólag holmi szolgá
lati kellemetlenségek miaU. Ma délben a mi· 
niszteriumban járt, aztán szobát nyittatott ma
gának IL London·szállóban és elzárkózott. Itt 
történt az öngyilkosság. A golyó meg tette kö. 
telességét: halántékát furta át a deli csendőr

tisztnek, a ki pár pillanat alatt meghalt. 
Hogy mi adta kezébe a gyilkos fegyvert, 

azt csak találgat ják. Ugy hiszik, hogy az em· 
litett szolgálati kellemetlenség lenne az in
ditó ok. 

Az asztalon három zárt levelet hagyott: 
egyet nejének, egyet Panajott csendőrezredes
nek s egyet Pavliesek Józsefnek cimezve Nagy
kikindára. Talán ezek egyikéből-másikából ki 
fog derülni, miért követte el Zgorszky a meg
döbbento öngyilkosságot. Egy nyitott lapra 
feljegyezte vágrendeletét, összes vagyonát fe
leségére hagyva. Ugyanezen papirdarabon arra 
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kéri a hirlapirókat. hogy ne foglalkozzanak 
vele rosszakaratulag. 

Holttestét beszállították a helyőrségi kór
házba. 

Becsületsértés egy novellában. 
- lJ A r a d i K ö z l ö n y távirati érieSülése. -

Arad, julius 20. 

A budapesti kir. itélőtábla vád alá helye
zett egy fiatal tanitónőt, a ki egy vidéki lap
han elbeszélést közölt, melyben a szereplő 
egyénekről az van mondva, hogy erkölcstelen 
dobzódás, tisztességtelen magatartás, korcsmá
rozás, erkölcsi posványba sülyedés. müveltebb 
körök kerülése, iskolákat végezni nem képes 
butaság, becsületes emberek tiszteletére nem 
méltó hitványlelkiiség, durvaság. stb, jellemzi 
őket. 

A tárca alakjaiban többen magukra ismer
tek és a szerző ellen feljelentést tettek az 
ügyészségnél. Ezek a kiIejezésp.k - igy szól 
a kir. tábla indokolása - nem merítik ugyan 
ki a btkv. 258. §·ában meghatározott rágalma
zás vétségének tényálladékát. de helyesen ki
meriteni látszanak a btkv. 261. §·ban megha
tározott bec~ületsértés vétségét, mivel azok IL 

személyek. a kikre az emlitett szavak' az el
beszélésben vonatkoznak, a főmagánvádlók 
személyének kétséget kizáró módon felismerhetők 

Ez a7. eset pedig fenforogni látszik, mert 
a kihallgattatni rendelt tanuk egy része nyom
ban a pótmagánvádlókra ismert alakjaiban. 
más pedig azt bizonyítja, hogy vádlott ezt 
szándékosan tette azért, hogy őket sértse és 
bosszantsa. 

Nem változtat ezen az a körülmény, hogy 
az elbeszélégbfn teljesen koholt alakok és vi
szonyok is fordulnak elő; mert máskép nem. 
lehetett volna a sértést elbeszélés formájában 
elkövetni. 

Denigne : a fiatal tanitónőt perbe fogták 
a novellájáért. A miből világos. hogy manap
ság nemcsak elbeszélést. de - levelet sem ér
demes irni. 

- Erzsébet főhercegnö eljegyzési hire. 
Ferdinánd bolgár fejedelemről legutóbb az 
a hir terjedt el az egész európai sajtó
ban, hogy legközelebb eljegyzi Xénia heT
cegnőt, a montenegrói fejedelem leányát. 
Ezt a hirt körülbelül három héten át lan
szirozták Cettinjéból jobb sorsra méltó ki
tartással. Most a bécsi Vaterland, melynek 
összeköttetése a Kóbmy-családdal ismere
tes, lefujja ezt az eljegyzési hirt és ezzel 
egyidej41eg azt jelentik Szt.-Antalról" hogy 
Ferdinánd fejedelem bátyja, Kóburg rmöp 
látogatására odaérkezett. Bécsi tudósítónk 
ezzel a látogatással összefüggésben ma 
azt a szenzációs hirt jelenti, hogy bizo
nyos körökben a legnagyobb határozott
sággal beszélnek arról, hogy Ferdinánd 
fejedelem el fogja jegyezni Erzse'bet főherceg
nt5t, Stefánia leányát. Ferdinánd fejedelem 
állítólag éppen azért jött haza, hogy ezt 
a dolgot családi tanácsban megbeszélje. A 
tudósitónk megjegyzi azonban, hogy ez az 
eljegyzési hir a bécsi szerb követség kö
réból szivárgott ki, a mi annak a felte
vésnek ad alapot, hogy azt viszont Bel
grádból lanszirozták. Hogy a hir mennyi
ben felel meg a valóságnak, azt a jelen 
pillanatban nem tudjuk; annyi azonban 
bizonyos, hogy ugya cettinjei, mint a bel
grádi hir bizonyos célzattal röpittetett vi- . 
lággá, melyet megért mindenki, a ki szá
mol azzal az antagonizmussal, mely a 
montenegrói és a szerb udyar kö~ött 
fennáll. 
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- Fejérváry br. jubileuma. Fejérváry Géza 
....- br. honvédeimi miniszter 50 éves szolgálati ju· 

bileuma ünnepély~nek napja véglegesen augusz
tus h6 lő· ére tüzetet.t ki. A küldöttségek e na· 
pon fognak tisztelegni az ünMpelt előtt. Az 
első küldöttség a magy. kir. honvédség tiszti
kllrából fog állani, melyet József főherceg vezet. 
Ezután Budapest fő· és székváros küldöttsége 
fogja a minisztert, mint a fő· és székváros 
diszpoi~árát üdvözölni. A harmadik küldöttség 
Temesvár sz. kir. város küldöttsége lesz. mely 
a város disz polgári oklevelét fogja a miniszter· 
nek átnyujtani. Ezután a többi városok követ· 
keznek. melyek Fejérváryt diszpolgárrá válasz· 

~ tották. valamint a fővárosi egyletek és testü· 
letek küldöttségei. melyek a minisztert üd vö· 
z1)lni kivánják. Az ünnepélyt 8 miniszter által 
adandó estély fejezi be. 

- Ünnepl isteni tisztelet. A minoriták lern· 
plomában holnap. vasárnap reggel a rendes 
parochialis nagy mise, mely rendszerint 10 
órakor szokott tartatni vasárnaponként.. tekin
tettel a harangszentelésre, reggel 8 órakor lesz. 
9 órakor alkalmi egyházi beszéd~t tart a tem
plomban Székely Polykárp segéd lelkész, mely. 
nek végeztével csendes mise lesz. A felszen· 
telés után az összes harangok fél óráig zugnak. 

- A pápa. A pápáról ujabban a legellent· 
mondóbb hirek kerülnek forgalomba. bzek a 
hirek egytől-egyig a pápa egészségi állapotáról 
izólnak. amelyet hol aggasztónak, hol meg ki
tünönek mondanak. Legujabban az a hir ter
jedt el. hogyapápát a nagy melegségtől szél· 
ütés érte. Most ezt a hirt azzal az uj hirrel 
kapcsolatban cáfolják meg Romából. bogy a 
pápa ez idő szerint a l hető legjobban érzi 
magát. 

- A választás reformja - Bécsben. Bécs
ből táviratozzák : Az alsó·ausztriai tartomány. 

~ gyülés mai ülésán Adler Viktor és társai azt 
" inditványozták, hogya tartományi bizottság 

törvény javaslatot készítsen a választás reform
járól az általános, egyenlő és közvetlen szava
zatjog alapján s azt a legközelebbi iilésszakban 
nj'ujtsa be. 

- Ferdinánd fejedelem házasságának hire. 
Bécsből jelentik, bogyaVaterland cimü kleri· 
kális lap ma ismét megujitja azt a hirt, hogy 
Bulgririában o. királyságot fogják proklamálni és 
Ferdinánd fejedelem ismét megnősül. Bécsi diplo
máciai körökben .ezeknek a hireknek nem 
tulajdonítanak semmi jelentöséget. A királyság 
tervét Ferdinándhoz közelálló bizonyos körök· 
ben flzivesen látr:ák, de a kérdés politikailag 
semmi esetre sem aktuális és magában Bul
gáriában sem gondolnak az ilyesmire. Ami a 
hírnek a bázasságra vonatkozó részét illeti, 
maga Ferdmánd fejedelem többször kijelentette, 
hogy nem gondol a nősülésl'e. Hogy PeJdinánd 
állitólag a montenegrói fejedelem leányát. sze
meite ki magának, azt Cetinjében eszelték ki, 
ahol azon az akadályon. ho~y a vőlegény és a 
menyasszony más·más vallásu volna, tulsigosan 
könnyen tultennék magukat. Ha Ferdinánd 
fejedelem már ráadná magát a vallásváltozta
tásra és uj frigy kötésére, nem valószinü, hogy 
éppen Montenegróban keresné életepárját. Itt 
~mlitjük meg, hogya bolgár fejedelem most 
MagyarországoD időzik. Sf'lmecbányai távirat 
jelenti: Ferdinánd bolgár fejedelem tegnap 
Selmecbányán át Szent·Antalra érkezett, ahol 
a Kóburgok régi Koháry-féle kestelyában időzik 
gyermekeivel és édesanyjával Klementi. u herceg
nőveI. A fejedelem több napig marad Szent· 
Antalon. A selmecbányai vasuti állomáson Kő· 
burg Fülöp herceg fogadta. a város képvisele
tében pedig Szitnyay József kir. tanácsos, polgár
mester s a rendorkapitányok. A fejedelem 
hosszabb ideig beszélgetett velük. 

- Az aradi állami tisztviselők mozgalma. 
Az II szükebb bizottság, melyet az aradi tiszt· 
'Viselők állandó választmánya kiküldött, össze
állitotta azokat a pontokat, melyeket a kon
gresszusra küldendő küldöttség elő fog terjesz
~eni. A pontok igy szólnak: 
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Az aradi m. kIr. állami tIsztviselőknek 
1901 évi julius II)·én tartott intéző bizottságá
tól kiküldött albi70ttságának tervezete. 1. A 
m. kir. állami tisztvisejők fizetése az osztrák 
állami tisztviselők fizetésével, lakMre pedig a 
katonai lakáspénzzel lenyen egyenlő. 2. Az ál
lami tisztviselők javadalmazásának a szolgá.lati 
évek arányában való emfllkedése minden eshe· 
tőség ellen biztositva legyen. 3. A fokozatos 
előléptetés legvégső határa öt év legyen és az 
előléptetésre nézve az eladósodás ne legyen aka
dály. 4. A felső iskolák végzésével nyert ké· 
pesités alapján alkalmazott áli. tisztviselők kö· 
teles szolgálati ideje 30 év legyen. 5. Az öz
vegyi nyugdíj és árván maradt gyermekek 
nevelési pótléka föl~melt~ssék és a nAvelési 
pótlék már e'f.y gyermek után is járjon. A 
tisztviselők temetéi'Í járuléka minden körül· 
mény között - még ha nötlen is - kiadassék. 
7. A tisztviselők mindenütt egyforma napi· ég 
fuvardijt kapnak. Az 1896 évi min. tan. sza· 
bályzat 17. és 27. szakasza törlendö. 8. A ki· 
nevezés folytán beálló áthelyezés esetére is 
érvényben legyen II hivatkozott min. tan. sza
bályzat 40 szakasza. Vagyis a kinevezés ese· 
tére is megkapja a tisztviselő az átköltözési 
illetéket. 9. Sürgősen al!;:ottassék m~gfelelő 
szolgálati pragmatika. 20. Az állami tisztvise· 
lők mindenütt hassanak oda, hogy a képviselő· 
jelöltek vegyék föl programmjuk ba a fentebbi 
pontok ban fölsorolt kivánal mak megvalósitását. 
Mivel az albizottság abban a meggyőződésllen 
van, hogy ugy II bevezető sorokat, mint az 
egyes pontok részletes inlÍ&kolását a kongresz
szust előkészitő bizottság fogja végezni: fölös
legesnek tart minden hosszasabb bevezetést és 
indokolást. Dömötör László, áll. főreálisk. tanár, 
az al biz. elnöke .. Botka István, pénzügy ig. tit· 
kár, az al biz. tögja. Pákász Imre, áll. tan. kép. 
tanár, a7. albiz. ta!!,ja. A fenti pontok tárgyalá· 
sára a bizottság tagjai az elnökség ne'/ében f. 
hó 22·én d. u. 6 órára az igazságügyi palota 
91 sz. termébe meghivatnak. 

- Letartóztatott kereskedök. Felháboritó 
eset történt a napokban Gyulán. Tegnapelőtt 

volt a gyulai nagyvásár. Erre az alkalomra 
számos kereskedő és ügyilök gyült össze Gyu
lára az ország minden részéből, különösen a 
a délvidékről Voltak a vásáron nagyváradi ke· 
reskedők is. Az adásvevés közepette egyszerr~ 
rendőrök jelentek meg, akik két zombori ke· 
reskedőt, számos ügynököt, továbbá Robitsek 
és Weise nag~váradi kereskedőket minden ok 
nélkül letartóztatták. A megtámadott keregke· 
dők természetesen tiltakoztak a letartóztatás el
len és igazolni akarták magukat. Minden tUta· 
kozásuk hiábavaló volt. A védekezésüket meg 
sem hallgatták, becsukták őket és a vásár Té· 
géig fogva tartották. Ekkor kihallgath őket 

Gyula város rendőrkapit<inya. Először szigorun 
és gorombán bánt velük, amikor azonban kü 
lön·külön igazolták, bogy jómódu kereskedők 

és állandó lakóhelyük van, zavarba jött a rend· 
őrkapitány, látván immár, milyen baklövést kö· 
vp.tett el. Először a'T.t mondta. hogy megak~rta 
tisztitani a vásárt a kétes egzisztenciáktól, ké· 
sőbb azzal a nevetséges kifogással állott elő· 

hogy csak igy menthette meg a letartóztatI'JUalcat 
a vásári zsebtolvajoktól és csirkefogúktól. Termé· 
szetesen mindannyiokat rögtön szabadon bo. 
csátották. Az e~yéni szabad~águkban sulyosan 
megsérte't kereskedők megtették a törvényes 
lépéseket a jogaival visszaélő rendőrkapitány 
ellen és ügyükkel egyelökelő nagyváradi 
ügyvédet biztak meg. 

- A vasárnapi munkaszünet. A budapesti 
füszp.rkeresk ... dők egyesülete felirt a kereske· 
dp.lmi miniszterhp.z, kérve az 1891 : XIII. tör· 
vénycikk végrehajtási rendeletének módosítá
sát, illetve a munkasziinet egységes szabályo. 
zását, mert most, főleg az egyedáruságokkal és 
italméréssel is foglalkozó üzletek a füszerke· 
reskedöknek nagyon ártalmára vannak. A mi· 
niszter most azt felelte, hogya módositás szük· 
ségtelen, mert a jelenlegi szabályok elegendő 
korlátokat vetnek ft vieszaéléseknek, s azok 
szigoru végrehajtására és ellenőrzésére uj ab· 
ban is utasitotta a hatóságokat. 

• 
- Egy földbirtokos rémtetle. Brutális 

eset történt ma Nagy-Kanizsán. A skan
dalum hose Botka Miklós előkelő földbir
tokos, a ki kulcsárnőjét valami mulasztá-o 
zért lehord ta s ugy megrugta, hogy a 
szerencsétlen asszony ott a lábai eMtt halt 
meg. A kulcsárnő épen reményteljes álla
potban volt. A rugás után nyomban meg
szülte gyermekét s azután kiszenvedett. 
Botkát a csendórök letartóztatták S átadták 
a biróságnak. A végzetes körülmények közt 
szülelett csecsemő még életben van. 

- A visszautasitott üdvözlet. Megíut Sán
dorról, a szerbek fiatal királyáról szól a nóta. 
Nis város lakossága a napokban üdvözlő iratot 
intézett a királyhoz, ezt azonban Sándor vissea
utasitotta azzal az indokolásRal, hogy neki a 
nis·jek üdvözl€lte nem kell. mert AvakumoviC'sot 
a liberális pártvezért jelölték képviselőnek. 

- Az aradvárosi adókivetö bizottság e hó 
22·én bétf~n d. e. 9 órakor a vározház emeleti 
kistermében még eddig meg nem adózott SZA

métkirdó, szülésznő, termény kereskedő, ügy
nök, ügyvéd, Uzletve!ető, vállalkozó, vegyes
kp.reskedő, vendéglős, vivómf'ster, zeneconzer
vatórillm, zongora·raktár tulajdonos és zsibáru· 
SOk III. osztály kereseti adóját állapit.ja meg. 

- Halálozások. Jellasich György gróf ny ug. 
táborszernagy, néhai Jellasich József horvát 
bán testvéröcscse - mint lapunknak táviratoz
zák - ma kilencvenhét éves korában Zágráb. 
ban meghalt. Ez a Jellasich iR olyan ellensé. 
günk volt a függetlenségi harcok idején, mint 
hirhedt bátyja, igy nem sok okunk van busla
kodni a halála felett. 

Arnits Illés galsai gör. kel. lelkész hosszas 
szenvedés után 82 éves korában meghalt. A 
megboldogult 48 évig volt lelkésze a galsai 
gör. kel. egyháznak. Elhuny tát fia, Arszits Gerő 
köröstársulati tisztviselő és leánya, férjezett 
Szerb Miklósné gyászolják. 

Boleznyi Vince aradi cipészmester élte 
79·ik évében mflghalt. Temetése va!':árnap d. 
u. 5 órakor lesz a Határ·utca 4. számu házból. 

- Koritovszky hagyatéka. Akármilyen fu
tán hangzik. de az öngyilkos lioritovszkynak 
nemcs3k elintézetlen bünűgyei vannak, de ma
radt hagyatéka is. Sőt ma már csődöt is kér
tek hagyatékára a budapesti kereskedelmi és 
váltótörvényszéknél. AZ öngyilkossá lett len
gyel főurnak ugyanis, mint e7.t már jelentet
tük, kijárt 2000 korona pénze a Park·klubból, 
a mit .mint egykori alapitó tag befizetp.lt a 
klub pénztárába. Ezt a 2000 k<?ronát a sok hi
telezők egyike lefoglalla a klubnál. Hogy ez a 
hitelező meg ne kllphassa Koritovszkynak ezt 
az egyetlen pozitiv vagyonát, egy másik hite
lezóje, Halpert S., ma csődöt kért a hagya
tékra. 

- Nagy csőd Prágában. Prágából jelentik: 
A kereskedelmi törvényszék elrendelte a csődöt 
Kohn Dávid Lázár ellen. akinek cége "Kohn 
D. L. prágai festékkereskedés" név alatt volt 
bejegyezve. A pssszivákat 630.000 koronára, az 
aktivákat 200.000 koronára teszik. Az itteni 
pp.nzintézetek közii! a "Zirnotenska Banka-
80 OOO, az "Anglo" és a "Landerbank" fiókjai 
40-40.000 koronával vannak érdekelve. A két 
utóbb nevezett intézet követelései hir szerint 
fedezve vannak. Az árutartozásokra több mint 
230.000 korona esik, mely francia, angol. hol
land és német piacok közt oszlik meg. 

- A pénztárnok rövid szabadsága. Annak 
idején megirtuk, hogy 8 székelyek f6városanak. Ma
rosvásárhelynek tanácsát javarészben felfüggesztette, 
vagy fegyelmi alá vonta a belügyminiszter. Az 
egyik marosvásá.rhelyi ujság most egy igen érdekes 
epizódot mond el. mely az nap történt, melyen a 
miniszteri leirat megérkezett. Reggel ugyani a a pol
gármester·helyettea elébe á.llitott a vá.rosi pénztárnok 
kell6 megokolással, t'övid szabadság iránti kérését 
terjeszté e16. 

A polgármester.helyettEls, kinek éppen kezébea 

a 

I 

I 
} 
! 

.:........ ...... 9 .. • .. ;"" ~ .• ' ,,.- M---.t4iC' - I''i;'- 'OL :tzt'É'g" (mtt E nr st $: $ f • . - ,. e~~·:it'';' '; ...... '4." .. .,,&. l 



au· .. bZ ....... * $_Q A ,4 

10 

Tolt & felfüggesztést t&rt&lmlizó leirat. sok lelkinyu
galomra mutató türelemmel hallgatta ,"égig a pénz
táros kérését s megvárt&, mig teljesen be is fejezt. 
azt. Ekkor a legkomolyabb arccal igy felelt: 

- Már meg is érl6zett a szabadságod. még 
pedig hosszu . . • s azzal eléje tartotta a felfüg
gesztő leiratot. 

A pénztárnok természetesen elhült, mert ilyen 
szabadságolást éppen nem remélt. 

- A katonai gyakorlatok es a vetések. Most. 
hogy a katonai gyakorlatok széltében folynak a 
határain kon, miheztartás végett kÖlöljük gaz
dáinkkal a következő tudnivalókat: A katonai 
igazgatás a csapat·, fegyver- é~ lőgyakorlatokra 
a szükséges földterületet akadálytalanul hasz
nálhatja ugyan, de katonai gyakorlatok idejé
nek és helyének meghatározásánál tekintettel 
van arra, ho~y a mezőgazdaság és erdőmivelés 
ne háborittassék és lehetőleg Kevés mezei, vagy 
erdei kár essék. Ha olyan katonai gyakorlatot 
akarnak tartani, mely a rendes, katonailag 
használt területen kivül. más területr,e is kiter
jed, az érdekelt községet előlegesen értesitik. 
A katonai gyakorlatok alkalmával okozott me
zei, vagy erdei kárt a katonai igazgatás lehfl
tőleg Ilzonnal a helyszinén megtériti. Ha ilyllll 
esetben barátságos megegyezés rem történnék, 
a kár nagyságának és akifizetendő kártérités 
összegének megállapítására bi:;tot' ság küldetik 
ki, mely bizottság a tárgyaláshoz a károsult 
felet is meghivja. Ha valakinek birtokán ilyen, 
katonák által okozott kár esik. tegyen mindjárt 
jelentést a községi előljáróságnál, hogy a kár
térítés végett az eljárást meginditsák. 

- Aki Robely iránt érdeklődik. A gavallér 
vivómester tudvalevően szép társaságban hagyta 
el a fővárost, de ugyancsak bus magánosság
ban tért vissza ide kényszeruton Londonból s 
most még busabb magánosság környezi az al
kotmány-utcai fogház cellájáoan. Voltak, akik 
érdeklődtek iránta, hogy szép utitársnője hová 
lett s vajjon a forgandó szerencsével együtt ő 

is hátat forditott-e lovagjának. A kiváncsiakat 
kielégiti ma egy kőnyomatos laptudósitó, mely 
Robely fogságáról szólván, a többi közt ezt 
mondja el: 

Megható az a ragaszkodás, amelylyel Robely 
Jenó iránt barátnője, Almásy Lolla, a Vigszinház 
volt tagja máig is viseltetik. Almásy L01la állását, 
vagyonát áldozta fel Robelyért, akivel aztán kül
földre ment. Most nélkülözések árán is gondosko
dik arról, hogy Robely fogságát elvisdhetővé 

\ tegye. 
- Egy báró garázdálkodása. Röviden hirt 

adtun k mar arról, hogy StietenCt·on oberweileri 
földesur agyonlőtt egy Fossi nevü olasz mun
kást, aki többed magával a báró birtokán a 
városi vizvezeték CsövélJek elhelyezéséu do go
zott. A báró már rég megadta az engedeimet, 
hogy ezt II. munkát azon a szakaszon is eivé· 
gezzék, mely az ő birtokán vezet keresztül. de 
kikötötte, hogy a munka megkezdéséről előtte 
val6 nap értesitsék. A munka megkezdését 
megelőző napon a város polgármestere el is 
ment a báró kastélyába, de a bárót nem talál va 
otthon, a bárónénak jelentette be, hogy másnap 
megkezdik a munkát. Másnap nyolc·tiz olasz 
munkás csakugyan . dolgozni kezdett a báró 
földjén. Egyszerre megjelent köztük Stitencron 
a fiával, mind a ketten vadászpuskával fölfpgy
verkezve. A báró fölszólította a munkásokat, 
hogy távozzanak el, amit (-'zek azonban nem 
értettek meg, mert nem tudnak németül. A 
báró rálőtt erre Fossi mUD kásra előbb sörétes 
töltéssel, aztán golyóval. A ::-ozerencsétlen olasz 
llalva rogyott össze s a többi munkás megfu
tamodott. A polgári biróság rögtön meginditotta 
a vizsgálatot, de visszalépett. mert Stielencron 
kijelentette, hogy Ő. mint II II ulánus· ezred 
kapitánya. csakis a katonaI törvényszéknek 
tartozik ffllelősséggel. A strassburgi katonai 
törvényszék kiküldöltei a mult val'árnap meg
jelentek a városban. Eleinte elálltak attól, hogy 
Stietencront letartóztal>sák, mert a bárónak je
lentékeny sebe van a jobbkarján. a miröl a 
báró azt állította, hogy az olaszok megtámadták 
s a maga védelmére sütötte el fegyverét, de 
mikor kiderült, hogy ez az állítása hamis. ak
kor azUn elfogták. A báró kegyetlensége már 
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nem először nyilvánult. Nehány évvel ezelőtt 
rálőtt egy szegény munkásra, aki nehány le
hullott szil vát szedett föl a birtokán ft fa alul 
1898-ban elfogatott egy áldott ál1apotban lévő 
nőt. akinek az volt a bUnet bogy Keresztül 
mert menni a birtokán. A tehetetlen asszonyt 
három napig tartotta fogva egy jégveremben, 
anélkül, hogy ételt és italt adott. volna neki. 
A katonai biróság e miat.t elitélte néhány ·hó· 
napra. de mint beszámithatatlan embert, az 
őrültek házába CSUKatta. A báró né is sokat 
szenvedett már tőle. Többször megtette már 
vele is. hogy a jégvel'embe zárta és kenyéren 
és vizen koplaltatta. 

- Musolino. A római "Fanfulla" jelenti, 
hugy az olasz belügyminiszter 50.000 Iirára 
emelte föl Musolinonak, a hirhedt kalábriai 
brigantinak a fejére kitüzöt,t dijat. Musolino 
ellen a legutóbb egy egész hadosztály t mozgó
sitottak, azonban még sem sikerült őt elfogni. 
A rabló üldözését nagyon megneheziti az a kö
rülmény, hogya parasztok támogatják őt a 
hataságokkal szemben. A belügyminiszter nem
régiben 10.000 lirát adományozott egy paraszt
nak, a ki néhány héttel ezelőtt el';rulta. Muso
lino rejtekhelyét. Musolinonak ez alkalommal 
l'Iikeri\lt elmenekülnie Ás maga sebesitette meg 
az árulót, a kit most a miniszter megjutalmazott. 

- Arlejtés. Az aradi dohánybeváltó hiva
talnál felmerült épitési munkálatokra tegnap 
tartották meg az árlejtést s a munkát Vollák 
József és Társa aradi cég nyerte el, mint leg
olcsóbb ajánlattevő. 

- Ártatlanul elItélve. Ezelőtt négy évvel 
történt, hogy Bonyák Antal bobróí lakost az 
erdőben meggyilkolva találták. A hosszas nyo
mozás és vizsgálat során Kosák János odavaló 
htkosra irányult a gyanu, mert Kosák régi ha
ragpsa volt Bonyáknak és meg is renyegette, 
hogy agyonlövi. Történt pedig, hogy Kosák, ki 
nagy orvvadász volt, a gyilkosság idején az 
erdőben járt s ezt tanuk is igazoiták, azonkivül 
a golyó, mfllyet az áldozat testében találtak 
hasonlított a KORák golyolhoz. Ez alapon el
itélték Kosákot nyolc évi fegyházra s jelenleg 
is Illaván ül. E hét elején azonban váratlan 
fordulat állott be ez ügyben. Bonyákné ugyanis 
férjfl halála után férjhez ment egy Lacó János 
nev ü legényhez. A házast.ársak nem éltek va
lami boldogan, mert az uj férj csakhamar nya
kára hágott a vagyonnak s azután a hol tu· 
dott, lopott. Most is valami lopási ügybe keve
redett s a csendőrök elvitték a községházára. 
Itt azután Lacó belekeverte a feleségét is s e 
miatt a két csendőr elment az asszonyért is, 
kinek a esendőrök igy szóltak: 

- No, most már tudunk ám mindent, 
Lacó elmondta a régit is! 

Az asszony erre megijedt s ot.t mindjárt 
elmondta, hogy Lacó őt ártatlanul keverte bele 
merL ő akkor nem tudta, hogy Lacó lőtte 

agyon az urát, csakhogy őt el vehesse. Erre a 
nem várt fölfedezésre vallató ra fogták Lacót s 
miután az asszony szemébe mondta, hogy ő 
lőtte le az urát, a cRendőrök távirati jE'lentést 
tettek a törvényszék nek. a honnan most várják 
a vizsgáló-biróságot a helyszinére. 

- Kirabolt biciklisták. Vakmerő rablást kö
vetett el három vándorló lew'ny a Pancsova 
felé vivő or.szágnton tegnap estefelé. Két te
mesvári fiatal ember, Halm Gyula és Schéja 
Dezső - mint Jtwelezönk irja - még e hó 
17·én elindult biciklin, hogy Versecen és Pan
csován át Szlavóniába karikázzon. Az első nap 
eljutottak Versecig s a nap hátralévő részét 
ott töl~ölték. Miután pedig az éijd jól mulat· 
tak, csak másnap délután folytatták lltjukat. 
Este 7-8 ora között haladtak át Starcsován. 
A mint az országuton Pancsova felé haladtak, 
egy erdőszél en három vándorló ugrott elébük, 
botokat dobtak a kerekek közé, minek követ
keztében a két fiatal emoór kénytelen volt le
s7.állni. A vándorlók ekkor leteperlék ől'-et a 
földre, arany óráikat., gyürüt és pénztárcáikat 
elszf'dték, a kerekek küllőit elgörbitették s mi-
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után mé~ néhányszor ököllel megtapogatták a 
fiata l embereket, befutottak az erdőbe. Mikor 
a rablók eltávoztak, a fiatal emberek beván
szorogtak Panc~ovára, ahol jelentést tettek. A 
rendőrség ~s ft csendőrség rögtön meginditotia 
a nyomozást és sikerült is a három csavargót 
abban a pillanatban elfogni, amikor egy lopott 
csolnakon át akartak evezni a Duna tulsó part
jára Szlavóniábll. A három csavargó Pur.~fhel 
Jakab, Vurm Adolf és LÖflch Antal munkanél· 
küli csavargók. kik más betörésekérL már or· 
szágszerte is körözve voltak. 

- Potocky gróf iskolája. A lengyel grófok, 
ugy látszik, hálás te!TanUmO~ találnak Ma
gyarországon különböző sviháksá~ok elköve
tésére. Koritovszky és Polocky grófok iskolát 
alapitottak minálunk és elég jellemző, bogy 
még mindig akadnak emberek, kik felülnek 
az ilyen szélhámosoknak. Villányról értesitenek 
bennünket egy a Potocky grófého~ hasonló 
csalási esetről. Geréb József villá.nyi földbir
tokoshoz beállitott tlgy elegánsan öltözködött 
uriember, ki Jablonszka lengyel grófné meg· 
bízottja gyanánt mutatta be magát. A meg· 
bizott alkudozni kezdett Geréb szöllejére és 
v ill áj ára. A jóhiszemü földbirtokos hajlandónak 
mutatkozott a szöllő és a villa eladására és 
mikor az árra nézve megállapodtak, azzal vált 
el az ügynök, hogy a szerződés aláirá"ia végett 
a napokban meg fog jelenni a grófnővel. A 
megbizott egy szép napon meg is jelent Ge· 
rebéknél fOgy elegáns gyászruhába öltözött nő-
vel: Jablonska lengyel grófnővel. A szerződést 
kellő formalitások között meJ!"kötötték és fize-
tési haláridő gyanánt julius hó elsejét tüzték 
ki. Geréb még áJdomást is ivott a jó üzletre. 
Tflgnap azonban kellemetlen meglepetést szer· 
zett neki egy birósági végzés, melyból kilünt, 
hogy Jablonszka grófné átiratta saját nevére 
Gerébék ingatlan ait az adásvételi szerződés ,I 
alapján. sőt meg iFI terhelte 2000 korona ere- ~ 
jéig. Geréb rögtön utána járt a dolognak és --~ 
minden kutatás dacára nem tudta Jablonszka 
grófné hollétét kipuhatolni. Ekkor tudta meg, 
hogy r :vaszul meg(',salták, hogy se ingatlana, 
Sr' pénze, de helyette 2000 korona adóssága 
van. A rulul kijátszott villányi földbirtokos 
most keresi iga7.át. 

- Halálos esés. Kruselyován már kora 
tavasz óta folyik a görög·keleti templom épí
tése, melyet az ujvidéki püspök és a "arlócai 
metropolíta közösen épitettetnek a hivőknek. 
Junius havában nagy szerE'ncsétlenség történt 
az épités 1{0rűl, leszakadt ugyanis a~ épületnek 
téglából rakott boltozata s a lehullott tégla
darabok egy asszonyt agyonütőltek, több mun
kás pedig sulyosan megsebesült. A szerencsét
lenségért akkor Krizbanics György munkafel· 
ügyelőt tették felelőssé, a ki ellen az uj vidéki 
törvényszék megindította az eljárást, most azon
ban - mint nekünk irják - ujabb szeren
csétlenség történt, mely két embernek került 
életébe. A templom tornyának befedési mun
kálatait Pinterics Sztévó bádogos mester és a 
segédje, Gánrity Dusán vÁgezte. A két ember 
a torony csucs án dolgozott. mind a kettőnek 
kötél volt a derekára kötve, a melynek vége 
a torony belső gerendái hoz erösitett fadarabhoz 
volt kötve. Ez 80 fadarab valami módon elvált 
a belső gelendáktól és a két bádogos a torony 
csucsáról lezuhant a földre. Mind a két ember 
szörnyet halt. Összeroncsolt holttesteiket ideig
lenesen betették az épitési iroda mp,lIett lévő 
fé!';zerbe. mig a törvényszék kiküldöttei meg: 
érkeztek. A vizsgálat megállapította, hogy a 
munkásokat tartó fadarab kötéllel volt oda-
kötve egy belső gerendához, a kötelék azonban 
meglazult. Pinterics bádogosmestert nagy számu 
család • gyászolja. EltelOetésükről a hitközség 
gondoskodik. 

- A lipcsei krach. Lipcséból láviratozzáK: 
A.. Leipziger Tagblatt jelenti, hogy az állam
ügyészség a törvényszéknél vádat emelt a lip
csei gyapjufésülő intézet igazgatói és felügyelő 
bizottságának egy része ellen, továbbá, hogya 
március 26·án tartott közgyülés kisebbségének 
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határozata értelmében a részvényeseknek egy 
része polgári keres~tet inditott a lipcsei gyap
jufésülő intézet előljárósága és felügyelő bizott
sága ellen. 

- Csaló ügynök. A budapesti főkapilányság 
folyosóin ma számos kisebb gyáros és keres
kedő tnlálkozott e~:{Y mással Bérczy Béla rend
őrkapitány szobájának ajtaja előtt. Mindegyik 
egy: egy "idézést bünügybpn" szorongatott a 
kezében, de egyIk sem tudta, hogy micsoda 
ü~yben citál ták be. Egyikük később sorra ke· 
rült és kijövet elmondta, hogy nála még az év 
elején megjelent egy Molnár Sándor nevü "ur" 
és miután öt forintot kipumpolt tőle, elment. 
Néhány nappal utóbo azonban levelet kapott 
egy naptár kiadójától, a miben fölhivták, hogy 
fizessen le megrendelé~o folytán nyolcvan ko· 
ronát. Még be sem fejezte szavait és a szorongó 
felek megkönnyebbülve beszélték egy másnak, 
hogy őket szakaf:ztott ilyen módon akarta Mol
nár becsa pni. Kárt azonban nem ők szen ved
nek, hane:n a naptár kiadója, a kitől Molnár 
majd ezer korona proviziót csalt ki hamisitott 
megrendelések alapJán. Molnár Sándor ellen a 
károsult nyomda panaszára a rendőrség meg
indította a vízsgálatot. 

- A szülö betegsége. BécsMl jelenti egy 
sürgöny: Minthogy Obermaisban (Meran mel
lett), K alternben és Bozenben - szőlőbetegségel 

konstatáltak, megtiltották a szőlőtőke ki vitelét 
arról a vidéicről. A földmívelési miniszterium 
két tisztviselőt küldött Meránba a szükséges 
intézkedésAkben való közremüködés végett és 
megfelelő pé!lzösszeget utalványozott a tiroli 
helytartónak a vizsgálat költségeire. Azonkivül 
legközelebb Klosterneuburgból két szakértőt 

küldenek Tirolba a szőlő betegségének meg
vizsgálására. A vizsgálat befejezése után a mi
niszterium megteszi a kellő óvóintézkedéseket. 

- Az anyósok, mint éjjeli örök. Dobok~n 
elhatározták, hogy az éjjeli őri szolgálatra ezen· 
tul az anyósokat fogják alkalmazni. A refor
mot életbe is léptették s ez kitünően bevált, 
m'~rt mióta az anyósok őrködnek, azóta leg
alább éjjel hékesség van ft dobokai polgárhá-
zakban. . 

- Arcképmegrendelés amerikai módra. Egy 
ismeretes párisi festőmüvészhöz, irja a Modern 
Society. elment egy gazdag amerikai hölgj, 
aki Párisban és igy szólt hozzá: 

- Szeretném, ha· képet testene rólam. 
- A legnagyobb gyönyörüséggel. 
- Az árral nem törődöm. 
- Köszönöm. 
- Mikor foghat hozzá '1 
- hgy hét mulva rendelkezésére álloic. 
- Nagyon helyes. Adieu! 
Egy hétlel később a festő várja az ameri

kai hölgyet, hogy üljön neki, de a megbeszélt 
időben nem az uri dáma, hanem egy leány 
jelent meg, nagy skatulyá val.' 

- Hát ez micsoda '1 
- Őnagysága kosztümje. 
- Ugyan? •.. 
Különösnek tetszett a dolog a festőnek, csó

-váita a fejét, de a h'ány elment, annélkül, 
hogy felvilágositást adott volna. Végre ís abba 
hagyla a töprengést, vonogat.ta a vállát és várt. 
Az amerikaiak különben is különösek, az ért
hetetlen hölgy CSaK megjelenik majd egy szép 
napon. De az amerikai hölgy csak nem akart 
jönni. Két-három nap elmult, de sp.mrdi sem 
történt. Hanem aztán megjött mégis II titokza
tos megrendelő a müterem~e. 

- Nos, mennyire haladt már a képpel! 
- De bocsánat asszonyom, hisz ön még 

-egyetlen egyszer sem ült nekem. 
- Jó, jó, de hát nem kapta meg azt a 

ARADI KÖZLÖNY. 

- O Istenem! azt hittem, hogy a fejet 
akármikor oda festheti. A ruha ti:r.ezer forin· 
lomba került és szeretném ha lefestené_ Ha az 
arc nem is hason lit valami nagyon, az nem 
baj ... 

- Legyezök és egyéb nyári szükséglAti cit· 
kek egyik legjobb bevásárlási forrása Aradon Porter 
Vilmos koronás áru háza, a Központi Szálloda épü
letében. Fióküzlet : Szabadságtér .. Vaskapu'" épüleL. 

- Székelyadomák. Nagyon érdekes apró
ságokat közöl II székely nép életéból a Szé
kely Nemzet. A gyüjteményben néhány igazán 
mulattató van, igy például a következők: 

MegMjladt a szája. Minden tekintetben ér
demes ember Mára Feri bá. A hányszor talál
kozol vele, minden alkalomkor van neki egy 
jó mondása. Ime egyszer arról folyt a beszéd a 
hordás kor, hogy ha a marhát megkenik avas 
szalonná~'al, a légy nem csípi. mert az avas 
szagot nem állhatja. . 

- Mán t:én ezt idáig sohasem tapasztniám, 
- mondja Feri bá, - pedig hogy hát a hat-
vant immár II hátam megi tettem! (Hatvan éves 
mult! 

- Hogy-hogy - kérdik II többiek mind 
közönségesen. 

- Hát ugy, hogy nálunk még a szalonna 
sohasem avasodott meg ... mert addig meg
ettülc. 

- Hogy van Feri bá'1 - kérdi egy isme
rőse, akivel régen nem találkozott. 

- Hogy vagyok? Hát ugy vagyok, hogy 
5-600 forintért senkit sem busitok (nem kér 
senkitől kölcsön). 

- Az szép! 
- Szép biz a, mert héjába lrérnék, ugy 

sem adna senki. 

- Hogy szolgál egészsége, F~renc bá'? -
kérdezte tőle egy ur, kinek Feri bá nlaha bé
rese volt. 

- Köszönöm biz én, tekintetes ur, Isten
nek hála, elég jól vaonék, csak a szájam kez
dp,tt meghájladni; héjába teszem belé a pálin
kát, met nem tarcsd ; muszáj lenyelni. 

Ha kérdik tőle, hogy hol a felesége, ren· 
desen igy felel: 

- Ö biz' el ment faluba az im~nt - a 
reggel - s ecceribe haza jő - este. 

KöszönetnyiIvánitás. A városi árvaház huma
nus céljaira dr. Dániel Lajos ur öt köronát volt 
kegyes adományozni. Fogadja e nemeslelküségért 
ugy az árvák. mint a ma~m nevében is hálás kö
szónetemet Balá.es Ferenc árvahaz:gazgató. 

- Kossák József csász. és kir. ud vari fény. 
képész Templomutca 2. szám. Felvételeket 
eszközöl mind ,n időben saját müwrmében és 
házon kivül. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő uraL 
(Szabadság tér 20. szám. Telefon 265 sz.) képvise
lőséggel ruháztuk lel, ki elfogad minden a nyom· 
dánkat, valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát 
érdeklő megbizásokat. 

-x- Budapest főváros elsörangu szállodája 
az Angol királynő szálló (Deák Ferenc-utca. 1) me
lyet különös figyelmébe ajánlunk a fővárosba utazó 
közönségnek. A szálló tulajdonosa: Palkovics Bde 
- mint értesülünk - jutányos árkedvezményben 
részesiti vendégeit. 

-x- Betegek, üdül ök, egészségesek legjobb 
tápláléka: a Tropon. Mindenkinek hasznára válik 
mert rendkivill tápláló ~s legkönnyebben emészthető. 
A hus legláplálóbb részét: fehérnyéjét tartal,mazz& 
minden emészthetetlen résztól megtisztitva. Etelek. 
bez keverve tápláló erejüket sokszorosan fokozza. 
A le!'(gyöngébb gyomor is elbirja a Tropont, mely-

ruhát, amit elkil!döttem önnek 1 
- Igen, kaptam öntől egy skatulyát. 
- Nos'? 
- Hát az csak nem elég! Ugy nem tudok 

I től hamarosan megnövekedik. az ember testi ereje 
és munkaképesséj!;e, fokozódik az életkedve és 
szellemi munkabirása. Tropon kapható minden gyógy. 
ilzertárban. 

képeL fest.eni. 

• 
Kormos biró az élclapokban. 

- Egy ns nJsag.szemle. -
"rad, julius %0. 

A kit a hir 8zárnyaira vesz, nem kerüli 
ki azt a sorsot sem. hogy az élclapok ne fog
lalkozzanak vele. A ma érkezett budapesti élc
lapok legtöbbje a dolog ak tualit.ásán ál fogva 
hasábokat szentel az aradi botránynak s nrs
ben, prózában énekli meg Szelle Józsefet, fiS
leg pedig Kormos Adolf kuriai birót. Ezekből 
a7. alábbi mutatványokat közöljük: 

Bal-morál. 

Nincs jó-keJlván senki itthon, 
Kinek éppen nem muszáj. 

Kiről szőjjön nYiltan, titkon 
Pletykát éb~r faluszáj ? 

Ha nincs kézügyben miniszter, 
Vagy eg~ éb más na~y fejü : 

Hitványabb prédán se reslel 
Kapni e dög-keselyü. 

Nem szokatlan, régi nóta, 
Sokszor sajgó, régi seb, 

Másfél emberöltő óta 
Nem lett se jobb, se kisebb. 

Éldegélni köz-tehernek 
More patrio, mi' jó! 

Uri disszel hogy hevernek, 
Ez csak nem lcorrupczi6? 

Korrupczió, csui egy szó ez, 
.Panamával vér-rokon, 

Véle csinnyán bánni jó lesz, 
Tisztelt "prés", ne vedd zokon. 

Mert hogy akad közbe kerge, 
Mind a nyá.j nem kivető, 

Azt hivén, kószáli zerge, 
Gyászos bukfenczet ved 6. 

Minek is van kalamáris, 
Lúd s aczélpenna minek 1 

S a méltóságos szamár is 
Hagyna békét nékie". 

Minek ád irást magárul, 
Ha már titkon félre lép? 

Mely itt közszemlére tárul, 
Bizony ronda, ferde kép. 

De hogy ime szégyen érte 
Itt, ott & ház elejét, 

Ne üssünk nagy lármlÍ.t érte, 
Ott künn észre ne vegyék. 

"Ázsiai, barbár csorda!" 
Szinte hallom, lesz elég. 

SZitkát, gúny ját összehordja 
Ránk irigy, gaoz csőcselék. 

Levél a levélr6l. 

Üdv az olvasónak ! 
Levetet pedig ne irjatok. 
Vagy ha már irtátok, minek előtte elkül

denétek, tépjétek azt szét, miként a.z erdők 
vadja széttépi a ~yenge bárányt. 

Vagy ha megírtátok, el sem téptétek, ne 
küldjétek mással, hanem vigyétek magatok 
ahoz, akinek szól. És átadván néki, mondjátok, 
szólván: 

- ImA ilt a JAvél, amelyet kivántál vala 
tőlem. Olvassad békében jelen való létemben, 
azután pedig add vissza nékem. 

Visszakapván pedig a levelet, vigyétek 
haza és a tüzre dob ván. megégessétek azt. 

Es ott ne hagyjátok a levelet, hogy a nap
fény segitségével mássát ne vehesse. Mert bi
zony árulóvá lészen ellened. Es a napfény tesz 
tanubizonyságot te ellened. 

Ha ekképpen nem cselekesztek, eljövend 
az idő, mikor majd azt mondjátok: Bizony bal· 
gatag voltam elmémben, mikor ezt a levelet 
irtam vala. Mert ha isten el nem veszi az 
eszemet, bizony meg nem irtam volna. 

A birák pedig el nem hiszik és eljövend 
rátok az itélet napja, melyről irva vagyon: És 
lészen fogaknak csikorgása. 



Heti közmondás. 
Seent életit vasfazék, csak a fitle kormos. 

. Levél-szemét. 

Pl6sz: Hogy kE'rűl ez a 80k levél az utcára? 
Széll: Nem levél az, hanem sZtlmét. El kel sö· 

pörni, csak nagy p<>rt ne verjünk vele. 
(Borsszem Jadó) 

. A postamester: A mióta minden botrány 
magánlevelekből kerül ki, senki se mer imi, 
semmi dolgom ... 

'" 
V áltoznak az időK! Hajdan Kazincy Fe

renc, Mikes Kelemen level!~it adták ki. Ma pe 
dig a Kormos Adolfok és Thorockay bárók le
velei kerülnek a közönség elé! .. , 

'" 
A kuriára kéményseprót kell kfildeni. Hi-

szen Kormos. (Kakas MártonJ 
Nem hiába Kormosnak hívják a~t a kuriai 

birót, de be is feketitette a birói méltóságot. 

* 
Kormos kuriai biró sok ügyet megnyerhetett 

már, a saját ügyét azonban elveSZLette. 

'" 
Nem csoda, ha a Kormos-Szelle ügynek olyan 

nagy a szele. 

'" 
Nem győz Kormos bíró mosakodni és mégis 

fekete marad. 

A kuriai bíráskodás. 
Nem ezt a kuriai biráskodást sűrgettük mi, 

hogy t. i. a Kuria fölött bíráskodjanak. 

A.lkalmi kérdés és felelet. 

A. " Mit kiván az ország közvéleménye a Kor
mos-ügyből kifolyólag? 

B.: Csak azt, hogya Kuria is ne legyen tőle 

- kormos. (Mátyás Diák.) 

TÖRVENYKEZES. 
Botrány a zSinagógában. 

- Az A r a d I K ö z I ö n y tudósltójától. -

Arad, julius 20. 

A berettyóujCalui zsidó imaházban nagy 
skandalum történt májusban, egy szombati na
pon. Kora reggel az istentisztelet kezdetére várt 
a tíz szent öreg emoer, aki hajnalonkint az 
i:nádságot szokta mondani. A várakozás idejét 
beszélgetéssel töltölték. Arról a ceremónilÍról 
folyt a szó, amivel a nyolc napos gyereket. az 
izraelita vallás kebelébe fogadják Blau József 
házaló, fehÁrszakálu, görnyedt agg vitte a szót. 
Azt bizonygatta, hogy ezt a veszedelmes szer
tartást nincs ember, aki úála jobban értse, 
mégis olyan sérelme történt, ho~y Fülöp József 
hitközségi elnök meg vonta töle azt a jogot, 
hogya passzitáknál cselekvőleg közremüködjék. 

Berger Ignác, aki ezen a téren verseny-
társa az öreg urnak, mflgvetően fordult félre: 

- Még maga panaszkodik? 
- MérI. ne panaszkodnám? 
- Azért - mond ta pokoli kevélységgel 

Berger Ignác - mert a marhának rosszul áll, 
ha nyávog. 

A háboruság persze egyszeribe kitört. Fel
vetődött a templom előcsarnokában a kérdés, 
hogy voltaképpen kire vonatkozhat inkább a 
sértés 1 iSZÓ·szót követett, B/au József végre oly 
keserüen és olyan kiméletlen szavakkal fakadt 
ki a hitközségi elnök ellen, bogy ezt a kifeje
zését itt leil'Di nem lehet. . 

- Mit, még távollevő embert mp.r sért e
getni'? - támadtak öten is az öregre. 

- Távoilevő ember 1 Hiszrn ha itt volna, 
persze, hogy nem sérteném meg. 

Az istenit.isztelet épp~n kezdetét vette. Az 
imádság után első dolguk volt az embereknek, 
hogy panaszra mp.njE'nek Blau József ellen, a 

, 1* g;: , n. 

ARADI KÖZLÖNY. 

kit vallás ellen elkövetett vétség miatt vont 
felelősségre a berettyó-uj falui járáshiróság, mely 
fel is mentette a vád alól. 

A panaszosok megf<:lIebbezték a felmente 
itéletet, s igy foglalkozott ma a pörrel a nagy
váradi tÖf';ényszék felebbviteli tanácsa Nagy 
József elnöklése alatt. 

A bizonyitús során k:világosodott, hogya 
vallás ellen nem kö\'etett el vétséget Blau Jó
zsef, mHt nyilvános botrányt nem okozott s 
mert a kellemptlen incidens csupán a templom 
előcsarnokában játszódott le. Erről az előcsar
nokrói igen érdekes nyílatkozatot tett egy 
tanu: 

- Kérem, - mondta az elnök kérdésére 
- nem első eset ez az előcsarnokban. Ott szok-
tunk imádság előtt máskor is pipd.zni, vere
kedni. 

A törvényszék a panaszosokat elutasitva, 
jóváhagyta a járásbiróság felmentő határozatát. 

§ Kárpáti-Karpelesz. A hudapesti rendőr
ség Karpelesz Lajos husz éves pincért, mert 
állandóan rendes foglalkozás nélkül csavargott, 
kitiltotta a főváros területéről. De alighogy el
toloncolták, visszatért. Mivel pedig a nevét is
merték a rendőrségen, megörizendő az inkog
nitóját, fölvette bélyeg- és dijmentesen a jobban 
hangzó Kárpáti nevet. Igy azután a ravasz Ker
pelesz beállt Hegedüs Károly pékmesterhez sü
teménykihordónak s nyugodtan élhetett volna 
a !ővárosoan, ha ujabb turpisságot nem követ 
el. A gazdájának pénzéből ugyanis elsik kasz
tott 20 koronát és néhány fillért. HegediiR föl
jelentésére elfogták Kárpáti-Karpeleszt S a bi
róság ma ült fölötte törvényt. De a volt gazda 
rnegRzánta s kijelentette a mai tárgyaláson, 
hogy nem kivánja a megbüntetését. Ilykép P. 
sikkasztásért nem is vonhatták feleletre, de 
igenis a vádlott megbüntetését kérte dr. Kes· 
serü kir. alügyész tll~ott visszatérés és hamis 
név használatáért. E két kihágás miatt a tör
vényszék Karpelesz Lajost egy havi elzárásra 
és 20 korona pénzbüntetésre itélte. Ha a bün· 
tetését kiállotta, ismét eltoloncolják. 

§ Tolvaj lakó. Tossetó Ferenc budapesti fa
eér mesterlegénynek második természetévé lett 
a lopás. Miután mostanában két büntetést ál· 
!ott ki, legutóbb arra adta magát, hogy sürün 
változtatván a szállását, minden kvártélytadó 
háziasszonyát meglopta. Egy-egy helyen 10-
20 korona értékű fehérnemü elemelésével is 
megelégedptt. Ezen az uton Tosseto gyors egy
másutánban Takács Ignácnét, Kiss Marit, majd 
Pollák Bertát kárositotta meg. Noha II három 
esetben össlesen is alig husz forintot tett ki 
a kár, a törvényszék ma, dr. Agorautó biró 
elnöklésével, Tossetót tiz havi börtönnel suj· 
totta. A közvádló és az elítélt is megnyugodott 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES 
Az absynth. 

Arad, julius 20. 

Majd minden nemzetnek van egy-egy ked-
'enc itala, melynek ha mértékletes élvezete 
talán nem is káros, de tulságig érve okvetle
nül romboló hatást ~yakorol a nép testi és 
szellemi egészségére. Mialatt azonban a legtöbb 
országban a rendszeres iszákosság büne leg. 
inkább csak bizonyos alsóbb rétegekben fordul 
elő, a párisiaknak, a végzetes hatásu, absynth· 
ben oly italuk van, melynek mámorát egyaránt 
keresi a szegény munkás is a dusgazda~ mar
guisur, - azon különbséggel, hogy az 
előbbi nap hosszat íi! valamely külvárosi csap
szék bÜZÖR helyiségében, mig a marquis ur, ba 
ugyan di vatns életet folytat, csak bizonyos 
órában "ár henre del' absynth" délután négy 
és hat óra között lép be a boulvard des Ita
Hans valamelyik fényes kávéházába és egy 
vagy két pohárral fogyaszt el a veszedelmes 
italból. 

1801. julius !1. 

hordocskától nyerte, melyek száma megfelel, a 
francia akadémia tagjai számának 

Itt rt>ggeli 8 órlÍ.tól éjfélig minden időben 
találhat ni II szerencsétleneket, ki:C 87. absyth
ivás szenvedélyének áldoznak, még pedig a 
társad lom szellemi munkásainak osztályából is, 
ott vannak tanárok, kiknek előadása hebegővé 
válik. a tüzes méreg élvezete kövel keztében; 
ott vannak a remÁny vesztett tanulók, kiknek 
elméje képtelen többé az ismert>tek befogadá
sára s kik kétségbeesésöket . örökös mámorba 
fojtják; mellettök foglalkozás nélküli homályos 
existentiák, kik ma nem tudják, miből fo~nak 
megélni holnap s e fölötti bánatukat, a mig 
nehány sous van a zsebükben, absynth-ba ölik. 

A törzsvendégeken kivül mindig láthatni 
kiváncsi idegeneket is, kik csak azél't jönnek, 
hogya kábult társaság szomoru iátványával 
megismerkedjenek. 

A helyiség szük, meglehetősen piszkos, sö
tét s minél előbbre halad a nap, annál inkább 
telik meg vendégekkel. Estére már a szom
széd s7.obákból is elő kell hozni a székeket, B 
az ivók egymás hátán szorongnak. De bármily 
nagy az ivók száma, a teremben mindig csönd 
uralkodik, komor, kábult csend, melyet csak 
IlZ absyinh elkészitése zavar. Mert az ital el
készitése az ivó tp-Ijes figyeImét veszi igénybe, 
a keverps a legfontosahb feladat. A poharat 
nem szabad hirtelen tele tölteni; a vizet csön· 
desen kell aszeszszel elkeverni "mintha csön
des eső esnék", mondja a szakértő ivó Néme
lyik annyi időt szentel a keverésre, mintha ez 
nagyobb élvezetet nyujtana magának az ivás
nál is. 

A nők ki vannak zárva ezen akadémiából, 
de azért a" költészet" ide is behat s ha egy
általában társalgás folyik, legtöbbször abból 
áll, hogy egyik-másik vad poéta verseket rög
tönöz; melyet aztán a hallgatók kiigazitanak, 
vagy, ha kifogástalan. egy pohár absynth-el 
dijaznak. . 

Az idegen szemIélőre végtelenüI szomoru 
hatást gyakorol e szersncsétlenek látványa. Sok 
fényes elmét, derék jellemet tesz tönkre e 
vÁgzetes ital, . mert aki elryszer ez .. akadémia" 
rendes tagjai közé került, az menthetetlen, 
vagy ft közkórházban vagy a Szajna hullámai· 
ban fejezi be életét. 

Az absynth egy igénytelen sárga virágu 
növényből készül s még nem igei} régen ho
nosult meg Franciaországban. Rég"bben csak 
orvosi körökben if'merték s midőn Lajos Fülöp 
uralkodása alatt az algiri expededicióban részt 
vett katonaság közt pusztitó lázak uralkodtak, 
chinin pedig nem volt elég kapható, az orvo
&ok azt tanácsolták, hogy a katonák szárított 
absynth·virág-port keverjenek italukba. A ka
tonák csakhamar megkedvelték a mámoritó 
italt s hazatér ve elterjesztették egész f;'rancia
országban, honnan, fájdalom, most már más 
országokban is elterjedt. 

Nálunk szerencsére még csak ritkán akad 
afféle "világlátott ember", aki bravonroól ma
gába tölti e gyilkos mérget. Nem is hisszük, 
hogy a ménesi s a bakator hazájában az 
absynth népszerüségre vergődhessék. . 

Kende Art hur. 

A KÖZÖNSÉG KÖREBOL.* 

Locsolást kérünk! 
Arad sz. kir. város tekintetes főkapitá-

nyához. 
Erzsébet·városrész egyik legélénkebb for~ 

ga1:nu utcájában, a Fejsze utcában a nagy köz
lekedés miatt állandó porfelleg van. Igaz ugyan, 
hogyesténkint mindennap locsolnak, de csak 
addig, mig a locsoló tartányában a viz tart. 
az pedig az IlléR' utca keresztezésénél rendsze
rint elfogy. Ezután a locsoló kocsi visszafordul 
és tovább a locsolást nem folytatja. Evégből 
kérjük a tek. Főkapitány urat, kegyeskednék 
a rendeletet kiadni, hogy a locsolást esténként 
az utca végéig folytassék, mert a nagy por
felleget a mezőről jövö csorda még sürübbé 
teszi elannyira, hogy ablakokat utcára kinj'itni 
lehetetlen. 

Vannak egyes korcsmák, melyeket az 
absynth kedvelők különösen tömegesen láto
gatnak; a Jegnevezetesebbek egyike az, melyet 
"absynth-akadémia" néven mIDden absynth-
ivó emher ismer. Ez a Rue St. Jacques-ban a 1 ___ _ 

tanuló k város részében fekszik és nevét, al
kalmasint a fal hosszában felállított negyven 

Több Fejsze-utcai lakos.' 

* A:.1. ez. rnat alatt killltlttekért De. vállal fe~-
16séret a 9 z e r k. 

tt P' ·'s.' .. 1 
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1901. julius 21 

A nyaraló- BS fürdőzö közönsBR 
szives figyelmébe I\jAnlom 

40,000 kö1:e1:es 

. UI~~~nUnnt~nmat, 
"raaon, iJtzil ,éter-utcza 1. Száll, (az abarbaa) 

melyben minden ujdonság megjelenés után azon
nal több példányban kapható és a melyben a 
magyar, német, francia és angol irodalom ösz· 
szes jelesebb termékei képviselve v .. nnak. 

A vid~kre való elküldésre és vi~szaszálH
tásra nézve a legnagyobb kényelemről gondos
kodtam. Annyi müvet szolgáltatok ki, amennyi 
egy hóra elegendő. Az el· és visszaküldés egy 
lakattal elzárt ládikában történik, amelJben 
mindannyiszor mellékelve van II nyomtatott és 
a ládika tatt'jére ráragasztandc. cég·cim, ugy, 
hogya kényelmetlen csomagolás. sőt még a 
cimzés is teljesen mellőzhető. 

A könyvek ujak és tisliák. 
Az összes jegyzékek ingyen. 
Kölcsőndij közönséges havi bérletre - I ko

rona 20 fillér, vagy köteten ként fizetve 8 fillér. 
Legujabban érkezett Szomaházy:. "A szin

ház", Kozma: Agglegények, Hope: Hentzau 
R., Tostoj: Mi tartja fenn az embereket? LO'l : 
Tűnőképek. Feuillet: Egy párisi nő tör~én(>te, 
Vincent: A herceg ~isasszony, Városy: Mo
solygó lapok, Ortleb : Ugyes var':zsló, C. Sylva: 
Rajzok, Karcag: Macskák, Horváth P.: Fátum. 

Németben: Stettenheim Heitere Erinnerun
gen, Moderner Knigge, Wippchen in Chicago, 
Karpeles: Heine und Bacbarach, Golowin Rus
sisebe Gehpimnisse, Quantner : Die Folter, Die 
Seband· und Ehrenstrafen, Schönthan : Lachende 
Radlerwelt, Hyppokrat: Sexuelle Politik, No
dier: Trilby, Georgy: Berliner Range, Zola: Ar
beit, Zola: Der Siegeszu(!, Wagenhofer: Parkett 
und Bohema, Senden : Unverdorben, Reich~n
bach: Frau Eva, Droz: Im Ehestand, Prévost: 
D. Kind d. Ehebl'echerin, Tellman: Schwarze 
Zöpfe, Urban: Tagebuch einer Kammerjungfer, 
Schnitzler: Frau Berta Garlan. 

Franciában : Montilaud : La ehair, TiIlet: 
De nos jours, Zola: Lf'! travaille. 

A vidék legteljesebb ifjusági kölcsönkönyv· 
tára, melyben minden számottevő ifjusági irat, 
az összes klasszikusok stb., magyar, német és 
francia nyelven kaphatók, ugyszintén az összes 
ujdonságok is. 

A kölcsöndij a tanuló ifjuságnak l hóra 
I kor., vagy köteten ként 6 fillér. 

KivAló tisztelettel: 703 

KElti-EL IZSÓ 
kölcsönkönyvtára Aradon. 

() S A R N O K. 
:at.t:eg1;érés. 

Irta: PÜlI., Á.ko •• 

(Vége.) 

Kint a konyhában feléhredt II kis pp.sztonka 
és benézett az ajtón. O is reszketett, tán az 
éjszaka hidegétől. tán aHól a sápadt embertől, 
aki az eRte megije~ztette. 

Odabujt az asszony mö ré és félve sugta: 
- Lefekhetem, ténsasszony '1 Itt marad a 

vendég éjszakára '1 
- Itt marad; beteg, nem látod 'I Gyere, 

fektessük be az ágyba. 
, S a két nő ugy emelte gyönge, két kezével 
az összeesett, beteg embert s vitte az ágyba. 

Gaál Lipót 
ARADO_, Andrá •• y-tér 20 •• z. 

Alapittaiott 1860-baD. 

lisa _i • 

ARADI KOZLŐNY. 

A puha fehér ágyba, az ó ágyába! Ime, a 
rém, az ijesztő lelkiismeret, amit az ajtó elől 
akart elüzn, befészkelte magát bozzá, lefog
lalta a szobáját, a kényeimét, az ágyat. Orizte 
reggelig. aggódón. A láz szünőben volt, meg
enyhült a beteg és nyitogatta szemeit. Már él 
és szólni fog. Mit? 

- Vizet ... egy kis vizeL. 
Hozott neki a pohárban s ugy adta át, el

takarta arcát, homlokát, amely égp,tt; szemeit, 
amelyekből lefutott egy·eRv köny. És m('lg se 
tudta nézni a nyitott szemeket, az ébrf.dőlt. 
Pedig az szótalan volt és alázatos. Mikor az 
asszony odanyujtott egy pohár tejet a vértelen 
ajkakhoz, elkapta a kezp.t a nyomorult és csó
kot nyomott rá. S a csók helye égett, égett, 
olyan volt, mintha pokolkő érte volna; elkapta 
ijedősen, Szót se szólt és szót se váltottak. 
Egyetlen üdvözlő szót se, egyetlen barálságo~ 
szót se. 

De ldeges volt, nyugtalan az asszony és 
félt attól a halálosan sápadt arc tól. 

* 
Kint a kis cseléd, a konyhán. suttogva 

szólt: 
- Lent vár II nagyságos ur. 
Fejére kapott egy kis piros pamutkendőt 

és szaladt a lépcsőn lefelé. Kezét nyujtotta a 
férfinak, amit az megcsókolt, s rekedten szólt: 

- Megjött. Betegen. halódón. Ne várjon, 
ma nem megyek. Az üzletbe sem megyek: 
szóljon be ott, hogy beteg vagyok, tegyenek 
valakit a helyemre. 

Es könybelábbadt szemeit töröléette ; zo
kogott. 

- Milyen nyomorult, milyen beteg, milyen 
pusztuló. B ~zivem szakad ki, ha látom. O, én 
olyan szerencsétlen vagyok. 

A férfi ugy találta, hogy sápadt az arca, 
beesett - és a szemei vörösek. 

- Nem aludtam, - felelte - ugy féltem, 
hogy meghal. A leány is félt; elküldtem aludni 
és magam virasztottam. v, ha nem jött volna 
ilyen koldusan, ha nem szánnám olyan nagyon, 
ha nem lenne beteg, akkor . . . Hát kiutasit
hatom·e, amikor lépni se tud; szólni se, csak 
annyit, hogy vizet ... vizeL adjanak neki. 

Ujra, meg ujra tépf'llődve, vitázott ma(!ával 
az asszony. 

- Ha nem ilyen rongyos, éhes és koldus 
lenne, ha nem ilyen nyomorék! Ha büszkén, 
követelőn jött volna, parancsolón, lármásan, 
akkor kililtottam volna. Akkor kizártam volna, 
kivertem volna mint a hütlen kutyát ... 

Elküldte a férfit azzal, hogy fel kell menni 
a betegh~z, nem maradhat. Ápolni akarja, mert 
olyan elhagyott. nyomorult. És ne is jöjjön érle 
addig, amig ilyen beteg lesz. Nézzen fel néha 
hozzá, csak azért, hogy lássa, ha csak egy 
percr,~ is ... 

Osszelmzta kendőjét a nyaka körül bor
zongón, kezet nyujtott és futott fel a harmadik 
emeletre. Olt ledobta ma~ár61 a kendót, lábujj
hegyen bement a szobába, borogatást csavart 
a mosdónál és levette a fölmelegedettet az égő 
homlokról. ~gy hangot el nem ejtett, egy szánó 
pillantást nem árult el, egyetlen mozdulat sem 
szólt a megtérőnek. Minden szeretet, ápolás, 
gyengédség csak a szenvedőnek szólt. 

II. 
ŐSZ volt és a beteg egy hónap óta lakta 

már a puha, illatos, fehér ágyat. A reggel 
szürke szinei verődtek be az ablakon akkor 
vasárnap A szürke világosság felébresztette és 
körülnézett a csendes szobában. A pamlagon, 
félig öltözetlenül, pihegve aludt az aszszony; 
minden rezzenésre, nyögés re, szólitásra bogy 
talpra ál hasson. 

A beteg visszadólt a párnára és meg se 
mozdult, nehogy felzavarja a nyugovót. S az 
lassan· lassan ébredt fel, a világosságra, az ud· 
var zajára, az utca csilingelő, sipoló, döbörgö 
zajára. Megdörzsölte a szemeit, fplugrott, körül· 

Sll.hetek, erretlptetik, lo .... ettek, finom aezél, nickel 

tekenösbéka·08ont. doublé és a mw- kir. fémjelz6 Alva

tal által férajeleett ezist ée 14 karato. aruy kertttel .1· 
11tva. A. lllDesék pedig a legfinomabb kettós oplikaNar 

.inolt ive,ből Í8 niHi kevi kl-iBt11yból k48ziiltek. 
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járta II beteget ~S elcsudálkololt a nyit:')tt, 
fénylő, vidám szemeken. 

- Ebren vagy már? 
Felnevetett a beteg ember, mintha jól si

került tréfán mulatna s hagyta, hogy a hom. 
lokát simogassa az aszszony és csókot nyom
jon rá . 

Már egy hónap alatt szinte összebarátkoz
tak. A férfi is elmondhatta az ő vergődé~eit, 
küzdelmeit és vágyódását a csendes otthon, a 
drága, tiszta asszony után. Már elmesélbette, 
mennyire megveti magát a ballépésért, a mun· 
kakerülésért. Már csendes melankóliával eibe· 
szélhette, mily beteg volt teste, lelke s mily 
beteges ragaszkodássa! kutatott az aszszony 
után_ . 

Az asszony ezen reggelen különöRen mf'g
bocsátó kedvben volt. 

- Azt álmodtam, - mesélte, - hogy 
csak gonosz álom volt az egész. Es csak any· 
nyi igaz, hogy beteg lettél, ápoltalak és féltet
tetteleK. Mint a gyermekét az anya. 0, te ked· 
ves betp,g va(!y. Tudsz hizelegni, hálálkodni. 
ragas~kodni. Es olyan csendesen, szótalan tud"'z 
szenvedni. 

A férfi kezébe vette az asszony kezét, és 
csókolgatta. 

- Te drága, te édps. 
És leült betegéhez az ápoló, az ágy fejé· 

hez. Belemerüllek szótlanul a megtérés gyö· 
nyörüségeibe, mert gyönyörüség van a fe-leJ
tésben, mint ahogy öröme a lábbadozónak az 
erősödés, a gyrgyulás_ A tervezgetésekbe me· 
rültek el, a ji)vő munkálkodásaiba., az uj élet 
e'őkészitésébe. A férje dolgo~ni fog, az asz· 
szony is dolgozni fog. És békés, kényelmes 
otthon uk lesz, a városban, a nagy városban, 
ahol a munkát megfizetik és II munkás kéz 
kelendő. 

Igy merültek el ábrándjaikba. 
A konyhaajtóból benézett a kis cseléd s 

beszólt titokzatosan. 
- Ténsass7.ony . . . 
S odakint, amig kilépett az asszony, sugva 

szólt megint: 
- Lent vár a nagyságos ur. 
Az asszonynak a fejébe szállt a vér; tü

relmetlen lett és dühös. Leszidta a gyermt'k. 
leányt. 

- Megmondtad-e, hogy nem megyek 1 Se 
ma, se tegnap, se holnap, soha többé! ~fit akar 1 
bImehet ! Elmehet ... 

És rikácsoini kezdett: 
- Hallodtad, te nagy liba, elmehet. En 

nem megy ek le. megmondd neki. 
S tuszkolta kifelé a leányt. Bezárta kulcs

ra a konyhalljlót is, aztán nyugodtabban nyi
tott be a szobába; lábujjhegyen lépett és óva
tosan tette be aszobaajtót. 

NAPIREND. 
JulIII' 21. VasArnap. Róm. kath. naptár: Legsz. ~feg. 

vAJtó. - Protestáns naptár: Legsz_ Megváltó. - G;jri)g
keleti naptár UuJius 8.): Prokóp. - A Dap kél 4 óra 9 
perckor. nyugszik 7 óra 30 perckor. - A hold kél 10 óra 
22 perckor, nyugszik 9 óra 45 perckor. 

Julius 22. Hétfő. Róm. kath. naptAr: Márla, Ya~dol
na. - Protestáns naptár: MAria, Magdolna. - Görijg-ke
leti naptAr (julius II.): PankrAC. - A nap kél 4 óra 10 
perckor, nyugszik 7 óra 29 perckor. - A hold kél II öra 
24 perckor. nyugszik 10 óra 10 perckor. 

IdoJárb_ Légnyomás reggel 7 órakor 761'7 millimé
ter, délután 2 órakor 760'2 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 22'4. délután 2 órakor CO + 29'8_ -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor DK_ 4. dél utAn 2 óra
lor DK. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 órakor félborul~. - Csapadék az utóbbi U órá
ban O milJiméter. 

Ido Jóslás. A központt meteoroloJrlai intézetnek Arad
ra küldött tAv iratai szerint a mai napra a következő idő· 
járás vArható : Meleg, délen csapadék. zivatarok. 

Szabadság8lrol emléktárgyak országos muz".",a (sZIn· 
ház·épület I·sö emelei_) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dlJ: Hétköznapokon 40 fil· 
lér, vasárnap 20 fillér. 

KÖlosey·kilnyvtár. Nyitva van vasár· és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap lh/I-121/1 órAig. Helyiség; Ere\<lye. 
muzeum helyisege mellett! ülésterem. 

Julius 21. Az. arad·hegyvidéki turista· egyesület kirAn
dulAsa GainAra. - Az. aradi iparosifjak onképzö·egyleté--

Dus raktAr mindt'D szakmához tartozó ArukbóI, u. m.: 
ni.IIMl él! ........ t 1.~Yek. ugyJtó·livelllk (mikros· 
kop). hőmérők és IéglulylHrik (Aneroid barometer). láz
.érik orvosok szamára, 8tereolkopok, put08kopokból 
Nagy választék stereoskop kt'pt'kböl. Az OrvOI által ,Iö' 
Irt sz •• iveeek é. orrlalpte~ , •• t.. .éret IIÜII ki-

sl~ek. 742 

Javitások és vidéki megrendelések a legpontosabban jutányos árakon IIzközöltetnek. 
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.et mükedve16i el6adll.s8al egybekötött ÜIleTtgalma (An
-...épület.) - Az aradi 'fas- és fémmunkások szakegyle
tl6nek juliAIlsa (CsAlai erdő.) - Az aradi mfikedvelő ifjak 
tgyrészének mfikedveJői előad Assal egybekötött táncvigal
ma Kurticson (Központi kávéház.) - Az aradi dalegylet 
)uwgversenye (Kass-vendéglő.) 

Julius 23. Aradmegye rendkivüli közgyűlése délelőtt 
{/ órakor. - Körorvosválasztá8 Szemlakon. - Az arad
• egyel kőzségl és körjegyzök egylete és nyugdijintézeté
nek választmanyi és rendkivüli közgyülése délelőtt 10 
órakor (Megyebáz.) 

Jullul 24. A marosmentl halásztlmmiat kÖzg)·ülése. 
Julius 25. Az ~·szent·annai ifjuság Anna-bálJa (Wé

ger-kerthelyiség. ) 
JUIlUB 28. A j6tékonycélu bllr-asztaltArsaság nyári 

mulatsága (Csálal erdő.) 
Augusztus 3. Az aram magyar államvaButl altiszti 

kör hangversenynyel egybekötött táncvigalma (Városliget.) 
Augusztus 4. Az aradi szabómunkások szakegyleté

nek nyári ünnepélye (Csálai erdő.) 
Augusztus 18-19. Az aradi szabóiparosok országos 

kongressz.us&. 

Szinház Uj-Aradon, 
a JIarilni .. léle söresarnokban. 

Bérlet. 9. szám. 

Vasárnap, 1901. évi julius hó 21-én: 

Az ördög mátkája. 
Eredeti énekes népszinmú 3 felvonásban. Irta: Gécy l 

SZEMÉLYEK: 
Botár Márton Vetési D. 
Andor, fia .. Erdélyi R. 
Barica, leánya Vetési né G. 
Anna, n~je . Gáspár M. 
Vermes Judit Ferenciné. 

Pál Miklós .. Gáspár K. 
Firtos Están . Kerekes M. 
Sári, neje . • Rózsáné K. 
Kata, neje . . illésházi M. 
T6biásGergelyGáspár J. 

".zá.t. 8 ...... o". 

IDEGENEK ARADON. 
- Julius 20. -

Központi Szálloda. Horthy Mi.klós cs. és kir. 
tengereszkapitány. - Dr. Kéry István orvos Buda
pest. - Kanitz Ignátz magánzó Budapest. - Oher· 
son Lajos igazgató Budapest. - Schmidt Albert 
gylLros Berlin. - Moser Lajos tiszttartó Borossebes. 
Preisach Ignátz utazó Budapest. - Gerger Ernő 
utazó Becs. - Bauer Ernő kereskedő Borossebes. 
Krany Gábor fakereskedő Nagyszehen. - Konopi 
Kálmán joghallgató Odvos. - Grosz Ödön ügynök 
Budapest. - Frank Albert utazó Budapest Su
gár Ottó Budapest. - Dr. Löw Mihály orvos Bo
rossebes. 

Vass Szálloda. Dr. Bleyer Artur orvos Buda
pest. - Heves József mérnök Mezőhegyes. 
Krausz Jakab igazgató Világos. - Fomisch Mária 
birtokos Cella. - Goldstein Henrik utazó Bécs. -
Reichman I. utazó Bécs. - Schőnauer Ferenc utazó 
BécIi. - Révesz József utazó Bécs. - Ditmár Fe
renc utazó Budapest. - Weber Gedeon utazó Bécs. 
- Frisch Roma utazó Buriapest. - Bel'ger I. ke· 
reskedó Illye. - Schiller S. utazó Bécs. - Grosz 
Lajos utazó Budapest. - 8 1einer Gyula tisztviselő 
Budapest. - Bergl 1. utazó Budapest. - Rosnyofski 
1 utazó Bécs. - Gerő Herman utazó Szeged. -
Báró WasmerAntal birtokos Szeged. - 80nenschein 
Mór utazó Récs. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1901. évi majua hó l·tól.~ 

ARADROL 

ludspelt felé Illdul: 

Nagyváradra reggel ~.10 
(Tvorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
SzemélysI. tv. d. U. 3.56 
Gyorsvonat délután '.21 
Személyvonat este 9.a~ 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04. 
Személyvonat d. u. '.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Te.urir felé: 
~Szemelyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. ll.~ 
Vegyesvonat del után 5.-

Szeted felé: 
Vegyesvonat reggel 7.12 
8zt:melyvouat d. Il. '.09 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25' 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
B • .'rO<lscbt6Ig szv. Ju. 5.20 . ~ . 

ARADRA 
8udapelt felil érkezik: 

Személyvonat rel"('~el 6 ~ . 
Személysz. tv. re~gel 910 
Gyorsvonat délelőtt IUl 
Szeméiyvonat d. u. 3.5t. 
Gyorsvonat este 1 l , 
Szmv. Szolnokról este 8.~O 

Erdely felöl: 
SoborsÍllról re). ~el ~.ó{l 
Személyvonat a. ti, 10.~O 
Radnáról do" .. ' im 2.3ó 
Gyors\'onat délu:Au 4.01\ 
Személyvonat o;<1te i.b7 
Gyorsvonat delelUtt :J.OS 

Telllelvár fetől: 

Vegyesvonat d. e. 10.43 
Szemelyvonat d. n. :l.H 
Személyvonll.l éÜel 1O.~b 

Szeged felil: 
Saeme.lyvonat reggel 8.38 
Vegyesvonat esUl 7.00 

8rád felól: 
Borossebesről SlV. r. 8.03' 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személy"onat e;; ,e , 6:>6 

ARADI KÖZLÖNY. 

Budapesti árú- és értéktözsde. 
- AI A r a d l K lS IllS n 1 tiviratl tudóeltA8a. -

Badapest. Julius 20, 

D é II t <'I z s d e. A buzall:inAlai mérsékeli, vételkedv 
gyönge. Nyugodt Irányzat mellett 12,000 métermázsa ke
rült forgalomba, tartott árakon. Bgyéb gat-Dnanemek vál
tozatlanok, zab kellemesebb. Időjárás szép . 

ZártU 12 órakor: 

Buza októberre • • . 
Rozs októberre ... 
Zab októberre. • . . 
Tengeri juliusra. . . 
Tengeri augusztusra. . 
Tengeri 19lJ2. májusra . 
Repcze augusztusra . • 

Zárul 3 órakor: 

Buza októberre • . . 
Rozs októberre . • . 
Zab októberre. . . . 
Tengeri juliusra. . . 
Tengeri augusztusra: . 
Tengeri 1902. májusra . . 
Repcze augusztusra . . . 

ZárUl 5 órakor: 

8.01- 8.02 
6.77- 6.78 
6.3á- 6.36 
5.35- 5.36 
3.38- 5.30 

• 5.08- 5.09 
· 12.8:>-12.9:> 

8.02- S.03 
6.77- 6.78 
6.36- 6.37 
5.37- 1>.38 
-.---.-

• 5.10--- 5.11 
· l2.6á-12.75 

korona 
Osztrák hitelrészvény . . • .. . 636.-
Magyar hitelrészvény . . . . . . 641.-
Leszamitolóbank részvény. .. .431.50 
Rima-Murányi vasmű részvény. . . . 4~0.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 640.
Közutl vasut . . . . . . . . . . . . 573.50 
Városi villamos vasut részvény ... 283.-

Szeszüzlet 
- Julius 20. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona. kicsinrben 117 korona; finomított szesz nagyban 
118 korona. kiCSinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 010, beleértve ; O korona fogyasztásI adót. 

Száritott moslék: 12'80-13'- korona mmázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Julius 20.-

Magyar elsőrendü: Oreg nehéz páronként 400 kilo 
grammon felüli sulyban 78 - 80 fillérig. Oreg közép pá· 
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
840 - 86 flllérlg, Fiatal közép páronként 2ál-320 kilo. 
gramm sulyban 81) - 86 fillérig. FIatal könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedö sulyban 81) - 88 fillérIg 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammoL 
fe.üli sulyban fillérig. Közép páronként 240- 280 
kHogrammon felüli sulyban ---- fillérig. Könnyü pá
ronként 240 kilogrammjg terjedő sulyban --- fillérig. 

Romaniai: Nehéz páronként 320 kilogrammou felüli 
snlyban ---- fillérig. Közép páronként 250-320 kilo
grammon felüli Bulyban ---- fillérig. Könnyü páron
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban fillérig. 
Romániai eredeti (Stacbl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüli Bulyban ---- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulybau ---- fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 85 - 86 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo· 
gramm sulyban 81 - 85 fillérig. Könnyü páronként 240 
kilogrammig terjedő sulyban 85 -' 86 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak 8uly szerint és pe
dig a szokásszefÜ levonások mellett, egy kilogramm suly
ra fillérekbeu értendők. Szokásszerüleg a hizott sertések 
teljes (brutto) sulyából az életre páronként 45 kilogramm 
vonandó le. A sertések vételáráboi a vevő javára 4410 vo· 
nandó le. A sertések osztályozásánál azok teUes (élő) su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám Julius 17. napján volt készlet 50,254 
darab, Julius IB. napján felhajtatott 379 darab, Julius 
18. napján elszállittatott 695 darab, Julius 19. napján 
maradt készletben 49,938 darab. Uzlet: Kellemesebb. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodape8tl Aró- é8 értéldóz"déa. 

Budapest, jalius 20. 

Magyar arany járadék 4410 
Magyar koronajáradék 4410 
Magyar arany 4110010 • • • 
Magyar ezüst 41/2010 • • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . 
Magyar földtehermentesltési kötvény 
MagyKr itlWmegváltási k~tvény . . . . . . 
Horvát-szlavon Iiildtehermentesitési kötvény 'c 

MalD"ar nyereménysorsjegy kölcsön . 
TIszaszabályozási es szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . 
Osztrá\[ járadék erust • . . . 
Osztrák járadék arany . • • • 
Koronl\járadék . . . . . . . . 
lB6u·iki államsorsjegyek . . . 
Osztrál< magyar banKrészvény 
Magyar hiteJbank részvény .• 
Osztrák hiteibank részvény • .: 
~:.Itrák-magyar államvasut . . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka, • 
London .. . ...... , ..... 
Párie ... . 

,! 

.. ' . 

117.7!> 
9Z.8> 

120.25 
100.-
118.50 
92.50 

100.10 
93.50 

173.-
143.-
98.95 
98.80 

118.-
95.75 

. 139.50 

.1640.-
639.-
635.-
610.-

19.0' 
111.47 
239.60 
95.15 

1 !'l. julius 21. 

- NYIL TTÉR.* _ . 

~ ~ D,r. Wiener ~yu~a, 
. fogorvos. 

Rendel régi lakásában 
;; Szabadságtér 3. sz. 

(Reisinger-féle ház.,. ',. 96e 

SzabaB és üDe leveg ö I . 
20 fillér belépti dij! 20 fillér belépti dij f 

Van szerencsém a t. ez. közönség 
nagybeesü tudomására hozni, hogy a há
ziezred zenekara a 

Ilaross kioszkban 
a dalár-ünnepély megtartása után esti 1/29 

órától lhl~ óráig 
válogatott müsorral 

nagy hangversenyt 
rendez. 

Ez élvezeteA estélyre különösen felhi
vom a n. é. közönség szives figyelmét. 

Számos látogatást kér 

Nagy Lajos, 

1 

bérlő. l 

Szabaa és üae levegö I· J j 
20 fillér belépti dij. 20 fillér belépti dij. ~ 

Holnap hétfőn este a Központi-szálloda 
tündérkertjében Puresi Károly Makó város 
hires zenekara legutolsó hangversenyét 
tartja. 

IGEN ~~ON'''OS 
a téli ruhák, bundák, szőnyegek 

biztos megóvása. 
E eélra csakis 

Moly-pusztitónkat 
ajánljuk 

50 fillér, 1 korona és 2 koronás 
dobozokban. 

l 

I 
l, 

r 
Svábok, B01hák, 
~usz:nik, Legyek, 

Po1oskák 
~ 

és más hasonló házi férgek biztos kipusz-
titását hirneves 

ROVAR-PORUNKKAL 
lehet elérni. 

30, 50, SO és 1 korona 50 filléres 
dobozokban. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és 'parfumeria nagykereskedése 

. .,A.R..,A.DON" • 
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l~fH. julius 21. ARADI KOZLÖNY. 

gyümölcs és szölló bor kbzitési gépek. 
Gyümölcs és szollö sajtok, . 
folytonosan ható k~tW8 emeltyíi szprkezettel. 
~s nyomerö szahl\lyzóval. A munka kepes.eg 
2QO/o nagyobb mint bármely más sajt6nál. 

j(yaraulikus sajtók. " 

Szöllő és gyümölcs zuzók 
éN bogyó mor%SoUJk. 

Teljesen. fe 1. EJ SIS e r e 1. "t 

szüretelő készülékek 
Szölt6 es gyUmölcs örlők. Aszal6 keszUlekek' 
gyUmölcs es fözelék aszalásra, gyümölcs-vág6 
és hámoz6 gépek, legujabb szerkezetU szab. 
önmUködő "SYPHONIA" gyUmölcs es szöltő-

vessző permetezők. 8z6lU5 ekék. 

A legjobb vetögépek 
Mayfarth Ph. és társa legujabb szerk~etü 

"A.6 RI UO Ll'-·' 
(tolóvetökcrek-rendszer) vetü!{epei. Min
dennemű mag- PS különböző magmennyi
ség számára, villtúkerekck nélkül, dombon 
vagy sikon. a legkönuyebb járás. legna
gyobb tartóság és mind a mellett a legol-

csóbb ár által tünnek ki. , 
A lehető leg-nagyohb munka-o idő- és pénzmegtakaritilst teszik lehetövti. . 

KiilönlcICP~s~gl'k". lizéna- és IIzalulaprések- kézi "használatra. kukoricza mor
zsol!ik. cNél.liig~pek. jál·gányok. gabonaroHták. trit'llriik, ekék, Iti'ngerek és IJI/
rOllllkban a legujal>b relld~zer t\s ('!ismert !<'gjobh alkotás alkalmazása mel-

lett gyártanak és szállítanak 

1'I.1:ayfar"th Pb... és "társa 
ell. 4\. ktr. kiz •• zab.daIOlasoU ml'z6I1óazd.".AIlóI trt!Plll:y....... ... .... Iltőd~ .. 41. 

" ..... 4worwlivt'k 

==== :J3ÉOS, xx. T_~:rs~r_ 71. ==== 
Kitiint4\tn tiibb mint 4011 aran~'-. ezüst- és bronzér4'lIll1lpl, az iissz"s na.!yobb 
kiállitRsukon. - UéS7M>tt'í! 8rjp~.rzt\k éR elisml'rö len'! ingy4\n. - Kél,risl'lók 

és \'iszont elárll~itlÍk kerestetnl'k. 8U 

Vérszegénység, sápadtság,. ideggyengeség . ..; 1. 

ellen 
.~- ". 

biztos hatásu gyógyszer felnöttek, ,alamint gyermekeknél 
az 

. . Kellemes izü ! Umbertó Nem keserü,! 

China-vasbor. 
Az Umbertó-bor China és vasat. fl két leghatható-

• sabb gyógyszert a legjobb minöségii borban feloldv,l kel
., lő;'n adagolva t~rtal,~lazza, mely er~jénél. és kellflmes iz~~, 

. nel fogva II gyogyu!ast nagyban t>losegltl. . ~ . 
VérszegénYt'k, különös(>n hölgyek, sápkóros gyerme:' 

kek, valamint gyöngélkedők és lábadozók Ile mulllszszák 
~ el pgyszeri kisérldt~l meggyöződni e k váló gyógybor ha· 
" tásáról. - Az Umberto China-vnsbor egysZt'rsmind 

gyomorerősitő. sőt vérszegény betegflknél egyetlen étvágy- ' 
gerjesztő és ki! ünőpn emészthető g'yógysz~rnek bizon~'ult. 

Egy félliteres ivegnek ára 1 frt 20 kr. 
•• 

NyUa"tk.oma"t. 
Tek. Hajós ..\rpild urnak Ara.d. Örömmel prte~it('m. hogy t'mbertó 

china vasbora betegt'imnel. küliiní.isen ideggyellgéknél. neurasthenia
.ban szcllvcdőkllC! m':glepö jú hatástial ,"olt. 

Szeg<,d. 11l!H. lehrui'lr 10, . 
'risztc!pUel 

•• '(iI. 

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógysz8részn~1 Budapesten .. 
D,élmugyarország 1't>8Z~l'e e~yf'dül , 

Hajós arpád 
gyógyszertarában az "Isteni gondviseléshez" 

Al1ad, Andrássy-tér 22. SI., a megyeházzal szemben. 

A nagyérdemii hölgyközönség b. figyelmébe. 
A most életbe lépett törvény, hogy magán vevőket utazó nem látogat hatja, bizonyára oly családoknái, 

ahol kelengyére szükség leend, az a fontos kérdés merül fel, hol lehet azt minden tekintetben megbizhatóan 
és méltányos áron beszerezni. . 

Ezen körülmény inditott minket arra, hogy sok évek óta bevezett 

kész női fehérnemü, valamint ágykészletekből álló raktárunkat 
most kiváló nagy választékban felszereltük .. ' 

Elsőrenclü összeköttetéseinknél fogva, abban a helyzetben vagyunk, hogy a legegyszel'übb kelengyét a 
legfinomabb kiállitásig azonnal a kész raktárról vagy rövid időn belül szállítható. 

Ezenkivül mindenkor dus raktárt tartunk Siegl-féle vásznokból, Sch roll-féle chiffonok, 
Regenhárt és Raymann-féle fehér és szines asztalnemüek, ugyszintén Wein Károly 
é. Társa késmárki áruit eredeti gyári árjegyzék szerint. ' 

Fehérnemünk a leggondosabban vannak kiállitva, a varratása kifogástalan. 
Az általunk számos előkelő helyre szállitQtt kelengyékért a legnagyobb elismerésben részesittettíink, mi-

ről bármikor refer'cncziát szolgálhatunk. . 
Azon tisztelt vevőink. kik otthon óhajtják késziteni a fehérnemiit, és nálunk szerzik be az anyagot 

hozzá, csak azokllak szolgálunk minta darabokat. 
Jó házi varrónők nálunk mindig előjegyzé!sben vannak. 
Amidőn mt:'g kérjük alkalmilag b. látogatásával szercncséltetni 

kiváló tisztelettel" , 

Rosenblüh H.és Társa 
Arad, Szabadság-tér és Forray-utcza sarkán. 
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l. ARADI KÖZLÖNY 1901. julius 21, 

-'JI! ••••••••••••••••••••••••• !Ol NAm esik a jE'len szakasz t.ilalma alá közv~tlenül a kereskedök-
~. ~ , ~ höz, vagy iparo ;noz intézett egyes megn'ndaléseknl'k mAgbizott által 

~ B C S a b a l' Te r m e' n y és A r u r a kt á r ~ való f\tvétel~, vagy teljesitése (1900. XXV. t.-cz. I. §.) 
~. •• • ~ Nem terjed ki a7. L §. elsö beke1.désének rp.ndelkezése irodalmi 
~ ~ és müvészeti termékek megrendelésének gyiijtésére. (2. §.) 
~. Részvénytársaság B.-Csabán. ..~ Jelen törvény 1901. évi julius hó l·én lép életbe, s végrehajtása 
1r'!4 O!V tárgyában kereskedelemügyi m. kir. ministl'r ur ö nagyméltósága 
~.. ~.O 27483/1901. számu rendeletével a következő intézkedésekel tette: 1. §. 
~ Ajánljuk a t. termelők és kereskedőknek világos, száraz, ~ Az 1901. 'évi julius hó l. előtt gyűjtött megrendelések s azoknak telje. 

~ ~ab'oni·kórBSkHdBimr~úk ÓS ivarczikkok b m~e A:e:é::::t:::é: ':éZ::: tö:vt:n:~~:~::ri ::~:::::.:t:~rlát_ 
~ beraktározására. ;!t lan szabadságát co;ak a kereskedő vagy iparos lakhelyén tartván fenn, 
~ A raktárak befogadási képessége 80000 mmázsa és árúk ~ ebből következik, hogy a kereskedő vagy iparos más oly község terü
..::; be vagy kiraktározása minden hétköznapon reggel 6 órától esti ~ letén, melyen csakis megrendelések gyüjtése végett, - bár huzamos 
~ 7 óráig végezhető. ~ ideig tartózkodik, a törvény Korlátozása alá esik. Ugyan az áll a keres
~ Aberaktározott gabona\k ... , ke .. eskedelmi á .. úk- ~ kedő vagy iparos megbizottjáról ügynökéröl, még ha a kereskedő vagy 
~ ... vagy ipa .. czikkek ... otcsó kölcsönök .zon- ;!t iparos lakhelyén kivüli helyen állandóan letelApedett (helyi ügynök) 
~ nal adatnak és ez által ugya termetök, mint a kereske-;!t ugy szintén a vásárlátogatókra nézve a vásár helyéről, valamint az 
~ dök jobb árak bekövetkeztéig a kényszereladástól megóvatnak. ~ olyan helyekről a hol vándor és minta rdktárak tartatnak. Utóbhi, üz-

~
Q: • Csaba vasuti ál10mással közvetlen vágányösszekötteté- k.. letek gyakorlását egyébként addig is, mig a vándor iparról szóló tör-
0: sünk van és a vasuton érkezett árukra .. eexpeditió-ked- ~ vény megalkottatik, továbbra is az 1897. évi 51.636. szám és 1900. évi 
.,4 vezmény nyujtatik, melynek kihasználására a t. közönséget ~ 16.338. szám alatt kelt kereskedeleműgyiministeri randeletek szabályoz
~ különösen figyelmeztetjük. Ht zák, melyeknek értelmében a vándor raktár tulajdonosa nem csak 
If. Az árúk kezelése a leggondosabban és olcsó dij felszámi-;!t iparigazolványL váltani, hanem az 1884. XVII. oorvényczikkben előirt 
~ tása melle·.t történik és kivánatra az áruk adás-vételét is köz- ~ feltételeknek (engedély dijfizetés, a befolyt iisszeg tizedrészének be.-
~ vetitjük. 835:<- fizetése) is megfelelni tartozik. . 
~ Vasuton érkező áruknál czimzettként mindig a R-Csabai ~ 
~ Termény- és Árúraktár Részvénytársaság nevezendő meg a ~ 3. §. 
~ fuvarlevélen. ;!t . A megrendelések gyüjtése a kereskedő vagy iparos lakhelyén 
~ Tájékoztató felvilágositás az árúraktári intézőségnél, to- g kivül csak oly iparosoknál vagy kereskedőknél lévén megengedve kik 
~ vábbá B.-Csabán: a Békés-Csabai Takarékpénztár.Egyesületnél;!t üzletkörükben az illető áru eladásával vagy felhasználásával foglal
~.: vagy Arado,n: az Aradi Ipar- és Népbanknál bármikor nyerhetö. ~ koz.nak: ezen áruk alatt nem csak olyanok értendők, melyek eredAti 
~ -fl ~ vagy feldolgozott állapotba az üzlet tu:ajdonképeni tárgyai. haMm 
~ .Il B -esabai lmnény- és ruraktár Részvénytársaság * olyan áruk is, melyek az illető üzletben csak mint segédeszközök, 
~ II • ~ irodai bolti vagy raktál'í berendezések szp,repelnek, (kereskedelmi köny-
~ Igazgat68ága. ~ vek, állván,ok, pénztárak, irógépl-lk, mérlegek stb.) 
~).o.Q.~.o"'4'"'o"'4V4"'~"'4'"'."'4"'~"'4'"'o"'4V4V·4"''''''4'"'ó'''4V4'''ó'''4"'(''''4'"'o'''4V4'''<)'"'4'''.,'"'4'"'o''4''',,'"'4''{>'''4"'&.. Megrendelések gyüjtése végett felkereshető az a földbirtokos is, .. .Jf .. U4U.p.; ....... u.p.; •••••••••• iOr a ki gazdasága körében ipari vagy gyári vállalatot folytat, (malom, 

Szp.szgyár, keményitőgyár, sajt· vaj, készítő telpp stb.) amennyiben & 
megrendelés az illető ipari vagy gyári vállalat körében eladható vagy 
felhasználható árura vonatkozik. 

Jeaes-filr \ 

Narancsvirág-Creme. 
Teljel. útai

_ti .. éa .zto. ezer 
ezepli, pattAnáeok, 
• ájfoltok., böratka 
(Mite88er) M máe 
Wrt'oltek ellea. Meg-
6 ... ja ft bőri a meg
repedestöl; meg-
8zünteti az arcz és 

\.Wti~~ kéz vöröueget. Ren-
~~~~~ d~CD használva, " 

ráoczOl arczbllrt 
simává, Udévé tell:llÍ. 

Z8iroe uyagot Dem tartalmaz\'''O, oem idézi 
e16 as arc.Mr fény8113égÉ1L Ára lkorODa. 
A hozzáTa16 Kar&Dosv1rág Poudre doboza 
.... I. k.oroDL .....c. Kapható: 

Jencs VilD10S 
, ,.SR. .JáD.- lJÓ(JJUe.rtá.rában . 

Budapest, ll., Széna-tér. 

Pórtkt41: Dr. IGG ER "ndor" gyógyszertári 
Budapest. VI .• Viczl-kilrút 17. 
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Arad szab. kir. város kaplt. hivatala, mint I. f. iparhatóság. 

6822-H~0l. kb. sz. 

~d..e=tIn..é:n.y • 
Az ~884. évi XVII. t.-cz. 50. §·ának a megrendelések gyüjtésére 

vonatkozo azon rendelkezése, melynélf('gva minden iparosnak joga van 
ugy saját, mint mások készitményeire nem csak lakhelyén, hanem 
azon kivül bárhol és bármikor minták előmutatásával is megrendelés
ek~t gyüjteni: az, 1900. évi XXV. t.-ctikk által hatályon kivül helyez
t~~lk. ~n.nek helyebe lép ~on rendelkezéR, hogy ugya belföldi, mint 
kulföldi Iparosok, kereskedok, vagy E'zek megbizottjai, az iparos, vagy 
Kereskedő lakhelyén kivül- mintával, vagy minta nélkül- megrendelések 
gyüjté~e v~gett csak oly iparosokat, vagy kereskedőket kereshetnek 
fel, ku~ üzletkörükben az illető áru eladásával, vagy felhasználásával 
foglalkoznak. . 

3M hW .' 
ti t ti mE 2.10 '(" .... ,&;;tp. 

4. §. 
Az idézett törvény 1. § ának 2. bekezdéséb~ az iparoshoz vagy 

kereskedőhöz közvetlenül intézett egyes megrendelésekre vonatkozólag 
megállapított kivétel feltételezi, hogy a megrendelés határozottan meg
jelölt árura, vagy munkára irányuljon, a megrendelő önkéntes elhatá
rozásán alapuljon s a kereskedőkhöz vagy iparoshoz már előbb intéz-

I tetett legyen, mintsem a megbizot~ a megrendelőnél a megrendelés 
j átvétele végett jelentkezik . 
I Nincs tehát megengedve a megrendelés átvétele oly megkerések 

alapján melyek határozottan, általános, egyszersmindenkorra szóló meg
rendelési felhívást tartalmaznak, melyeket a kereskedő vagy iparos 
tömegesen küld a feleknek kitöltés vagy puszta aláírás és elküldés 
végett, vagy melyek nem magához a kereskedőhőz, vagy iparosboz, 
hanem csak megbizoltjához eljárása közben intéztetnek. 

5. §. 
AZ idézett törvény 2. §-ában kivétel tétetvén az irodalmi és 

muvészeti termékekre nézve, ezek megrendelése csak annyiban kor
látoztatik, am~nnyiben az 1848. évi XVIII. törvényczikk 45. §-a értel
mében az ugynevezett "házaló vagy zug könyvárulók" az illető ható
ság rendőri felügyelete alatt állanak amely ezen felügyeleti hatáskör· 
ben megfelelő korlátozásokat is tehet. Ettől eltekintve tehát az irodalmi 
és művészeti termékek megrendelésének gyüjtése teljesen szabad. 

Nem veendők ki e fogalom alól a művészeti termékek iparilag 
előálJitott utánzat (metszetek, szinnyomatok) sem. 

6. §. 
Az idézett törvény 3·ik §-ában nyert külön felhatalmazás alapján 

a törvény l. §. 1. bekAzdésének összes rendelkezése alól kereskedelmi 
minister ur ő nagy méltóslÍ.ga a következő kivételeket engedélyezte: 

l) a házi iparczikkekre, de csak azon feltétel alatt, ha a meg
rendelést gyüjtő a czikk házi ipari jellegét helyhatósági bizonyitványal 
igazolja. 

2) a muszerekre és tudományos eszközök re, 
3) a TarrógÁpekre. . 
4) a nagyobb gazdasági gépekre, mint cséplőgépe kre. vető- és 

aratógépekre, mozd/myokra lokomobilokra és gőzekékre, továbbá a 
gőzszivattyukra és malom berendezésekre, 5. a villamos erő átviteli és 
általános világitási és távbeszélő berendezésekre. 

A 4. pontbllD felsorolt czíkkek megrendelésének gyüjtése a kis
birtokosok nál azonban csak azon f~ltétel alatt vannak engedélyezve. 
ha a megrendelÁs a községi előljáróság által a megrendelési vagy 
szerződési okiraton hitelesittetik. 

A ki a jelen törvény 1. §·a els6 bekezdésében foglalt valamely 
rendp-Ikezést megszegi : kihágást követ el és ezért az 1884. XVII tcz. 
alapián egy hónapig terjedhető elzárással és 20 koronától 600 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel fog sujttatni éR ismétlés esetén a megren
delések megengt>dptt gyiijtél'létől IS egy évre eltiltatni fog. 
. Arad, 1901. évi junius hó 20-án. 

S ... lot, 
főkapitány. 

• 
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1901. julius 21. '.- RADI KÖ~LÖNY. 
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10, 16 é8 30 Inl(~re8 dobozokba.nmii1deii'~hirdétményeink utján 
felismerhetö üzletben. 372 

a'" Minden kisérlet állandó használatot bizto.it. ~ 

FRITZ SCHULZ jun. Actiengese"sch~ft. Leipzig és Eger. 

_~i 

A n61 népség emelésére, 
tökéletesités're , fenn
tal1idr. • legkltünóbb, 
teljesen ál1.lmatl.n, vegy
tiszt. és uirmentes ké
szltmény a ..•••••.• 

Margit-Créme. 
__ Rll1ld 1rl6 o.Jatt szllnte! 8zepl~!. májfoltot. pattaná~t, b6rl\tkál (mtLes.er) és m,n
den mu b.6rbajt. Ki.imllja a ránczokat és himl6helyeket. m4g koros egyénekDek ls Ude 

bájos ar<zs.int ko\esonüz. -wa 
Hamlalt •• októl 6vakodJunk. Vannak értéktelen uiánzatok és hamlsl
tás ok, melyek a lehetőségig hasonló ala.kban, klálllt~s.ban .. és árban ke~ül. 
nek forgalomba, sjit a has.ználatl ~taslta8. es hirdeteSI. szoveg ls az e~yem
nek másolata. Az Ilyen utanzatoktol tessek óvakodni es csakis oly keszlt
menyeket elfogadni, melyek ozimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készltményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi miniszterium által 4960. 
sz. valamint aZ o8ztrák kereskedelmi miniszterium által 41.104. 8Z. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvo81 tekintélyek által ajánltatnak. Fe
lehlséget osakls az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. 1'v.I:a:r5:1:t 01-il>:D:I..O, miként. a. 01",,_61/:0. nl. kir. ehe
miai Intézet élll központi vel/:ykifiérle1.1 áollomw. vlzMgl\latal 
bizonyitják. hiKKanyt, 61I001. nt"m tartalmaz, tebát egy t('ll-
1t"lIen 6rtalIoatlan v~ykéllzltmény. - ",ra 50 kr., nagy I frt, 
szappalI 35 kr" puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajozár. 

ares tégelyek "ssza oem Jételnek, sem meg nem tOllatnat. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Blmlsltisokt61 6vakodjllnk, csakis t6rvéDyes vUjegygyel ellátott dobozot nlódiak 

Kapható minden gyógyszertárban és lIIat81erkereskedésbell. 

M. kir. Allamv. üzletvezetöség Miskolci!. 

18522-1901. szám. 

Pályázati hirdehnény. 
A !Hagy. kir. állam vasutak 

miskolczi üzletvezetőségé az általa 
kezelt összes vonalai n és állomásain 
az 1901. év szeptember hó 1 től 
1902. évi deczember 31-ig elő
forduló patkány, egér és egyéb 
kártékony férgek kiirtására ezen
nel nyilvános pályázatot hirdet. 
. Az ivenként 1 koronás bélyeg

gel ellátot.t és "Ajánlat a magy. 
kir. állam vasutak miskolczi üzlet
vezetőség vonalain patkányirtásra 
18522/901. számhoz felirással el
látott boritékba zárt és lepecsételt 
és a pályázati feltételek szerint 
kivánt oi{mányokkal felszerelt aján
latok 1901. év augusztus hó 10. nap
jának délelötti 12 órájáig a m. kir. 
állam vasutak miskolczi üzletvezető
sé~ titkári hivataláboz kir. posta 
utján térti-vevény mellett nyujt
tandók. be. 

Bánatvénz fejében 200 a~az 
kettőszáz k(lrona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas érték
papirokban a nevezett üzletvezető
ség miskolczi gyüjtőpénzti\rában 
1901. évi augusztus ho 9 ig déli 
12 óráig letétbe helyezendő. 

Értékpapirok a budapesti tőzs
dén legutóbb jegyzett négy nap
nál nem régibb utolsó napi ár
folyam szerint, de a névértéken 
felül semmi esetre sem fognak 
számittalni. Takarékpénztári betét 
könyvek bánatpénzül nem fogad
tatnak el. 

Ajánlatlevők kötelesek aján
lat.ukban az alkalmazandó irtósze-

reket és eszközöket világllsan meg
nevezni és hogy minden egyes 
irtószer sj keres haRználhatósága 
az országos vegyészeti intézettól 
beRzerzelldő bizonyitványnyal, az 
alkalmazandó irtóeszközök kipró
bált hasznalhatósága pedig hitelt 
érdemlő más eredeti bizonyit
vtinyokkal lesz igazolandó. 

A pályázat tárgy át képező 
munkára vonatkozó feltételek a kö
tendő szerződésben vannak rész
letesen felsorolva, mely a mískolczi 
üzletvezetőség II. (pályafentartási 
ás épitési) osztályában a hivata
lo~ órák alatt betekinthetök illető
leg megszemlélheWk, miért is az 
ajánlaUevőkről feltételeztetik, hogy 
a feltételeket ismerik és azokat 
magukra nézve egész terjedelmük
ben kötelf'zőknek elfogadják. 

A feltételek től eltérő vagy a 
kitiizött határidőn tul érkezett aján
latok figyelembe vételni nem 
fognak. 

A miskolczi üzletvezetőség fen
tartja magának azon jogot, hogy 
az ajánlattevők közül tekintet nél
kül az ajánlat összegét'e szabadon 
választhasson és alzal a szerződést 
véglegesfm megköthesse. 

A bánatpénz fejében letett 200 
korona készpénz vagy a fentiek 
szerint megállapított értékpapír az 
ajánlat el nem fogadása esetén az 
arról szóló értesitéssel egyidejü eg, 
de legkésőbb folyó 1901. év au
gusztus hó 30-ig a letét jegy vissza
szolgáltatása ellenében kiadatik. 

Az elfogadott ajánlattevő bánat
pénze a szerződés szerint mint 
biztositék kezeltetik. 

Miskolez, 1901. julius hó l3-án. 

Az üzletv8z8töség. 

(Utánnyomás nem diJaztatik.) 

IdegvizgyoF gym d félfürdök, le?ntések~ lep,edö-Iedör~sőlé.s, zu-
. hanyok az Idegesseg, almatlansag, Ideges 

gyomor- s bélzavarok, vérszegénység, kezdődő tiidöcsúcshurut ellen. Egyes fürdö 50 kr., 15 fiirdó 
6 frt, havi bérlet 10 frt. . 
S Z é n s a vas' f ü r d fi szivbajok, gerinczvelö bajok, ideggyengeség ellen. 

15 fiirdö 18 frt, 1 fiirdö 1 frt 50 kr. . 

Villamfényfürdfik Pöstyén, LUkácsfürd?, Her~ules!ürdó,. Fe~iir~ó 
helyett rheuma (csuz), koszveny, ldegzsabak, 

elhizottság ellen kitünő sikerrel használhatók. 1 fürdö 1 frt 25, 15 fiirdö 15 frt. 
Svéd gy' ógytorna görbe hát~, ross~tartásu gyermekek edzésére. Dij 

. megegyezes szermt.. <" ;, 

Belégzések fenyokivonat v. sooleval 1 ,belégzés 80 kr.'15 belégzés 10 frt.', 

N a p f ü r d fi k direct e czélra magaskeritéssel elkülönitett szabad helyen. Utána 
. langyos fiirdö a betegség neme szerint, az orvos által meghatáro-

zott fokkal. Hatása a nap vegyi sugarainak az anyagcserét fokozó befolyásában áll. Gyenge szer
vezetiiek, idegesek, csúzosak, elhizottak jó eredménynyel használhatják. 1 fürdő 80 kr. (a langyos 
fürdö beleértve), 15 jegy 10 frt. . ~.: . 

769 

Dr. HECHT . orvosi intézetében 
".,', Aradon, Zrinyi-utcza 3. 

-Állandó orvosi felügyelet. Telefon 270.' , 

, 
szam. 

Külön orvosi dijazás nincs. 

~..,.". V ,.;.c.::.; .......... , .. ' 16, 'c f. 
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18 ARADI KÖZLÖNY. 1901. julius 21. 

Üzlet-átvétel! 
••••• 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, 
F array-utcza 8. az. alaH eddig 

Komlós Ferencz-féle 
uri-, női-divat-, czipö-áru-~ müvirág- és sirkoszoru 

gyári raktárt, 
mely ezideig mint Schneider D. budapesti czég bizo
mánya lett vezetve, aaját 8zámlámra átveHem. 

Az üzletet teljesen uj árukkal szereltem fel és 
igyekezni fogok 8zolid árak, kitün6 Illiniség, 
valamint pontos kiszolgálás által a n. é. közün
ség b. bizaimát teljes mértékben kiérdemelni. 

Nagybecsü pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

B Ee, .A. U N'" s. 
Arad, Forray-utcza 8. SZ., 

ori-, nöi-divat- és czipö-árok-, mih'irá-~ok-, müle\'elek- é8 lSirkouuruk 
raktára. 

••••••••••••• 1 

Arad sz. kir. vAros p()I~Armesterétól. 

2277-1901. pm. 

Pályázati hirdefnléllY. 
Arad sz. kir. város közönségé· 

nél egy 2000 korona évi tíszti 
fizetéssel és 400 korona lakbérrel 
javadalmazott állatorvosi állás be
töltendő lévén. azon okleveles állat
orvosokat a kik ezen állást el· 
nyerni óhajtják s az 1888. évi VII. 
l-cz. 133. §-a illetve ('zen t.-ez. 

végrehajtására vonatkozolag 40000 
-1888. szám alatt kiadot t minis
teri rendelet' 303. §·ában előirt 
minősítéssel bírnak, felhivom, hogy 
pályázati kérvényüket, 1901. évi 
augusztus hó 15-ig Méltoságos 
Urbán Iván urhoz Arad vármegye 
és város főispánjához benyujtsák. 

Arad, 1901. évi julius hó 16-án. 

Institoris, 
polgármester helyettes, 

főjegyző. . ........... . 
Birtok bérbeadás! 

.-. 
A borossebesi Járésban fekvő 

berzai b i r t o k, 
mely áll 520 kat. hold szántó, erdő és legelő-, jó kar
ban levő tágas gazdasági épületek-, kényelmes szép fek
vésü kastély- és a József Nádor malom csatornára épí
tett és a folyó évben teljesen ujonnan berendezett 
kétkerekii nagy vizilllaloRlból, 

1901. évi október hó l-től -- kezdődőleg ajánlati uton 3, esetleg 6 esztendőre ~ 

bérbe adatik. 
A birtok a helyszínen (u. p. Borossebes) bármikor 

megtekinthető, hol Kleindl József úr lesz szives az 
érdeklődőknek a kellő utbaigazitást és felvilágosítást a 
birtokra vonatkozólag megadni. 

Ajánlatok szóbelileg vagy irásbelileg 1901. augusztus 
10-ig bezárólag az 

,traBi polgári takarékpéutár felszámol6 bizoHságához 
intézendők. 970 

M. kir. államvasutak üzleh·. Kolozsvártt. következő felirattal benyujtandók: 
Ajánlat a kolozsvári áruraktár és 

18504-1901. II. szám. raktári iroda. épület előállitására. 
Csak az összes munkákra tett Pálvázati hirdetés. ajánlatok fognak figyelembe vé-

J tetni. . 
ft magyar királyi álJamvasutak Az ajánlat benyujtását meg-

kolozsvári üzletvezetősége nyilvános előző na pon va~yis 1901. évi julius hó 
ajánlati tárgyalást hirdet a Kolozs- 24·én déli 12 oráig 2300, azaz kettő
vár állomáson előállitandó árurakt ár eZf'rháromszáz korona bánatpénzt 
és raktárirodai épületh.ez szűk- kell a magyar kir. államvasutak 
ség es épitési munkák végrehaj- kolozsvári üzletvezetőségének gyüj. 
tására. töpénztáránál akár készpénzben, 

A tervek, a köJtségvetések, a aICár állami letétekre alkalmas érték
szerződési tervezet, az ajánlati minta papirokban letenni. A bánatpénz
II pályázati feltételek, valamint a ről szóló letét jegy az ajánlathoz 

k nem csatolandó. 
mun ák végrehajtásához kötött fel- Az értékpapirok a legutóbb J'egy-
tételek, Kolozsvárt az üzletvezető- zett árfolyam szerint számittatnak, 
ség pályafentll.rtás és építési osztá· de névértéken felül számitásba nem 
lyában (Emke palota II. emelet 51. vétetnek. 
sz. ajtó) a hivatalos órák alatt Csak ide)'ekorán beérkezett irás-
megtekinthetők. A nyomtatványok b 
ugyanott 5 koronáért meg is szerez- beli ajánlat~~ vétet~e~ figy.~lem e. 
hetők. Az ajánlatokat le~ké~őbb Po~ta utJ!l.n beku}d~tt a)a!llatok 
1901. évi julius hó 25-én déli 12 óráig I és bapatpenzek t~rtl ,:evennyel 
kell benyujtani alulirott üzletvezető- a~,andok fel, a banatpe~zek az 
ség I-ső osztálynál (Emke palota aJanlathoz !lern csat~la~do. , 
L emelet 21. sz. ajtó). Kolozsvar, 1901. JUllUS hoban. 

Az ajánlat 1 korona, az ajánlat 
melléklfltei ivenként 30 filléres bé- Az üzletvezetöség. 
lyeggel ellátva, lepecsételve és a (t:tánnyomAs nem dijaztatik.) 

1----------------------------------
BERBER·'... aldal· , , 

K ATRANY-SlAPPAI 

EIAP t k gy6gy melynek több kiállitáson titüntetett am .. gyógyvize Európa legjelesebb bálna-

l"ur~o"n ologusai által a Világ legelsö érvényes, 
U ,mas savanyuvizenek jelentetett kl. 

flz éval mAjus hó 15-étöl szeptember hó végéig tart. 
Ez ásván~'vizek kmönösen a következö betegségekben bizonyultak be 

biztos hatáslIaknak : a gyom Ol' és belek Idült hurut jainál, gyomorégés s a 
tulsAgos nyAlka és savképzödéssel járó emésztési zavarokban, gyomor és bél
zSábában, altesti vérböségben, vérpangAstlan. aranyérben, rásztkor és kedély
korban, Idegbaj okban máj- és Jépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek huru
tos bAntalmaiban. sárgasilgban, epekövekben, fejlödési sápkorban s az ezen 
alapuló hószám zavarokban és kiilönösen vérszegénységi állapotokban. a ve
sék és hu~yhólyag hurutos bAntalmaiban. kezdődő hugy- és fövénykő lera
kodás, s nugykőképződéscknél, a méh idült tömölméseinél. daganatnAl, fe
hérfolyásban, a nemi részek gyengeségeiben, angol korban, köszvény és 
csüzbajokban. 

Az ásványviz hasznAlataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg 
és hideg AsványvizCürdők, hidegviz gyógymód, massage áU az azt igénylők 
rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta, 600 szoba áll a közönség rendel
kezésére, napi ár l kor. 60 CilIértől fennebb, szobAk árai május 15-étöl ju
lius l-éig és augusztus 15-töl szeptember 15-ig 30 százalékkal olcsóbbak. 
Van 1) vendé~dö, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni, van gyógykonyha is. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei fenyves sétányok, olvasó, zongora 
és társalgó termek, Lawn-'l'ennis, tornászat. csolnakázó tó, szinház, hang
versenyek, bálok s kirándulások; ugyszintén egy elsörendü czigAnyzene~ar. 

Vagyontalan betegek hatós.gl aJblat .. eUett Ingyea lakásban éa gyog)'
dljllentességben részesülnek. 

A bármily irAny búl jövő gyógyvendégek a föld"Arl vasut állomáson 
szállnak ki, honnan az l óra távolra eső Elöpatakra magán és tArsaskocsik 
szállitják a gyógyvendégeket. 

Minden megkeresésre utasitAst és relvilágositást készséggel ~. 
Elüpatak, 1901. év május hó. 856 

A Jürdőigazgató.fíJág. 
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1901. iuli,,;.; 2 • 

2018-,:-1901. tkvi sz. 

Ál'Y6rési hirdetményi kiyonal 
Az aradi kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy az aradi ipar- és népbank 
végrehajtatónak, Dogmanov Ignát 
(Ignácz) végrehajtást szenvedő el
leni 600 korona tők~követelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyé· 
ben az aradi kir. törvényszék te
rületflO lévő, Arad városában fekvő, 
az aradi 5288. számu telekkönyv
ben A+1. sor alatt felvett Kosár· 
utcza 18. számu ház és telekbő\ 
álló ingatlanra az árverést 2313 
koronában ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb fPIeruelölt ingatlan az 
1901. évi augusztus hó 21-ik napján 
délutáni 3 órakor az igazságügyi 
palota II-ik emelet 112. sz. helyi
ségében megtartandó nyilvános ár· 
verésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoz· 
nak azingatlcm ~ecsárának lOoijl-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX 
t.-c~ikk 42. §-ában jelzett ár· 
folyammal számitott és az 1881. 
évi november hó l-én 3333. SZ. 
8. kelt igazságügyminisztElri ren· 
del flt 8. §·áb::lll kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénz. 
nek a bíróságnál előleges elhe
lyezéséről kiállított szabályszerü 
elismervény t átszolgáltatni. 

Kelt Aradon, 1901. évi ápl"ilis 
hó 17-ik napján. 

Az aradi kir. tÖl'vényszék, mint 
telekkönyvi hatóság. 

' .. Zubor, 
978 kir. tszéki biró. 

.... 

. ........................................ . 
I Sehambergep László els6rendQ kocsigyára Aradon. I I_ 

i [- Tömör fából hajlltott kerekek és szabadalmazott hám fák. 

_ Telefon városi, és megyei 179. . . . .. Telefon városi és megyei 179. • 

I
- I Mély tisztelettel hozom a helybeli és környékbeli nagyságos földbirtokos I. 

urak, hintó, jármü és bérkocsi tulajdonos urak b. tudomására, hogy az 8 l . eddig is jóindulatu pártfogásukban részesitett UJ • 

'~ > 
I: ~ 
10 o 

I 
~ I,;. nagymértékben megnagyobbitottam, a fényezésnek minél tökéletesebb ke- : l:. 
c,,) resztülvitele czéljából légmentessé tettem s mindazon ujitásokat bevezet- c' --
01,0 ' , ~_ 

• 
~ tem, melyek a modern technika vivmanyaikent ösmeretesek, hogy ezáltal - E-. 
d ..,;I t. megrendelőim legkényesehb igényeit is kielégiteni képes lehessek. - I-' ..... I 'd I ~ Elvállalom mindennemü uj hintók, kocsik és bárminemü jármüvek előálli- '(D. !. 

• 

~ I tását, valamint e szakmába vágó összes javitásokat. Használt kocsik CD ~. 
• ~ I cll becseréltetnek és jutányosan eladatnak. S ~. 

l; I~ Schamberger László ~ !I 
• ~ .; budapesti technologiai tanfolyamot végzett kocsigyártó. o o. · ~ ~ ~. 
• ~ II ~ Elismeri oklevelek. ~rjegyzék ingyel és bérmentve. Aranyérmek. Ii'i' ~. 
• Q) ~ •••• o ~. I ~ !, Nyilvános köszönet. Tek. Schamberger László urnak! Arad. :;: • 
• ~ ;:J I EI nem mulaszthatorn, hogy a félft>delii "Phaeton"-féle egyfogatu ko- .... >-: 
• 

eu -< csiért. a melyet nekem 800 koronáért készitett, a legnagyobb meC!'elégedésem ~ ~. 

• -5 kifejezése mellett, mpg ezenkivül dicsérf'temet ne fejezzem Jei, a jó, szilárd és; Ö • 
i nagvon csinos, izléses kivitp,lü munkáért, mely önnek igazán dicséretére válik. '"" 

• UJ ' "T k k ~ • I' I .. . öbben megte intetté és haRonlóan nyilatkoztak. . 

l· I!i I - .- Tisztelpttfll Budoin I,'án, gör. kel. lel kés?. : 
• Telefon városi és megyei 179. ~72 Telefon városi és megyei 179. • 

: "I I Aradon, Erzsébet-körut, az lpal"testülettel szemben. I 
81 Olcsó és pontos munka! I-........................................ 

T. Cz. 

Csup.n egy kIsérlet és meggy6-

z~dlk, hogy nyomtatv.nyokban 

szebbet, Jobbat és olcsóbbat 

m.t nem lehet klv.nnll ••..• 

---=~-_ .. ~--~ "~-~~ ... _---~--~_ .. _-_ ... ----~--~--
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II~ jlraai nyomb részvény- ~ i 
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Az 

ARADI KÖZLÖNY 
kiadóhiutaJa. 

B.II meghlyók, hangulatkelt~ szlnekben ••••••• 

Körlevelek, IItograflkus szépségben ••••••••• 

Árjegyzékek, pontos .tteklnt_ssel •••••••••• 

Sdmlilk, praktfkus rendszer szerint .•••••••• 

EskUval Jelentések, meglep6 választékban ••••• 

Névjegyek, divatosak és secesslósak •••••••• 

Plakátok, az uj szbad reklamJilnak megfel.leSen 

Ogyvédl nyomtatv.nyok mindig készletben .•••• 

Pontosság '. • • 
Olcsó árak .• ':.~ 
Diszkrét izlés • • 

• 

**. jf 

L 
l 
\ 
l', 
I 

! 

. I 
,.- ... 1 



T 20 

1381-901. tkv. sz. 

,1rverésr hiraetményt kivonat. 
\ l '. 

. A világOGi kir,. jbii'Qság mint 
tlkvi hatóság közhirJ'~ ~~s~i, ho~ 
gróf ~ádasdy 'ert>ncz gyoroki ura
dalma végrebajtatú kérelmére,tŐ· 
vá bbá Wechsl~r Ede aradi lakos, 
tov~bbá az Arad·csanádi gazdasági 
takarékpénztár r. t., továbbá özv. 
Izsó Istv~nné $radi lakos, továbbá 
Szelle József ügyvéd aradi lakos, 
továbbá Viktoria tlikarék és hitel
inté7,f~t r; t.. továbbá Aradi pol
gári t'lkarékpénzt.ár r. t, továbbá 
Fischer M. aradi lakos. továbbá 
dc. lszpravnilr Szevér ög~'vM 
aradi lakos, tOI.·ábbá KaIser József 
pankotai lako{'. továbbá Pa\\Urár 
Adámné szül. . Luka L~na kova
szinezi lakos. továbbá dr. Czégka 
Zdenkó ügyvéd világosi lakos, 
Bildllauer Adalbert paulisi lakos 
és végül Dobó Lászlóné temes
vári lakos mint csatlakozó végre· 
hajtatók javára, Luka Juon kova
színezi lakos végrehajtást szenvede 
elleni 40 kor-o tőkt>követelés és 
jflrulékai. továbbá 520 kor. tőke
követelés és járulékai, továbbá 1000 
korona tőke s jár., továbbá 310 
kor. tőke s jár.. továbbá 616 kor. 
töb~ s jár .• továbbá 420 kor. töke 
s lár., továbbá 1600' kor. töke s 
jár., továbbá 500 kor. tőke s jár., 
to\'ábbá l20 kor. tő~e • jár .• to
"abbá 67 kor., tőke s jár .. továbbá 
120 korona tőke és járulékai to
vábbá 80 kor. tőke s jár .• továbbá 
12.9 kor. 94 fill. tőke s jár. és vé· 
gül 410 korona töke és a (világosi 
kir. járá&biróság) területén lévő 
Aradmegyében fekvő, a 1. a kova: 
B1.in~zi B~, számu tjkvben az A. 
I. e. sot sz. a:. fel vett tngatian' 
ságra 47 kOrOlla, továbbá 2. a ko
Va8~inczi 162. számu tjkben az A l. 
1-7. sor szám a. felvett ingat· 
lanf;ágra ~6 korona, t.&\lábbá. 8. 
ugyanezen számu t j kvben az A + 
l-2 sor sz. ll. felvett ingatlan· 
ságra 114. Korona. továbbá 4. a 
kov88zineú 660. AZámu tjkvben az 
A l 1. és 8-13. sor sz. a. felvett 
ingatlanságra 1099 korona, továbbá 
és végül 5. a kovaszinc i ló38. 
számu tjkvben az A. I. 1. sor sz. 
a. felvett ingatlanslÍgra 1099 kor., 
és végül 6. a kovaszinczi 1773. sz. 
tj kvben az A I. 1-6. sor. sz. a. 
felvett ingatll\nságra 1058 koro
nában ezennel megállapitott ki· 
kiáJtási árban az árverést elrendelte, 
és hogya fennehb megjelölt ingat
lanok az 1901. évi augusztus hO 6·ik 
napján délelőtt 10 órakor Kova
szincz községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen 1\ megállapi
tott kikiáltási áron alól is eladatni 
fogn,ak. 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlanok becsárának 
10%-át. vagyis 4 korona 70 fill., 
82 korona 60 fill.,.ll korona 40 
fill., 109 kor. 90 fill., 109 korona 
90 fill. és 105 korona 8Q fillért 
készpénzben, vag)' az 1881. 9vi 
LX. t.·cz. 42. §-ában jelzett. árfo
lyammal számitott és az 1881. évi 
november hó l·én 3333. sz. ft. kelt 
igazságügyminíszteri rendelet 8. 
§·ában kijelölt óvadékképes érték
papirban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. t.·ez. 
170. § fl értelmében fl bánat pénz
nek a biróságnál elöleges elhelye
zéséről kiállitott szabályszerü el
ismervényt átszolgáltatni. 

. Kelt Világoson, 1901. évi áprilIs 
hó 20·ik napján. . 

A világosi kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóság. 

Aknay Andor, 
878 kir. jb~ó. 

ARADI KÖZLÖNY. 

U. M.: SINEK, V Á
GÁNYOK, KOCSIK .. 
VÁLTÓK, MOZDO

NYOK STB. A 

[1~~~~~~~t!:RÉPAIDÉNYRE ~~E BÉRBE 
IS ADATNAK. 

HWl. jUUlIliI !L. 

_ee 
62-1901. tc. p. V. szám. 

Hirdetmény •. 

ROESSEMANN é S KÜHNEMANN 

Az arad városi választó kerület
ben az országgyülési képviselővá
las7.tóknak folyó évben érvénynyel 
birandó ideiglenes névjegyzéke el
lAn beadott felszólalásokra hozott 
határozatok az 1899_ évi XV. t.-cz_ 
148-ik s7.akasza szerint f. évi ju
Hus hó 20-tól 30·ig a város ház 
empleti tanácstermében közszem 
lére kitétetnek. Szabadságában áll 
azt bárkinek megtekmteni és II ho· 
zott határozatok ellen a nagymél
tóságu m. kir. Curiához felenbe
zéssp} élni. 

Arad. sz. kir. város központi 
vála~ztmányának 1901. évi julius 
hó 2·án tartolt üléséből. Koppel Arthur-féle Vasutak D18 

BUDAPEST, VI. KÜLSÖ VÁCZI-UT 113-115. 
Salacz Gyula, s. k. 

polgármester, 
közp. vAlasztm. elnök. 
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1911. julius 21. ARADI )f"Ö7.LÖNY. 

SZEP;LŐ 
~ . 

•• Jfolt, blbl_. b6_ ..... 6.et 6 •• Ind.n ...... _nl.z
,,'''n •••• ' bámulaws rövid idö alatt elmulaszt a HaI611 •• ~le 

IBOLYA~CRÉME 
Hasznlllata rendkivül kellemes. a bőr 111tal azonnal te~,esen rél
azivódik minek következt~ben az areznak 8zép ifju b~\it köl

csönöz. Ara I tégelynek 50 kr. 
Az Ibolya créme hatAsát nagyban emeli az ugyanazon szerek-

ből készült és rendkivül kellemes ilIatu 

rbol.ya-orén:a.e smappan. Il 35 kr. 

fIaj6s-féle IBOL"YA-TElJ' 
(k. "'VI.lelle' .eHaJ Ol.) Bzea Ityglealeu ••• dévll az ard •• ,..11.. bNII. "b
_ ..... egka~ uép~ge'. fellérlill •• é, nllla IIdRé~ .. 'ladik li YUá&8 .. ,.a' 

UlesilalJ. ElIT ........ H kp. 

A képzelhető legfinomabb és leggyöngédebb alkatrészekből álló. 
jól tapadó és teljesen ártalmatlan pouder az 

Z B c> LY A-El:Ö L G-YPOR. 
Ára 60 kr. Kapható fehér. rózsa és créme szinben. Készitményeim 
a párisi és londoni hygenikus kiálitáson. aranyérmekkel és 
diszoklevéllel lettek kitüntetve. - Sok hálairatokkal elismerve! 

6v.t.djunt 1t •• I.n .... ttél! Kapll.tÓ a kéulli é. fellalál"ál , 
~ajós .A .. -pAd. 

lYólYUerlára é8 IYÓlfYeué8zetl IlboralorlRma~an 
ARAD, Andrássy,fér 22. szám, a megyeház zal szemben 

és VOJTEK és WEISZ uraknál. 

Eladó 
50 éve fenálló élénk forgalmu vendéglő! 
mely áll: nyári helyiség, befásitott nagy udvar, szaletli 
és tekepályával, téli helyiség 3 szobából, lakás 2 szoba, 
konyha, éléskamara, nagy borpinczéból, szilárdan épült 

. jó karban levő ház, betegség miatt 

örök eladó. 
, 
aron 

Bővebbet özv. Knapp Károlyné tulajdonosnénál, Fá-
czán-utcza 7. szám. 596 

.. .. -

_Immmmmmmm 

I ,,~~!f ~~I.les. !sz~pfIir4Q" 
Sop:rc>D. :i:n.elle't1i, 

a b a s o III C, i ,asa~ állomás köz,dln . töszomszéBságában. 
..- Télen é8 D)"Aron D)"ltva. .... 

A gyógylürdö erdős hegyektöl védett gyönyörö Tölgyben·-terűl el. Por
mentes ozondus levegö. 

Javalva van: izom és izület.! csuz. csuzos hüdések. köszvényes izületi 
lob. Idült izzadmányok, görvélykór. bujakór. idült femmérgezés. az idegek 
betegségei, IL lég"L,öszervek hurutJal, idtilt bőrbetegségek, sérülések és külön
böző csontbAntalmaknal. 

Gyógyhatányok : Meleg kénes fürdök, Kénes-vasas lAp fürdök, melyek 
nöi bl\jokn"t és idiilt CSllznál hasznAltatnak (a hivatalos vegyelemzés sze
rint vasoxyd tartalomban IB-szor oly erösck, mint a vllághirü Marlenbadi 
moorfürdŐk.) Villamos kénesvlzmrdök. (Dr. Giirtner módszere szerint.) m~lyek 
főleg idegbántalmaknál Ilikalmaztatnak rendkivüli sikerrel, villamos fényfUr
dök elhizás ellen. Szénsavas pezsgöfllrdök sziv- és idE'gbajok ellen, dr. Reitler
féle forrólég készülékek. H,degvizgyógyintéze1. Az öss~s fürdők a mai kornak 
megfell"llően, a legnagyobb kényelemmel vannak berendezve. 

100 ágyra berendezett állandó munk"" Ituna&orium, mely a ma
gas beliigyminiszteriumnak IS!!9. évi november hó ló-éről kelt 1172141Vl. 
számu rendelete ertelmében az ország összes törvényhatóSágainak, nemkü
lönben a betegsegt'lyzö pénztárak figyelmébe I\jánltatott. A m. kir. Allam
vasutak alkalmazottai ezen sanatoriumba utaltatnak fürdöhasználat czéljá
bóL Ezen munká8 sanatorium betegei napi l Irt OS kr.-ért teljes ellátás. u. 
m.: étkezés (reg!-\,eli. ebéd és vacsora) lakás, takaritás, világítás és a meleg 
kénes fürdök használatát élvezi Ir. 

Ivó kurálll a kénes savanyu,iztorrások és egy főleg a vese és hólyag
bántalmaknál kitiinö gyögyhatáSu Ilthlulltos savanyuvlzforrás lesz hasznáh'a, 

I
mely utóbbi savanyuviz 2fl üvegje (fél liter) :> korollába kerűl. 

Bővebb fe világositással szolgál: Balf kénes gyógyrLlrdi Itazgatóság .. 
ugy a tulajdonos lIeII. dr. Wo.laskl lItván. Posta, vasuti és telefon állomás a 

~. '.' " 857 

• 

· ... · ... · ... · ...... · ... · .. ··· ................ :::1 ... • • .... Arad legregibb kerékpár 18 Vlrrógep javltó-lIIühelye. ~ • t ... . ..... --.. 1.1 ~. T.~~ "'<ft ••.. - ,. ·T •••• on..... ... ~I 

.1 Hammer Vilmos cl 
~ I \111. n y-~ U sz • r • sz I ~ I 
-: I kerékpár és . varrógép-raktára J ~ t c:. \ ! t:t 
• • Szabadság ... tér 7. • .... 
! t == ot __ • ;·t 
e· ~ ~ : ~~ i"'· ~. 11.;. ~CE; ;t 

f;; ~ ~ ~ = s: ~ t:t 
.~I ~! = i ! ~ I;; 

Ilh 6 r" · ~i I·~,..~I 
_ t Állandó nagy raktár angol-, német- és rraneziaorllzági • .e. ,,... 

• ~. kerékpár é s varrógépekből. ,:t 
.~. !~ •. • ~ a EgyedUlt k'pvlselet • hlrn8v8s , t 
: ~ i "H. •. Schladitz" drezdai n; ~,Peugcot" francziaországi -S ~: I,.t , '1,' J :l1li1 •• 1 ..- kerékpárokn~~. __ '973 •• t 
I i ~ed:ve5illiö fime'tés:l fel.'té'tel.ek.. a,; .............................................. 
• •• .... Legolcsóbb beváaárlási forrá. ! Pontos kiszolgálás!.... •• t ........................................ 

, . 
llraa, 

jlnarássy-tér elsőrendü, d arabos 

1~. szám. I -biikk.n~széu 
T E L E F o N ! bérmentve házhoz szállitva 

. ,- . ti 

139. sz. pr 2 Irt 20 kr. __ 
_______________ .;.....-.::il~;..;~;;;... ~ - > .. gr~ 

A.. 

Szépség és 
Kinek van szeptöje t 
.... ..', 

pattanás vagy bármi folt az ar
ezAn, használja a teljesen ártal
matlan Rozanyay-féle világhirü 

. Seratt .. arczkenöcsöt, 
mely' "':z' .. tcdr~ft ~td 1 ;d~ , ~ehérr" 
tlSlo\.ává és udUvé tesz!. Egy tégely Ára 
'70 h. F.gy kis t~geJy Ára S5 h. S8 .. all. 
.zappan egy drb. SO kT. 5e,..II· 
h6lg'rOr ogy doboz 70 h. KItUnu é8 
•• Iód EPe.zapp •• egy drb. 40 la, 

ÉtvAgylalanMAIt -
éli uomorgy'eDr;e~1t 

gyögyit.á8ára ezrek ... n •• k K ..... 
It.db. hoJott pzt a ezélt itthon I. elér

hetik Roz.n,., M. 

PEPSINBOBA.. 
h .... :mtlala tilaJ, mely al emésztül 816-
.. glti é8 a gyomrot rOYid időn tOkélet&

Sen heJyreállltja. 
Egy llng ár .. 1 rrt 20 kr., 6 llng tr..nco 

kll1dn II tn II kr. 

~ ~ e;;eszse;:. 
Vált6láz és hiBeglelis eliel 

legbll8>oabb és legkellememebb illeT, 
kttlilnös.n gyermekeknél, kik .. keserll 
chiu1nt m",k~p beTenni nem tudják a 

Roz •• ,a, ••• f61. 
lJhlniDczokorka é. 

«JhlnlDC8okol6dé 
melyet a magyar orvolWk éli termbzet
Tlugálók na~y gynlése 1869-b,n Fhlmé· 
ben p'ly .. dlJjal k08zoruzott. Ertéktelen 
ltaml8it.á8oktol óvakodjunk. lolindellki 
esak • ROZSNYAY M.-féle pá17&ko8~o
ruott késlttményt kérje és rogadJa el. 
melynek minden egye8 esomagoló papi
roSG Ro~8nyay l4ttyás névalálráaa 01-

vasllató. --
Idegesség, 

vérszegénység 
.. u ebMI 8I&raIAIÓ b-.jok ellen le.

biztosabb .. hat Roz.n,., . 

Vasasehinabora, 
lDely NJ't termésll ménesi 6dell borral 
kéBZitve, batásÁban minden hasonl 6 ké-
8zitményt relQlmut. Egy Uveg ára 1 frt 
10 la., 6 llveg rruco kuldve d trt 8 kr 

t t. CS. kIIzöl!sé~ SziVN ftgyelmébe ajá1lljuk, ho~ lllindeze. USlitJIhyeiak 
irvéaye8ea bejegyzett védjegyg;yel vaunak ellátva, Ilely az aradi szabadság. 

uoltrot ábruoya. . .. ba 
:~~ 

:u.: _ pjl1 _ ••.. 61 . -'!.... .. ''1 

ROZS.'AY MÁTYÁS gy6gytárábm lraD, SzabaBság:lér. 
Budap_&en I Török .J6llH11 M d •• Eqer' Leo ''';'''Áit'o.- gyugyszer

táraiban, valamint minden magyarországi gyögyszertárban. 

, t., t1:'[ .. '"" 
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12 '.ARADI KÖZLÖNY. Uti 1. ju li us 21. 

.A. 1 ar p :I. "t 't ar 't <> "t"t 1846 . 

.. 
. Fírfi-. fiu- él 

gyermekruha; telepe 
tisztelettel ai'nija elitaert 

IBIDobb minőSBIDt áruit. 
bel- és külföldi 

• I 
g 
# 

i 
gyapju -szöyctekból. • -

Mérték szerinti megrendelések BUDAPESTEM saját mühelyeimben kifogástalan kivitelben készittetnek. tl4 

I Telefon 457. .A. ~ a p i. 't "'t a "'t <> 't 't 1845. Telefon 457. 

TROPON -SÜTEMÉNYEK 
a le~izleteHebbek @S a lt'gtálllálób1iak. 

TROPON-CAKES (Bis-
't ) Igen jóizü teastitemény, nagy 

CUI ,S fehérnye tartalmánál fogva na-
gyon t~pláló., •• 

,TROPON-KETSZERSULT 
táplálúbh II k.özllnséges kétszersüttnél. 'rej. 
kavé, bor mellé a legjobb süteméll1 Ilg6sz
St'p:eselt és betegek számára, 

TROPON .. KARLSBADI-
K E' T~ZERSfTLT zsil'talan és 

j~:) , l lJ azért igen 
könnyen emésztbet~ I!Ütemény gyönge-
gyomruak számAra, , 

TROPON -DIABETIKUS .. 
, " 

KETC1ZERSTTLT elenYésző cse
D .J LJ kóly' liszt·tar. 

talma és nagy fehérnyetat1alma miatt a 
czokorbajosok legjobb tápláléka. 387-1 

Minden gyógy~zertárban kaphatók. 

UtbaigaziUlst ad: Dr. RÖDER És TÁRSA 
Dr. LÁSZLÓ FRWYES, osztr, magy. Tropon és 
BudIIopest. Vl..Uyár-· tl\pliszt-gyárai 

utcza 7, KlolJteruf:lhur~-Bée8~ 

Veszek Zálogczédulákat!! 

u'" Ékszertárgyak ~ 
~n7., ES08lneDlOek. Gyéaán& H 

BrillIántok • le!dutAnyo_bIt Arlt.n 

kaphalók I 375 

DEUTSCH IZIDOR 
" - órás és ék8zerésznél 

ARAD. Templom-utcza, Mlnorlta-p.lota. 

. . U- 1) II Y ft n o t t "U. 
tört arany, ezüst, drágakövek. bárminemü ' 
ékszertál'~)'llk. a lt'I!;DlIlj1;asahb árban III eg- , 
vételnek vaq aj tIlr/:,yakra átcseréltetnek. ---Veszek. Zálogczédulákat ! ! 

99574-28100. F IV, !'ó Z , 

- , Hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik, hogy 

a vasutl kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyolt tlirgyak, 
u, m. bőröndök. táskák, kalapok, 
ruha- és fehérnemüpk, botok, nap
ernyő k és esprnyők stb, az alább 
felsorolt állomásokon árv(lrés ulkal- I 

mával azonnali készp~J1Z 
mellplt pl fo~nllk nduLIll : 

fizetés I Cl::'.~.. .~"-lIII"-:U'"" 
~('~f'~~1 /~~~ 

állomáson f, évi julius hó 

Arad 30·án d. e. 9 óra 
Budapest, 1901. julius h/,t"lO. 

Az igazgatóság. 

Bámulatos ujaonság! 
325 drb 1 frt 95 kr.-ért. 

Eg~' pomplls aranyozott óra ekgálls 
lánczczal, három évi jótállás melJt!tt, egy 
"Laterna Magica" 25 érdeke:> kt'ppe!. I 
igen finom nyakkcndötü simUi hrilliant
kövel, l keleti g,vőugyökből valú uyakék. 
a legmodernebb nili !'kszer patent :tiln'al. 
l fitlOJlI bör pén1.lárcza, t'g~' l111g-~'()n ele
gáns sZÍ\'arszipka. l doublé-UJ'any kézelő
ét; inggomb-gal'nitllra, 1 finom 1."l'hk(os, I 
finom toilette·Hikiir tokb~n, 20 darah a 
levdezéshez szükséges tárgy és \II.;g 200 
darab I ülünbiiz{, apróság, md~' minden 
háztartilsllÍll elke.'iilhetetlen, Az (>fllekes 
325 dal'ab Wll'g-y, melyek k zül mag'8 az 
óra lUe~é ri a P!~nzt, me.;kaphatú l frt 95 
h, u UlUvdtel az clárllsiwuál . 

s. ~<>l:l.a:n.e 
: KRAKKAU (Galiczia.) . 

POS'I'FACH n I):B 

Bérbeadasi hirdBtmóny. 
Ú-8zent-Anna község volt ur

béresek legelőterülrtén levő tu
lajdonát képező téglaégetőjét 
l ~()2. évi januál' hó l-től 6 évi 
terjedő időre - folyó év és hó 
28-án d. e. II órakor tartandó 
sz.óbeli árverésen bérbeadja.' 
. Fölkéretnek bérelni hajlan

dók, hogy a mondott . napon 
megjelenjenek. . 

Föltételek a jegj'zői irodában 
a hivatalos órák alatt megte
kinthetők. 

U-Szent-Annáll, 1901. évi 
julius '16-án,·' 

969 . Az elöljáróság~ 

.' Ha II kiitdÖU. Aruk nem ro:>!elfléook ~~II~M 
meg, a penzt visszaadják, I I(:"~~~I ,:.,U~W 

F6 ... ...,..1 ......... _ .r .... lmak, oa. •• kir. k.ton.1 intéz •• 

omlokzat-festék-gyár 
Kronst&iner Károly Bács, III., Haltptstr.120. tf~). 

• 'g.k, ••• utak, ............ ~ ••• gy. ri tár.ulatok,· épit •• 1 •• 1. 
Iallllok, ..... 6 ••• t .... k, .g~ .. I.t.. lIy.rl .. ing.tl •• tul.j • 
...... ok ~ •• homloMai-'-"kek, melyek _ .. beR f6101dhatók, 
..... "apoibMa poNI .... 6I ~ k6l6Db6s41 aiDtá .. JtilóU:iDt us knHl 
-.lj ..... ' ....... ie .... '-"'k .... ~ illeti, azon" as 

o ...... MIlk ... . 
Aran'll-mnekkel ~ .... ----. ......... 1dMltM ~ ...,.. .......... tlll.O. 

• '; •• ' -' .' • '" '. .' ';'''''-'. li. • ," ~,h": _. :':~... :.... ... "., .l..... .... . . ~ .', .' l. .~.; -:, "I ... ~;"I~ ... " . • ... ."" .. 

• 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

• Iói felöltök 
árúháza. 

Utazó köpenyegek 
~e&UJa.bb k.1:vi.1ie~be:n, 

selyem, batiszt, sephir '. 
iI1gblc>"U.sc>& 
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nagy választékban. IBI 

Alapíttatott 1875, Jutányos árak! Telefon 238 

Aradi nyomdarészvénYí.ársaság könyv nyomdája . 

• -l 
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